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г» Р laniem ra- wi (wyjąwszy wypadek choroby różnowierca) i Zawsze 
— Высочайше утвержденнымъ, 4-10 декабря, мифніемъ ихъ, чтобы новокрещеннаго въ такихъ обстоятель-! — Najwyżćj ay rz Pk b różno- w SZ шордун świadków lub najbliższego Tit 
Тосударственнаго совфта, относительно порядка приго- ствахъ, буде онъ выздоровветъ, епархіяльное началь- | dy państwa, со к ыя £ przyjęcia wiary prawosławnój miejscowego. Pierwićj nim się zacznie obrzęd chrztu świę- 
aż S цевъ-пехристіанъ zy kra: И те rc Part OO a lonia tym osobom, wedle jćj obrządku, tego, duchowni mający dopełnić go, równie i urząd miej- 
шо Вары и относительно goa przygodami Ów kn ad i OBJ men саа Świ tego uchwalono. I) Jako dopeł- scowy przy tym obrzędzie być obecnym obowiązany, win- 
1. BR АДУ 68, rauucrsa свлтаго врещенія, пололеено. «©тва CBAtaro крещения должень быть совершаемъ ие omy” d Swiednich artykułów Zbioru praw ni starannie przekonywać się, 26 różnowierca przyjmuje 
са дополневіе аата итрина а Е О МЫ |, Жүн żydom, mahometanom i poga- chrzest święty dobrowolnie z zupełaćm rozumien em, bez 
законовъ, постановить: 1) Надъ малолётними евреями, ни инов®рца) и всегда въ присутствін благонадежныхъ postanowić: 1) Ma ч bz lat Н cia, sakrament chrztu tego zaś przekonania chrzest nie ma być w żadnym razie 
атометанами ее ЗЕК ны ч wedi brz dk wiar prawosławaćj dopełniony. Ро dokonaniu tego obrządku kościelnego, 
Цати-лтняго возраста, совершается таинство святаго де начатія сего священнаго обряда, какъ священно-слу- | świętego udziela się we "Ry e U м A opiekunów, obecny przy tym urzędnik miejscowy obowiązany jest po- 
Fa ЕСИ Уа РО ОЙУ ӨН; так зерне МА оог OM г = ód tego prawidla mo- świadczyć własnoręcznie o dopełnieniu obrządku chrztu 
Cb согласїя ихъ родителей или опекуновъ, изъявленнаго ное начальство, обязанное присутствовать при ономъ, | wyrażoną piš niennie. о Ае Ki znajdą ważne świętego, w księdze metrycznćj. 6) W takich razach, gdy 
| ин н адына е ината кии, Pda ШЕ ва być ено + к: pęt Synodu najświąto- różnowiercy wyznania niechrześcjańskiego, a którzy przy- 
Пускаемы лишь по усмотрёнйо важныхъ къ тому при- нимаетъ сватое крещеше добровольно и съ должнымъ | do tego powody, w skutek zen } ев lat życia jęli wiarę chrześcjańską, z całą familją lub osobno, mu- 
ЧИНЪ, съ разрёшен!я євят®йшаго синода. 2) Надъ ино- разум%ніемъ и безъ сего убвжденія ни въ какомъ случа% | bliwszego. 2) Inowiercom, kt sy ki о być udzielo- szą opuścić swe w pośród byłych swych współwyznawców 
В®рцами, достигшими уже четырнадцатилфтняго возраста, не совершается ине допускается крещения. По совер- | ukończyli, sakrament chrztu świętego może być 3 


e 


к i jeżeli 1е a osiedlić się w miastach lub wsiach, ро- 
eee святаго крещенія можеть быть совершаемо п. шеніи сего церковнаго обряда, присутствовавший при | ny i bez zgody rodziców ich lub opiekunów, и К» b a унча ar irda daga się dla nich ze skarbu 
cr ора ихъ родителей или опекуновъ, если будетъ ономъ ближайший м®стный начальникъ обязанъ засвид®- | Zupełnie wiadomo, że nawracający się sami życzą i chcą międz 


j i i i jeszkanie: dla 
ła prawosławnego, i że mają pomoc na przeniesienie sigi na nowę zamiesz 4 
ale ишинин sagi Iga takt bk, da asg bot pia И, оп oj Ф kat 
ścioła. 0) ее ое ЕУ тайне sw ада нева którzy mają familję, po piętnaście, a 
периси rat See WOS SME AEE PORRE PAE dla nieżonatych "ро ośm rubli. II. Zamiast prawidla 
ИЕ anja bye о аи w Ста zasadach wiary znajdującego е h Е E LA post Е 
w ciągu sześciu miesięcy; dla nauczania zaś różnowierców ү! 0 ж реали ża jakiekolwiek bądź туксо- 
ełnoletnich pozostaje dawniejszy czterdziesto-dniowy Że kara, wy k, może być nie tylko zmniejszaną w 
болла w swój'sile, bacząc wszakże na potrzebę i po- czenie lub występa тонна 1 {орин 1 ние 
st uczącego się, dozwala się, jak wprzódy, tak 1 teraz, mierze, lecz nawet ziagodz ca wyznania niechrześcjań- 
sj takowy skrócić. Uwaga. Termin ustanowiony rodzaju onćj, „gdy birth d śledztwem lub pod sątem, 
w tym artykule sześciomiesięczny dla różnowierców nie- skiego w czasie А р К ӨШ ойнай r 
pełnoletnich, niema być terminem krępującym; ma się przyjmie prawoslawną u mf są Ee rani МЕ 
tu zwracać uwaga na pojęcia i na stopień przekonania. ską, jaka jest w ішрегјаш tole 
4) Różnowiercy chorzy niebezpiecznie, wszelkiego wieku, znaną. 
mogą, wedle życzenia, niezwiócznie być ochrzczeni, za- 
chowając ргам Иа przez kościól przepisane, z tóm, po- 
pierwsze, aby nie pierwićj przystępować do ochrzezenia 
takich osób, aż po zupełaem m moz: 
| są w stanie п у + 
SA pd wyrazić swą wolę z prze- — Najwyżćj spięć «daria a gronin A sj 
świadczeniem; powtóre , żeby о dopełnieniu chrztu państwa о praw ac + przy НЕ суса 
takiego z potrzeby niezwłócznie było donoszono zarządo- skich robotników cudzozieme и, а е 
wi diecezalnemu; 1 po trzecie, żeby taki nowoochrzczony, w Rossji, owal o ЖУ; ей 
w razie gdyby wyzdrowiał, oddawany był przez zarząd skim Aa dae prz gu лу re * эр pe 
diecezalny pod dozor osoby duchowaćj dla ugruntowania najmować robotn fm ОУ ы угтаа р ня 
go w chrześcijaństwie. 5) Obrzęd sakramentu chrztu nowień ogólnych, ий x нр ры иней Ф. ы 2 
świętego nad różnowiercem powinien odbywać się w сегк- daniem tym cudzozie pasp y 
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ca- 
какой именно системы банкъ можетъ быть признанъ | удобоприм®нимымъ, и опаснымъ для всей денежной 


— шенною noci приведено въ изв®ст- тельствовать собственноручно совершеніе обряда креще- 
z) обращаю, ел 1 b TRX 
_—присоединешя к. pamaromieca ж аютъ и требуютъ нія въ метрической книг$. 6) Въ твхъ случаяхъ, когда 


и что они uM- инов%рцы нехристіанскаго исповвданія, принявшіе хрис- 
ютъ достаточныя свъдћнія въ ея огмата н р 
Нелост н совершеннола а Ж Xb и ученіи. 3) танскую вру, семьями или OTĄŻALHO, должны оставить 


e. двадцати лътъ съ прежнюю св 10 осв A 
годомъ, иновфрцы, которые готовятся къ святому пре хъ u водвориться Въ TODORASE = "БӨЛӨШТҮ HEEN 
щенїю по обряду церкви православной, наставляются во христіанами, имъ опредфляется, изъ KASH Sie 
( ) , bl, Bb пособіе 
вс®хъ существенныхъ основаніяхъ вры въ теченіе mec- при переселенін и новомъ водвореши: евреямъ каждом 
еса s для наставленія же иновфрцевъ, совер- безъ разлищя пола, отъ пятнадцати д0 тридцати рублей 
вый я: ун pix Bb своей сил древній copo- серебромъ, а двтямъ въ половину; калмыкамъ же прос- 
прежде, и теперь , ну допущенівиъ впрочемъ , какъ толюдинамъ, имёющимъ семейства, по пятнадцати, а 
по успфхамън iw, А onbo Краткаго,—по-нужд® и смотря холостымъ по осьми рублей. II. Вм%сто содержащагося 
НЫНЪ сей стат чч елар Шримъчаше. Установлен- въ ПТНКТВ 3-мъ статьи 166-й уложешя о наказашяхъ 
НИХ НО} z шестим$сячный для несовершенно- (CB. зак. 1857 Г. T. ХУ кн. 1-й) правила, постановить, что 
Bb смысла с ке срокъ не долженъ быть принимаемъ наказаніе, опредфленное въ законв за какое-либо Ipe- 
принимаем, = непреложнаго; присемъ должны быть ступлеше или проступокъ, можетъ не только быть умень- 
пень убьж b» соображеніе какъ понятія, такъ и CTE- шаемовъ Mbpb, но даже смягчаемо и въ степени и въ 
инов%рцы деня обращающагося. 4) Опасно больные самомъ род онаго, „когда иновврецъ не христіанскаго 
R всякаго возраста могутъ, по желанію ихъ,быть исповвданія во время слъдствія или суда, приметъ пра- 
рещены безъ промедленія, съ соблюденіемъ Установ- вославную или другую терпимую и признаваемую закон- 
ленныхъ церковію правилъ, и съ твмъ, во-первыхъ, ною въ имперіи христіанекую вру.“ 
Чтобы къ крещенію такихъ лицъ. было приступаемо не ~ Высочайше утвержденнымъ, 18-го декабря, мн®немъ 
прежде, какъ по надлежащемъ, совершенно надежномъ государственнаго COBŃTA о правилахъ для найма земле- 
Удостов%реніи, что они находятся не въ состояніи без- владёльцами иностранныхъ рабочихъ и водворенія ихъ 
NAMATCTBA, лишающаго ихъ возможности выразить сь въ Россш, положено постановить: I Землевладвльцамъ 
Сознашемъ и разумъніемъ свою волю; во-вторыхъ, чтобы вевхъ губерній импер!и предоставляется нанимать внос- 
о совершеніи такого крещенія по нуждё было безотлага- транныхъ рабочихъ на основаніи ДА®йствующихъ 06- 
тельно доносимо епархяльному начальству, и въ-треть- щихъ постановленій въ Россш, съ выдачею cumh DAO- 


] Ң y ji ЯНСТВА C.-IIE- | наибол нымъ для заемщиковъ-землевлад®льцевь? | стемы Росс. „A 

1 5 SR ВИЛЬНО. ЧРЕЗВЫЧАЙНОЕ COBEAHIE AEDE И При Hisobida этого вопроса, мн®нїя членовъ разд®- За непринятіемъ представленнаго проекта, Е Bib 
кын "археолог A CXOAUAO второе обыкновенное ва- TEPBYPUCKOM ГУБЕРНИИ. лились. Нёкоторые изъ нихъ признавали учрежденіе | жено образовать новую коммисію изъ депу бан тельнаго 
ствомъ дЪйствительнагу доммиссіш подъ предсвдатель- Въ послёдшя дв недёли почти ежедневно про- | центральнаго банка болъе удовлетворяющимъ современ- | увздовъ, которой и поручить составленіе сношеніе 


Bb присутствін 17 еа › прелатз Бовкевича U исходили засвдашя дворянъ С.- Петербургской губерній. 
НЫХЪ H членовъ-сотрудниковь о твительныхь, цочет- | Засвдашя эти были весьма оживленныя, какь впрочемт, 
По прочтени ученымъ Cot Ө судя по слухамъ, и большая часть современныхъ ABO- 
токола прошлаго засздашя wet и одобреяш про- | рянскихъ съ®здовъ. Причины такого оживленія NOHAT- 
никә прочелъ свою статью СТ. Чл. Павелг Kyron- | вы. Уничтоженіе крёцостнаго права вызывает рядъ 
въ которой представиль различныя lenin Рюрика, | вопросовъ, касающихся интересовъ дворянскихъ 0Ó- 
исхождени, породившія ла е МН ня о его про- у ществъ, вызывает рядъ нуждъ и потребностей, TBCHO 
чательную борьб да тому назадъ зам%- | связанныхь съ эгими интересами. Уничтожевіе kpt- 
и Костомаро- | постнаго права, призывая землевладвльцевъ къ большей 


HbIMb условіямъ и потребностямъ. Другіе члены, Ha- 
противъ того, отдавали преимущоство.устройетву банка 
губернскаго. z 

Такъ KAKŁ эти два противоположныя мнён!я согла- 
сить было трудао, TO и решено: предоставить членамъ 
коммисін, признававшимъ учрежденіе губернскаго банка 
боле выгоднымъ для землевладфльцевъ, составить прб- 
екть устава такого банка, а остальнымъ членамъ со- 
ставить проектъ устава центральнаго банка, и за тђмъ 
оба проекта выслушать въ общемъ собранш коммисіи. 

Составленный на этихъ условіяхъ, членами коммисій, 
гг. Бруномъ, Лихонинымъ, бар. Фитингофомъ и 'Терне- 
ромъ, проектъ устава „Земекаго кредитнаго общества 
С.-Петербургской губерній“ подвергнуть былъ подроб- 
ному обсуждению коммисіи и, съ нфкоторыми, едфланными 
ею измЪненіями, представленъ чрезвычайному собранію 
дворянства. Что же касается до другаго проекта, CO- 
ставленнаго гг. Платоновымъ, Струбинекимъ и Павлови- 
чемъ, TO, за недостаткомъ времени, онъ былъ представ- 
ленъ дворянству безъ` предварительнаго раземотрёшя 
комисии, 

Толки 0 TOM% и другомъ учреждение были продолжи" 


тельны; но дфло окончательно рёшено не было. БОЕ: ныхь предметовъ этого рода упомянемъ, о расклади® 
Центральный вызвалъ большее сочувствіе въ бой ко, SEMCKUXb повинностей, при чемъ возбржденъ во it 
нежели губернеков кредитное общество, to получилъ o переложени личной подати на землю—не получава” 
представленный въ этомъ смысл проект MA бор, | однако, большинства, а потому и не принятый; 0 © 


е ч оянія 
законнаго большинства (т. е. двухъ TP одившихъ его, кращеніи 9-ти-лётняго срока для переходнаго 8 reg 
Одно изъ главныхъ обстоятельств, MOBP положен 


проекта. Коммисши предоставлено войдти ^^ капита- 
какъ съ правительством, Такъ и Cb част тинсТВа къ 
листами, и хотя, конечно, сочуветвіе Ж виду при 
устройству центральнаго банка AOR otoie He должно 
COCTABACHIA проекта, однако, это ыы бы, на OCHOBAHIH 
связывать коммисш, въ случаб, © о злеченныхь изъ CO- 
Данныхъ, взятыхъ изъ практики лось боле полезнымь 
въщанй съ капиталистам е общество на иныхъ 
и выгоднымъ устроить K 
основашахъ. gnie вопроса о банкв, хотя очень 
- Такъ мы поняли ри ЭТОМЪ Bb какой нибудь про- 
можетъ быть и =. ‚ Въ этомъ отношенш, мы напе 
пускъ или нем за наши извВстія, потому что Oe- 
редъ оговаре $ оФИАЛЬНЫХЬ источниковъ: присут- 
ремъ HXb у собраніш въ качеств слушателя, мы весь- 
ствуя ЖӨ орли CABAATD и пропускъ и ошибку. 
к Конечно, ДВОРЯНбК ЇЙ Съўздъ, въ настоящее время, 
ОГРАНИЧИТЬСЯ только дъломъ 0 земскомъ креди- 
Tb. Настойла Необходимость разъяснить нёкоторые BO- 
просы, KARD Относительно крестьяяь и помфщиковъ, 
такъ и относительно различныхъ учрежденій, вліяющихъ 
какъ На ЭТИ, такъ и на прочія сословія. Въ числ? глав- 


у меж r. > 
вымъ. ` Неограничур e 17 Пегодипымъ 


ивалс э 
Нормандскомъ пронехожд дам 0 Литовскомъ или самодфятельности, должно побуждать ихъ, конечно, об- 
изложиль И CBOM собственн =“ г. Кукольникъ ращать вн ‘ман и Ha BCE, что обусловливаетъ ея yen- 
предмету, и приведя много у= СЕННЯ по этому | хи, вникать въ устройство учрежденій, къ которымъ она 
чательно переходит» на сторону пех > Аанныхъ, окон- | такъ или иначе относится и къ которымъ до NOCABĄNATO 


y По > 5 ас { 
гаетъ, что Рюрикъ и его дружина, 02198» Т. е. nona- | времени, общество часто оставалось равнодушнымъ. 


призв: $ mre = 
родцами, были нормандцы. > "ризвапные нового Цель чрезвычайныхъ собранїй Петербургекаго дво 
Затвмъ дъй. чл. профессоръ Адамовичь прочелъ биб рянста—составляло устройство земскаго банка, для A 
лїограФическую статью 0 двухъ Древн®йшихъ ua H0- | лога педвижимыхъ имуществъ. Мысль о такомъ банк 
Скомъ язык® медицинскихъ сочиненїяхъ: Q ИЯ возникла до уничтоженія кръпостнаго права, и еще Bb 
М жа, изд. Унгл + U| половин 1860 г. разрёшено было, для обсужденія Ha- 
ux длйствіш, соч. Фалимьржа, ера въ Кра- F 
563 г. in 4-0 нныл лекарства, соб стоящаго вопроса, открыть чрезвычайные узздные съ 
KOB 1563 г. in 4-0 и Дозна › собранных Сдан EA E о 
З | іи Пилецкихъ, изд. Сън Ъзды. На бывшихъ за тъмъ собраніяхъ, въ к 
аатта р woja А ламовичъ пре Ly составлению проекта устава были избраны по два члена 
кова 1563 т. іп 4-0. При этомъ г. AA и" а OT'b кажлаго узда, при чемъ дворянство шести у®здовъ 
вилъ на pascmorpbnie, коммиссш эти два принад» Бён опредвлило: просить губернекаго предводителя дворян- 
ему сочӣненія, составляющія нын необыкновенную | oppa принять на себя предсвдательство въ коммисш, а 
библіографическую ръдкость. от-| MIEJ вуфнить въ обязанность внести составленный 
Въ заключеніе ученый секретарь представилъ Ot ею проектъ на pascmorpbuie чрезвычайнаго губернскаго 
четъ о переписк® коммиссіи съ члепами, учеными 00- собранія Аворянства—до полученя же разръшенія ua 


ję едполагалъ крес $. при чемъ 
ществами п частными лицами. Кром% того прочелъ | созывъ Такого собранія, пе приступать къ дЪйствіямъ. ! усивху, было, кажется, то, что проект, ыа обли- т Би or чтобы срокъ 
аме о пожертвованіяхъ, поступившихь въ му-)  Разр$шенше на чрезвычайное собранів посл довало | выплачивать ссуды заемщикамъ берк ВЪ импе- | переходнаго ч де былъ сокращенъ, а ссуда была 
УМЪ Въ течени прошлаго м%сяца. 6 юля paka =. твмъ открыты засфдашя коммисіи. | гаціями, съ обязательныхгь обрата и. Ho такого рода | выдаваема Sionas, какь при добровольном», бк p uke 
5 Eos Приступ AHATIAMb, коммис]я признала необ- | pis, наравн® съ бумажными д ось собраніемъ и He- | обязательномъ вывуп. . В. 


ходимымь, прежде Всего, разрёщить вопросъ о rox», | видоизм$неше кредита призи 
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‚боты въ пользу влад®льца. 
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странцамъ паспортовъ на весь срокъ найма, но не 
далће karb на 12 л®тъ. П. Поселеніе на влад тельческихъ 
земляхъ иностранцевъ, которые, по добровольному ихъ 
съ владфльцами соглашенію, пожелаютъ прочно водво- 
риться въ Россіи и принять русское подданство, соверша- 
ется па осиованш предоставленнаго всё мт землевладвль- 
цамъ, по 510 ст. уст. 0 КОЛ. иностр. (св. зак. т. ХИ ч. 
2-й), въ Pocciu права; но, въ видахъ облегченія сего Ab- 
ла, постановляются, B'h дополненіе и измъненіе существу- 
ющихъ правилъ, ел$дующи: 1) землевладвльцамъ предо- 
ставляется, безъ всякаго посредства правительства, вету- 
пать въ предварительные соглашенія съ иностранцами, KO- 
торые предъявятъ удостовъреніе подлежащей россійско- 
Императорской миссіи въ томъ, что на водвореніе ихъ въ 
Россіи препятетвій не предстоит”. 2) Принимаемые земле- 
владфльцами заграничные выходцы могуть быть водворя- 
емы или въ селеніяхъ и въ деревнях, или жена фермахъ 
и хуторахт, подчиняясь BO всякомъ случа не отд®льно- 
My, а общему для прочихъ состоянй, мёетному заввдыва- 
нію и управленћо. 8) Beh заграничные выходцы, KOTO- 
рые прочно водворятся Ha владфльческихт» землях и при- 
мутъ русекое подданство, пользуются’ свободой ввры и 
съ наличными, при водворени ихъ въ POCCIM, сыновьями 
пожизненно освобождаются отъ рекрутской повинности; 
если же въ чиел% ихъ будутъ менониты, TO по, прошествии 
двадцатилътней лготы, они облагаются, взам®нъ личнаго 
отправленія воинской повинности, постояннымъ денеж- 
нымъ сбором, подъ именемъ рекрутскаго, по прим%ру 
менонитовъ, поселяемыхъ въ Самарской губерніи. 4) 
Въ договорахъ, заключаемых землевладвльцами съ HHO- 
странными выходцами, должны быть излагаемы съ над- 
лежащею ясностію и опредфленностйо; во-первыхъ,:вев 
принимаемыя, по обоюдному согласію, обязанности: со 
стороны злад%льца, въ отношени земель, л®совъ и дру- 
гихъ угодій, предоставляемыхъ въ пользованіе иностран- 
цамъ, а со стороны сихъ послфднихъ — въ отношеніи 
выполнена ими разныхъ повинностей въ пользу влад®ль- 
ца. Присемъ должно быть точно означено: на чей счетъ 
будутъ произведены переселенія и путевыя "издержки 
на помфщичй ли, или самихъ выходцев; въ. первомъ 
случа должна быть означена и сумма, которую на то 
опредвлить предполагается; во-второмъ, взаимные между 
землевлад%льцами и выходцами разсчеты, на елучай если 
послвдніе, по истеченш срока условія, не пожелаютъ 
возобновить онаго. Шри этомъ соблюдаются слфдуюцщйя 
правила: a) Повинности выходцевъ, въ пользу владфльца, 
земли, могутъ быть трехъ родовъ: 1) денежныя или 
поземельный оброкъ, 2) вещественныя или вознарражде- 
Hie владвльца произведеніями земли, и 3) личныя илӣ pa- 
б) Количество денежнаго 
платежа за пользованіе землею, а также вознагражденіе 
владъльца, произведеніями земли зависит отъ взаимныхъ 
условій договаривающихся сторонъ, и опредвляется въ 
самомъ договорв. в) Если выходцы примутъ на себя OT- 
правленіе личныхъ въ пользу владфльцевъ земли хозяй- 
ственныхъ работъ, то сш послдніе должны быть съ 
точностію въ договорв оговорены. г) Договоры должны 
быть заключаемы, прим%няясь къ 515 ст. уст. O кол. 
иностр. (св. зак. т. XII, ч. 2) не ganbe какъ на, двадцать 
лъЪтъ; они составляются на гербовой бумагв низшаго д0- 
стоинства, за подписью договоривающихся и двухъ CBH- 
д®телей по закону. д) Договоръ, заключаемый землевла- 


`дФльцемъ съ иностранными выходцами, долженъ быть за- 


свидзтельствованъ или у маклеровъ,или въ уъздныхъ CY- 
дахъ, или у мировыхъ посредниковъ. Заключенный та- 
кимъ образомъ договоръ предъявляется для свБдъЪнїя ми- 
ровому посреднику, обязанному наблюдать, чтобы при 
исполнении сего договора не были нарушены права вре- 
менно-обязанныхъЪ креетьянъ на земли, данныя имъ 
въ пользованіе, на основаніи высочайше утвержденныхъ 
19-го девраля 1861 г. положеній о крестьянахъ. е) До- 
говоръ остается въ своей CHIB, хотя бы занятая выходца- 
ми земля перешла по какому-либо случаю къ другому 
влад%льцу, и наслвдники или пріобрътатели не могутъ 
изм®нять условія договора иначе, кажъ съ согла я самихъ 
переселенцевъ; выходцамъ же дозволяєтся передавать 
права свои и обязанности по договору другому лицу, но 
не иначе какъ съ согласія на то владвльца земли; и ж) 
Споры по договорамъ между землевладвльцами и затра- 
ничнвми выходцами рёшаются, по общим законамъ,под- 
лежащими присутственными м$стами. Не возбраняется 
спорящимъ, если 068 стороны TOTO сами пожелаютт, 
обращаться и къ мировымъ посредникамъ для рёшен!я. 
ихъ дфла по соввсти (6т..35 пол. о губ. и у®здн. по крест. 
дъламъ учрежд”. 5) Заграничные выходцы, которые, по 
условіямъ, заключеннымъ съ пом®щиками, получатъ 
прочное водвореніе и вступятъ въ русское подданство, 
обязаны причислиться къ свободному податному состо- 
AHİK; но приписка ихъ въ зване колонистовъ съ Npe- 
доставленными симъ послёднимъ, по прежним узаконе- 
нїямъ, правами и преимуществами, не допускается. 6) 
Причислеше сихъ выходцевъ совершается общеустанов- 
леннымъ порядкомъ, по распоряженію казенной палаты, 
въ которую помфщикъ долженъ, немедленно по заклю- 
ченіи договора, сообщать какъ о числ водворенныхъ на 
ето*земляхъ поселенцевъ, такъ и о времени ихъ поселе- 
нія, для надлежащаго съ ея стороны распоряженія. 7) 
Т® изъ заграничныхЪ выходцевъ, которые, вступая въ 
свободное сельское сословіе, пожелаютъ приписатея къ 
крестьянским обществамъ безъ участія въ пользованіи 
мирскою землею, ни въ какихъ пріемныхъ приговорахъ 
не нуждаются; но, по истеченіи льготныхъ лВтъ,они лич- 
но отвфЧАЮТЬ За исправный вносъ податей и повинно- 
стей,безъ привлечешя къэтой отвътственности обществ», 
къ коимъ они Припишутея на семъ основанія, или земле- 
владфльцевъ, на земляхъ которыхъ они водворятся. Объ 
этомъ нейремнно ДОЛЖНО быть включено въ контракты, 
заключаемые землевлад®льцами, Впрочемъ означеннымъ 
выходцамъ, принявшимЪ русское подданство, дозволяет- 
ся также, буде они пожелаютъ, приписывалься къ об- 
ществамъ зышедшихь ИЗЪ EPBloergoy зависимости 
крестьянъ, на общемтъ основан, прим®иаяеь къ тому по- 
радку, который указанъ въ положеніяхъ © крестьянахь 
(ст. 141—146 общ. nono. и ст. 106 DYHR. б, мфетнаго 
положенія о поземельномъ устройств крестьяв въ ry- 
берніяхъ Виленской, Гроденской, Ковенской, Минекой у 
части Витебской). 8) Иностранцамъ, которые, на оено- 
ванш настоящихъ правилъ, заключать СЪ^ПОМ®ЩИКамц 
договоры, прочно водворятея на ихъ аемляхЪ, ВСТупять 
въ русское подданнство и изберут» себя тогда же состо- 
anie, предоставляется льгота отъ платежа казенных? IO- 
датей и денежныхъ повинностей: водворившимсЯ Bb 
1862, 1863, 1864 и 1865 г., Bb теченіе десяти, а поздН®й- 
шимъ переселенцамъ— въ течеше пяти лётъ, со време- 
ни перечисления сихъ людей въ избранное ими состояніе. 
9) Заграничные выходцы не лишаются права на поль- 
BOBAHIE сими льготами и въ такомъ Случа%, если бы, 
прежде истеченія льготнаго времени,они перешли на, дру- 
гую землю, или, оставаясь русскими подданными, пере. 
м%нили первоначально избранное ими состояще. 10) 
По прошеств!и льготнаго времени, люди сіи облагаются 
государственными податками и денежными повинностя- 
ми, и обязываются отправлать общія натуралныя ПОВИН- 
ности, нарави съ TBM сословіемъ, въ которомъ ÓYAYTb 
состоять. ` 


ВЪСТНИКЪ. 
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O подстрекателяте кә nenocunoceniio и безпорядкама 
между престьянами. BenbącrBie поступивших изъ 
нфкоторыхъ- губерній предетавленій о необходимости 
‚распространеня на 1862 г. Tbx» м®ръ, KAKIA установ- 
лены были въ 1861 г. въ отношеніи лицъ, уличаемыхъ 
Bb подетрекательств%. крестьянъ къ неповиновенію и 
безпорядкамъ, внесено было по сему предмету предетав- 
лене въ главный комитет» объ устройств сельсекаго CO- 
стоянія. По журналу комитета, удостоенному, 23 янва- 
ря, Высочайшаго утвержденія, опредфлено: дъйствіе Bhl- 
сочайшаго повелвнія, сообщеннаго тг. начальникам” TY- 
берній въ циркуляр өтъ 13 іюня 1861 г. за № 74, pac- 
пространить на 1862 r. О такой Высочайшей вол CO- 
общено тг. начальникамъ губерній для надлежащаго ис- 
полненія въ циркулярв министра внутреннихъ д®лъ 27 
января 1862 г. 


31 января. O npunuckń бљглыгг крестьянз незнача- 
щихся no 10 ревизіи. Для приписки сихъ людей Высо- 
чайше утверждены слвдующія правила: 1. Thu» Obr- 
лымъ изъ бывшихъ KpBNOCTABIX% людей, незаписанпымъ 
по 10 ревизш, отъ принятія которыхъ откажутся влад®- 
лецъ. и общество, а также т®мъ изъ сихъ людей, KOTO- 
рые хотя и записаны по 10 ревизш бъжавшими, HO KOTO- 
рые явятея въ м®ста прежняго жительства по утвержде- 
ніп уставной грамоты, предоставить приписываться къ 
городскимъ и сельскимъ обществамъ, которыя MIDA- 
BAT» согласїе на пріемъ ихъ, а также: а) ко BCM горо- 
дамъ (исключая столицъ и привилегированпыхъ TOPO- 
довъ) и безъ согласія городскихъ обществъ, на основа- 
нш правилъ, постановленныхъ для людей, состоящихъЪ 
на такъ называемомъ рабочемъ оклад® (св. зак. 1857 
г. т. У уст. под. ет. 657), б) къ обществамъ государ- 
ственныхъ крестьянъ, не испрашивая согласія сихъ 00- 
щеетвъ, буде при оныхъ имфются излишнія земли и в) 
къ обществамъ крестьянъ, вышедшихъ изъ крёпостной 
зависимости, съ соблюденіемъ условій, изложенных» въ 
положеніяхъ 19 perpara о пріем% въ Cin общества посто- 
роннихъ лицъ. 2. Означенныхъ людей, приписавшихся 
къ какому-либо городскому или сельскому обществу, 06- 
лагать казенными податями и земскими повинностями, 
по истечени года со дня ихъ приписки. 3. Предвари- 
тельно приписки означенныхъ людей куда-либо, старос- 
Ta, но ABK% ихъ въ общество, долженъ немедленно дать 
знать о нихъ мфетной полиціи, которая, удостовврясь, 
чрезъ местное дознаніе, что они дъйствительно преж- 
де принадлежали къ этому обществу и нигд® въ ревизію 
не записаны, назначаетъ имъ 6-мфеячный срокъ для 
пріисканія общества, къ которому они могутъ и пожела- 
ютъ приписаться, и, зат8мъ, по избранш ими такого 0б- 
щества, представляет въ казенную палату ревизскія 0 
нихъ сказки, вмвстр съ ихъ отзывомъ, для окончатель- 
наго причисленія къ избранному ими обществу. Если 
же въ течеши означеннаго срока, эти люди не изберутъ 
общества, къ которому они могутъ приписаться безъ его 
согласія, или не представать премнаго приговора, то 
полиція представляетъ такихъ людей губернскому на- 
чальству, которое обязано распорядиться о высылкв ихъ 
въ Сибирь для водворенія; и 4. Если бы прежде или 
посл приписки обнаружилось, ` что возвратившіеся изъ 
бъговъ люди, во время нахожденія въ бфгахъ, за Mpe- 
ступленія, ими совершенпыя, подвергались: отдач® въ 
военноую службу или въ арестантекя роты, либо CCHIA- 
KË въ Сибирь, и вообще наказаніямъ, соединеннымъ съ 
лишеніемъ правъ и преимуществъ, то означенные люди 
припискою къ обществамъ не могутъ избавиться отъ Ha- 
казаня, имъ по законам слвдующаго. (По журн. глав. 
комит. объ устр. сельск. сост. отъ 22 января за М. 6). 


21 января. 065 исключеніи udo оклада KDOCMLAKO, 
увольняемыха изв общества на OCHOGAKIU ст. 8. великор. 
полож.. Цо поводу возбужденнаго въ одномъ губерн- 
скомъ присутствии вопроса: освобождаются ли общества 
времепно-обязанныхъ крестьянъ, и съ какого срока отъ 
платежа податей и повинностей за уволенных изъ об- 
щества безземельныхъ крестьянъ, было принято въ CO- 
ображеніе, что, на, основании ст. 147 общ. полож., пере- 
числене изъ одного общества въ другое крестьйпъ, вы- 
шедщихъ изъ кръпостной зависимости, производится об- 
щимь, для сего установленным порядком”, что общій 
порядокъ перечисленія указанъ въ CT. 426 и 427 уст. о 
подат. V т. св. зак. изд. 1857 г. и ЧТО освобождене 
уволенныхъ изъ общества безземельныхъ крестьян отъ 
податей и повинностей разрёшено уже Высочайше ут- 
вержденнымь 6 августа 1861 года журналомъ главнаго 
комитета. Велвдствіе cero, Высочайше повел®но: 0C- 
вобождать общества временно-обязанныхъ крестьянъ 
отъ платежа податей и повинностей 34 крестьянъ, уволь- 
няемыхъь по CT. 8 мвстн. великор. ПОЛОЖ., съ TEM», 
чтобы такое освобождене начиналось Cb перваго, по 
увольнении ихъ, полугодія. (По журн. глав. комит. объ 
устр. сельск. сост. отъ 22 января за N 6) 


Распредилеше 5-ти миллїоновд на п0собіе мелкопо- 
мљетнымг владњльцамо. По взаимному соглашению MH- 
нистра внутреннихъ д®лъ и управляющих» министер- 
ства Финансовъ и государственныхъ имуществ, COCTAB- 
лено распредьлеще между туберніями назначенныхь по 
Высочайшему повелънію 20-го января сего Года пяти 
милліоново рублей на пособіе особенно нуждающимся мел- 
копомљетнымг владљльцамо, соразмърно съ состоящимъ 
въ каждой губерніи числомъ ревизекихъ душ? въ мелко- 
пом®стныхъ им®нїяхъ. 

Распред®ленїө это сл®дующее: 


на губернію Могилевскую 101,728 руб 
— —  Виленскую 86,020 — 
— — Гродненскую 71,390 — 
— —  Волынскую 69,696 — 
— — Витебскую 58,122 — 
—  — Минскую 53,504 — 
— — Кїевскую .. . 44,132 — 
— — Ковенскую рр МЕ ар ООО. == 
— —  Подольвую « « . + . 201,860 — 


Указомъ правительствующаго сената, 21-го декабря 
1861 г, за выслугу ABT», произведены по Виленской 
губернш: въ коллежскіе совётники—надворные совфтни- 
ки: засвдатель Виленской палаты уголовнаго суда Ba- 
кентїй Довгялло- Нарбутта и ry0epkckiń казенных» ĄBA'b 
©тряпчїй Станиславъ Карачевскій- Волкг; въ надворные 
сов тники—коллежск!е ассессоры : засфдатель палаты 
уголовнато суда Алеоиз!й Дмжоговскій, 'Трокскїй городни- 
чїй Иванъ Суаңковича и Свънцянскій земскій исправникъ 
Артемій Лужьлновг; въ коллежскіе ассессоры—титуляр- 
ные совфтники: засфдатель палаты уголовнаго суда ÁH- 
дрей Табанаковг, старцій чиновник особыхъ порученїй 
при гражЖДаНбК0МЪ_ тубернаторв. АдольФъ Длузопольскй, 
попечители С@ЛЬ©Кихъ запасныхъ магазиновъ уфздовъ— 
Ошмянскаго: Ру®имъ-Клавдій-Николай Ганг, Ольгердъ 
Вагнерз и Болеславъ Дмоховскій и Трокскато Игнатій 
Таньскій, Дисненскій зеМСкій ибправникъ Каетанъ Флёор- 
ковскій, земскихъ судовъ—Ошмянскаго старшій непре- 
м®нный засфдатель Александръ Jaxapeeuvs и Лидскаго 
исправлйющій должность старшаго непремннаго засв- 


' . RURJER WILESNKI. 


mu, nie dłużćj wszakże jak па 12 lat. II. Gsiedlenie 
па ziemi dziedzicznćj, cudzoziemców, którzy za dobrowol- 
ną umową z właścicielami, zechcą stale osiedlić się 
w Rossji i przyjąć rossyjskie poddaństwo,—uskutecznia 
się na zasadzie nadanego wszystkim właścicielom ziem, 
wedle 510 art. ust. о kol. cudzoz. (Zb. pr. t. ХИ ez. 2-ićj), 
w Rossji prawa; lecz w celu ulżenia tćj sprawy, ustana- 
wiają się, jako dopełnienie i zmiana istniejących pra- 
wideł, następujące: 1) właścicielom ziem dozwala się, bez 
pośrednictwa rządu, wchodzić w umowy właściwe z cu- 
dzoziemcami, którzy okażą zaświadczenie właściwćj missji 
Cesarsko-Rossyjskićj, że niema przeszkod do osiedlenia ich 
w Rossji. 2) Wychodźcy zagraniczni przyjmowani przez 
właścicieli ziemskich, mogą być osiedlani we wsiach i w 
wioskach lub też w fermach i futorach, lecz w każ- 


dym razie podlegają miejscowćj władzy i  zarządoe 
wi wspólnemu i- dla innych stanów, nie zaś osobne- 


mu. 3) Wszyscy zagraniezni wychodźcy, którzy 
stale osiedlą się na ziemach dziedzicznych i przyj- 
mą rossyjskie poddaństwo, korzystają z wolności wiary 
i uwalniają się dożywotnie od powinności rekrutskićj 
wraz z synami, jacy są obecni przy osiedleniu się ich 
w Rossji; jeżeli zaś w ich liczbie będą menonici, to na 
tych po przejściu dwudziestu lat ulgi, nakłada się w za- 
mian sprawowania powinności wojskowćj osobiście stały 
pobor pieniężny pod nazwaniem rekrutczyzny, па wzór 
menonitów, których w gub. Samarskićj osiedlają. 4) W 
umowach, zawieranych przez właścicieli ziemskich z wy- 
chodźcami cudzoziemskimi , powinne być wykazane z wła- 
ściwą jasnością i dokładnością: najprzód, wszystkie obo- 
wiązki jakie za wspólną zgodą przyjmują się: ze strony 
właściciela, co się tycze ziemi, lasów i innych użytków, 
z jakich mają korzystać cudzoziemcy, a ze strony tych 
ostatnich—co się tycze wypełnienia przez nich powinności 
na korzyść właściciela. Przytóm musi być wyraźnie 
oznaczono: na czyj rachunek ma się odbyć przeniesienie 
i czyje koszta podróży—czy na koszt obywateli, czyli też 
samych wychodźców; w pierwszym wypadku winna być 
oznaczona summa, jaka na ten cel ma się przeznaczyć; 
powtóre, wzajemny rozrachunek między właścicielami i 
wychodźcami, na wypadek, jeśliby ci ostatni, po upływie 
terminu umowy, nie chcieli jój zawrzeć znowu. 
Przytćm winny być zachowane prawidła następujące: 
a) Powinności wychodźców, na korzyść właściciela ziemi, 
mogą być trojakie: 1) pieniężne , czyli czynsz z ziemi, 
2) rzeczowe, czyli wynagrodzenie właściciela produktami 
ziemi F 8) osobiste czyli roboty na korzyść właściciela. 
b) Ilość opłaty pieniężnój za użytkowanie z ziemi, jak 
również wynagrodzenie właściciela produktami ziemi, za- 
leży -od zobopólnćj ugody stron umawiających się, i ozna- 
cza się w ваше) umowie. с) Jeżeli wychodźcy przyjmą 
na siebie wykonywanie osobistych na korzyść właści- 
ciela ziemi robot, te ostatnie powinne być dokładnie 
wyrażone w umowie. d) Umowy, zawierane być mają 
stosownie do 515 art. ust. o kol. cudzoz. (Zb. pr. t. XII, 
cz. 2) na lat 12 najdłużćj; sporządzają się one na pa- 
pierze stęplowym mniejszćj wartości, i podpisują się przez 
strony umawiające się i przez dwóch świadków wedle 
prawa. e) Umowa, zawarta przez właściciela z wy- 
chodźcam! cudzoziemskimi, powinna być przyznana albo 
u maklerów, albo w sądach powiatowych lub też u sędziów 
pojednawczych. Zawarta takim sposobem umowa, przed- 
stawia się dla wiadomości do sędziego pojednawczego, 
który obowiązany jest uważać, ażeby przy wypełnieniu 
téj umowy nie były naruszone prawa włościan czasowo- 
obowiązanych na ziemię, daną im do użytkowania, na za- 
sadzie Najwyżćj utwierdzonych 19-go lutego 1861 r. 
ustaw dla włościan. Г) Umowa zostaje w swćj sile, cho- 
ciażby ziemia, przez wychodźców zajęta , przeszła dla 
jakich bądź powodów do innego właściciela, i następcy 
lub nabywcy nie mają prawa odmienić warunków umo- 
wy inaczćj, jak tylko za zgodą dobrowolną samych osad- 
ników;  wychodźcom zaś dozwala się prawa swoje 
i obowiązki podług umowy, na drugą osobę przelewać, 
lecz nie inaczćj, tylko za zgodą па to wlaściciela ziemi; 
i g) sprawy co do umów między właścicielami i wychodź- 
cami rezolwują się, na zasadzie ogólnych praw, przez wła- 
śćiwe urzędy. Nie wzbrania się też stronom, jeśliby 'obie 
tego życzyły, udawać się i do sędziego pojednawczego, 
aby ich sprawę rozsądził podług sumienia (art. 35 ust. 
o urz. gub. i pow. do spraw włościań. 5) Wychodźcy 
zagraniczni, którzy, stosownie do umowy zawartćj z oby- 
watelami, zyskają stałe osiedlenie i przyjmą poddaństwo 
Rossyjskie, obowiązani są przypisać się do wolnego stanu 
podatkowego; przypisanie zaś ich do stanu kolonistów 
z prawami, jakie się dają tym ostatnim na mocy upraw- 
nień poprzednich, i z przywilejami, nie dozwala się. 6) 
Przypisanie tych wychodźców czyni się zwykłym na to 
ustanowionym porządkiem, 2 rozporządzenia izby skarbo- 
wéj, którćj obywatel powinien niezwiócznie pó zawarciu 
umowy donosić tak o liczbie osiedlonych na ziemi jego 
osiedleńców, jak też i o czasie osiedlenia ich, w celu wy- 
dania właściwego z jéj strony rozporządzenia. 7) Ой wy- 
chodźców zagranicznych, którzy, wstępując do wolnego 
stanu wiejskiego, zechcą przypisać się do gmin włościań- 
skich, bez udziała w użytkowaniu z ziemi gminy, nie 
wymaga się айп) uchwały wstępnćj; lecz po przejściu 
lat ulgi, odpowiedzialni są osobiście za regularne opła- 
canie podatku i powinności, nie pociągając do 16] odpo- 
wiedzialności gromad, do których oni przypiszą się na 
6) zasadzie, ani też właścicieli ziemskich, na gruntach 
których oni osiedlili się. То powinno być koniecznie 
zastrzeżone w kontraktach, zawieranych przez właści- 
cieli ziemskich. Zresztą pomienionym wychodźcom, którzy 
przyjęli poddaństwo rossyjskie, dozwala się takoż, jeśliby 
chcieli, przypisywać się do gmin włościan wyszłych z pod- 
dańczćj zależności, na zasadzie ogólaćj, stosując się do 
porządku, jaki wskazany jest w ustawach włościan. (art. 
141—146 ogól. ust. i art. 106 punkt 6 ustawy miejscowćj 
o urządzeniu gruntowem włościan w gub. Wileńskićj, 
Grodzieńskićj, Kowieńskićj, Mińskićj i części Witebskićj). 
8) Cudzoziemcom, którzy na zasadzie obecnych prawideł, 
zawrą z obywatelami umowy, stale osiedlą się na ich 
ziemiach, przyjmą poddaństwo Rossyjskie i wtedyż wy- 
biorą sobie stan, daje się ulga co do opłaty skarbowych 
podatków i со do pełnienia ogólnych powinności natu- 
ralnych: dla tych, którzy osiedlą się w 1862, 1863, 1864, 
1 1865 r., w ciągu dziesięciu, dla tych zaś, którzy się póź- 
nićj przesiedlą—w ciągu pięciu lat, od czasu zaliczenia 
ich do stanu przez nich wybranego. 9) Wychodźcy Za- 
graniczni nie-pozbawiają się prawa korzystania 2 tych 
ulg nawet i w takim razie, jeśliby oni, przed upływem 
terminu ulg, przeszli na inną ziemię, lub zostając pod- 
danymi rossyjskimi , zmienili stan początkowie przez sie- 
bie wybrany. 10) Po upływie terminu ulgi, nakładają się 
na ludzi tych podatki państwa i powinności pieniężne, i 
oni sami obowiązują się do pełnienia ogólnych powinności 
NS zarówno z tym stanem, do którego będą na- 
eżeli. 


— 


№ 16 


O podżegaczach do nieposłuszeństwa i do zaburzeń po- 
między włościanami. Na skutek przedstawień uczynio- 
nych przez niektóre gubernje о konieczności rozpowsze- 
chnienia na r. 1862 tych środków, jakie były w 1861 r. 
postanowione, dotyczące osob przekonanych o podżeganie 
włościan do nieposłuszeństwa i zaburzeń, —wniesione z0- 
stało w tym przedmiocie przedstawienie do komitetu 
głównego do urządzenia stanu włościańskiego„—W edle 
protokóła komitetu, który dostąpił 23 stycznia, potwier- 
dzenia Najwyższego, uchwalono: wykonanie Najwyższe- 
go rozkazu, zakommunikowanego pp. naczelnikom guber- 
nij przez cyrkularz z d. 13 czerwca 1861r. pod N 74, 
rozpowszechnić na r. 1862. О takowćj woli Najwyższćj, 
zakomunikowano рр. naczelnikom gubernij, dla nale- 
żytego wypełnienia w okolniku ministra spraw we- 
wnętrznych 27 stycznia 1862 r. 


—— 


Stycznia 31. O przypisaniu włościan zbiegłych nie- 
zapisanych w 10-tym popisie ludności. Na przypisanie ta- 
kich ludzi Najwyżćj utwierdzone zostały prawidła na- 
stępujące: Tym ze zbiegłych ludzi poddanych a w 10-tym 
popisie ludności niezapisanym, których ani właściciel ani 
gmina przyjąć nie zechcą, jako itym, którzy chociaż w 
10-tym popisie ludności i zapisani jako zbiegli, lecz sie 
zgłoszą, do miejsc gdzie pierwićj byli zamieszkali, po 
zatwierdzeniu listu nadawczego,— dozwolić przypisywać 
się do miejskich i wiejskich gromad, które zgodzą się na 
przyjęcie ich, a takoż: a) do wszystkich miast (wyjąwszy 
stolice i miasta uprzywilejowane) i bez zgodzenia się gro- 
mad miejskich, na zasadzie prawideł , postanowionych 
dla ludzi, kiórzy podlegają poborowi, tak zwanemu robo- 
czemu, (zb. pr. 1857 r. t. V ust. st. pod 657), b) do gro- 
mad włościan skarbowych, nie pytając o zgodę tych gro- 
mad, jeżeli. przy. tych są ziemie zbywające 1с) do gro- 
mad włościan, wyszłych z poddańczćj zaleźności, z zacho- 
waniem warunków, wyszczególnionych w ustawach 19. go 
lutego о przyjmowaniu osób obeych do tych gromad. 2) 
Na oznaczone osoby, przypisane do jakiejkolwiek gro- 
mady miejskićj lub wiejskićj, nakładać podatki skarbo- 
we i powinności ziemskie, po upłynieniu roku, od dnia 
ich przypisania. 3) Wprzód, nim oznaczeni ludzie zosta- 
ną gdziekolwiekbądź przypisani, sołtys, po zgłoszeniu się 
ich do gromad, powinien uwiadomić niezwłócznie policję 
miejscową, która, przekonawszy się, po zasiągnięciu wia- 
domości na miejscu, Że oni rzeczywiście należeli pierwićj 
do tćj gromady i nigdzie do popisu nie zapisani, nazna- 
cza im 6-cio miesięczny termin dla wyszukania gromady, 
do którćj omi mogą i zechcą przypisać się, i, wtedy, po 
wybraniu przez nich, јейпєј. z takich, gromady, przed- 
stawia о nich skaskę popisową do izby skarbowćj, łącznie 
z ich odezwą, dla przylączenia ostatecznego do gromady 
przez nich wybranćj. Jeżeli zaś w ciągu oznaczonego 
terminu, ludzie ci nie wybiorą sobie gromady, do której 
oni przypisać się mogą bez zgodzenia się jéj, lub nie 
przedstawią aktu przyjęcia, wtedy policja przedstawia 
takich ludzi urzędowi gubernjalnemu, który obowiązany 
jest wydać rozporządzenie о wysłaniu ich na zamieszka- 
nie do Syberji; 14) Jeśliby przed, lub ро przypisaniu 
się okazało się, йе ludzie którzy powrócili ze zbiegostwa 
w czasie znajdowania się ich na 16) włóczędze, za wy- 


"stępki przez nich popełnione byli skazani na oddanie dó 


służby wojskowój lub do rot aresztanckich, czy też па 
zesłanie do Syberji, i w ogóle na kary połączone z pozba- 
wieniem praw i przywilejów, w takim razie pomienieni lu- 
dzie przez -przypisanie do gromad nie mogą uniknąć ka- 
ry należnćj im wedle prawa. (Wedle protok. głów. kom 
о urz. wiejsk, st. z й. 22 stycznia pod М. 6), - 


31 stycznia. O zwolnieniu od opłaty włościan, oswo- 
bodzonych z gromady na zasadzie art. 8 ust. wielkor. 7, po- 
wodu pytania podjętego w jednym z gubernjalnych urzę- 
dów: czy włościanie czasowo-obowiązani uwalniają się, i 
od jakiego mianowicie terminu, od opłaty podatków i po- 
wianości za uwolnionych z gromady włościan nieuposa- 
żonych ziemią, zwrócono uwagę na to, że па zasadzie 
art. 147 ust. ogól., przeniesienie z jednćj gromady do dru- 
gićj włościan, wyszych z poddańczćj załeżności. staje się 
wedle ogólnego porządku na to ustanowionego,że ogólny-pe- 
rządek przenoszenia wskazany w art. 426 i 497 ust. o 
podat. V t. zb. pr. wyd. 1857 r. i że zwolnienie z gromady 
włościan oswobodzonych nieuposażonych ziemią, od opła- 
ty podatków i powinności, rozwiązane już zostało przez 
protokoł komitetu głównego, zatwierdzony Najwyżćj 6 
sierpnia 1861 rr W skutek tego, Najwyżćj rozkazano: 
zwalniać gromady czasowo-obowiązanych włościan od 
opłaty podatków i powinności za włościan, którzy się oswo- 
badzają wedle art. 8 ust. miejsc. wielkor., z tóm, aby 
zwolnienie takowe zaczynało się od pierwszego półrocza 
po ich oswobodzeniu. Wedle prot. głów. kom. dla urz. st., 
wiejsk. z 22 stycznia рой М. 6). 


Rozdzielenie 5 miljonów na wsparcie dziedziców drob- 
nych posiadłości. Po wzajemnem porozumieniu się ministra 
spraw wewnętrznych i zarządzających ministerjum skarbu 
i dóbr państwa , ułożony został rozdział na gubernje 
naznaczonych przez Najwyższy rozkaz 20-go stycznia ter. 
roku pięciu miłjonów rubli na wsparcie szczególnićj potrze- 
bujących dziedziców drobnych posiadłości, stosownie do 
znajdującćj się w każdćj gubernji liczby dusz rewizyjnych 
w majątkach dziedziców drobnych posiadłości. 

Rozdział ten na pobliższe nam gubernje wypadł 
w ilości następującćj: 
gubernję Mohylewską . . « : «: : ыа rub. 
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Przez ukaz rządzącego senatu, 21 grudnia 1861 roku, 
za wysługę lat zostali mianowani, w gubernii Wileńskićj: 
radcami kollegjalnymi—ra« cy dworu: аззезог Wj] eńskićj 
izby sądu kryminalnego Wincenty Dowgiał/o- Narbutt 1 
strapczy gubernjalny spraw skarbowych Stanisław Kara- 
czewski- Wotk; radeami dWworu—ASSeSowje kollegjalni: as- 
зезог izby sądu kryminalnego Aloizy Dmochowski, Trocki 
horodniczy Jan Stankiewicz | Święcjąński sprawnik ziem- 
ski Arteniusz Zuk/anow; assesorąmi kollegjalnymi—radcy 
honorowi: assesor izby sądu kryminalnego Andrzćj Taba- 
nakow, starszy urzędnik do szczególnych poleceń przy gu- 
bernatorze cywilnym Adolf Długopolski, kuratorowie wiej- 
skich magazynów zbożowych powiatów—Oszmiańskiego: 
Rufim-Klaudjusz-Mikołaj Han, Olgierd Wagner i Bolesław 
Dmochowski і Trockiego Ignacy Tański, Dziśnieński spra- 
wnik ziemski Kajetan Florkowski, sądów ziemskich— 
Oszmiańskiego starszy assesor ciągły Aleksander Zacha- 
rewicz 1 Lidzkiego pełniący obowiązek starszego assesora 
ciągłego Józef Eljaszewicz, Dziśnieński sędzia powiatowy 
Stanisław Korzeniewski, assesor od wyborów Oszmiań- 
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дателл Осипъ Ельяшевичә, Дисненскій у®здпый судья 
Станиславу Корженевскій, дворянский засздатель Ошмян- 
скаго У&зднаго суда ІЮльянъ-Александръ Герберскій u 
бывщів: дворянсый засфдатель Вилейскаго уфзднато суда 

таниславъ Родзевич и попечитель сельскихъ запасныхъ 
магазиновъ Виленскаго уфзда, нын% письмоводитель Bi- 
ленской квартирной коммисіи Эдмундъ Шульце) въ ти- 


Е Туларные совфтники—коллежеке секретари: письмово- 


дитель Ошманской дворянской опеки Фульгентій Окушко 
у®здныхъ судовъ—дворянске зас®датели: Вилейскаго 
Иванъ Микульскій и Св®нцянскїй Казимиръ Борткевичд 
и Jluąckaro судья Өома Шукевичг, стаповый приставъ 
А WARTO уйзда Казиміръ Роіевскій, попечители сель- 
запасныхъ магазиновъ уъздовъ: Виленскаго—Бо- 
леславъ .Мокрәкецкій, Фаддей Леткевичг, Конетантинљ 
алинскій, Каетанъ Хлебинскій, Людвигь Пасанко и 
ванъ-Викентій Янковскій, Ошмянскаго Ярославъ-Мар- 
тинъ Дашкевич, Лидскато Францъ Сикорскій, Свфицан- 
craro: Итнатій Чеховиче, Болеславъ Польковскій в Игна- 
тій Курковскій, корчемный засфдатель Дисиенскаго у%з- 
да Ajam Тересани, становые приставы у®здовъ—Ви- 
ленскаго Алоизй Манцевиче и Вилейскаго Геронимъ 
Пашковскій, губернскаго правленія : помощникъ стар- 
шато секретаря (онъ же начальник» ревизіоннаго стола) 
Гавріилъ-Висентій: Юлдзиллг, столоначальникь KON- 
стантинъ Ieeepumemó и секретарь Өеофилъ Комар, 
частный приставъ Виленской городской полнціи Феликсъ 
Брживоблоцкій, бывшіе—попечитель магазиновъ Нилен- 
Скато у®зда Эмануиль Боровскій, и становый приставъ 
Виленскаго Уфзда, пын® канцелярскій чиновник» канце- 
лярш начальника туберніи Антонъ-БониФащй Толочко; 
B'h коллежекіе секретари —губернскіе секретари: канце- 
ларіи начальника губерніи—младшій помощникъ прави- 
теля ванцеляри Владиславъ Манцевичо и переводчик 
Венцеслав» Булгаровокй , туберискато правления: по- 
мощники—столоначальника Діонизій Tepaeeuxó и реги- 
стратора Францъ Сыревичә , секретарь .Свенцанскаго 
земекаго суда Владиславъ Жомойтель, уфздныхъ судов»: 
Вилейскаго помощникъ секретаря Абдонъ Головня, Ви- 
ленскаго секретарь Казиміръ Орловскій и Свфнцанскаго 
Дворянскій засвдатель Збигневъ Cemumopoiceykik, пись- 
Моводитель 'Трокекой дворянской опеки Владиславъ Гри- 
Инг › письмоводитель канцеляріш Трокскаго у®$зднато 
предводителя дворянства Генрихъ Шечонтковскій, CTa- 
Новые приставы уфздовь—Вилейскаго Александр» Mac- 
сальскй m Виленскаго Андрей Добровольский, столона- 
Чальникъ Виленской городской полищи Демений Стан- 
кевича, попечитель сельскихъ запасных магазинов Ви- 
ленскаго уфзда Осипъ Даулша и канцелярскіе чиновники: 
канцеляр!и начальника губерніи—Семенъ Китовскій, Ни- 
Колай Дңкавскїй, Евзебй Забогонскій -u Игнатій Mam- 
"0вскій, тубернскаго правленія: АдольФЪ Игнатий Mac- 
Сальскій, Эдуардъ Анасинскй, Петръ Маркевича, Map- 
тинъ Бараниевиче, Михаилъ Вестенгольцэ , Генрихъ 
Керсновскій, Өелиціянъ-Өеодосій Жухг и РаФаилъ То- 
Жашевскій и камеры губернскаго прокурора Осипъ Сед- 
Лецкій ; въ губернске секретари—провинцїальные CCR- 
ретари : канцелярскіе чиновники—канцелярш началь- 
ника губернін Райнольдъ-Флоріяпъ Сухоцкій и Ошмян- 
скаго земскаго суда Казимиръ Юндзилла, коллежек!е pe- 
тистраторы : помощникъ столоначальника губернскаго 
Ra enia Францъ Станкевича, столоначальники: Вилен- 
ш городской полици Адамъ Тераевич, Виленскаго 
= nz суда Осипъ Дроздовиче, Дисненскаго земскаго 
4А—Богданъ Шиманскй в Ромуальдъ Корсака, пись: 
МОрОдители Виленской городской полицїи 1Ольянъ-Ан- 
тонъЪ-Миханлъ“_Мацьйовокїй, становый приставъ 'Трок- 
елар» Макарскй, письмоводитель CTA- 
гистраторъ О АЫ МАГА ы Бонд, ро: 
Жебровскій, попечители сельскихъ запасныхъ Marasim- 
новъ Вилейскаго у®зда: Осипъ Галко и Александръ Вы- 
шомирскій, письмоводитель Виленской врачебной управы 
Игнатій Еляшевичг , дворянскій засвдатель Лидскаго 
уъзднаго суда Бальтазаръ Колесинсай, канцелярскіе yui- 


Але Люкевичг, Виленскаго городоваго магистрата 
ксандръ-Осипъ Селиикй, уфздныхъ судовъ : Трок- 
скаго Ипполитъ 3aion"xocckiń, и Лидекаго Болеславъ 
Укевиче, 'Грокской ратуши Цезарій-Константинъ-Доми- 
НИК Шотровекїй, Лидскаго городоваго магистрата Люд- 
вигъ-Осипъ Тумелевичг , Виленской дворянской опеки 
Ивану, -Коронатъ Запольскй-Довнарг, u Фаддей Шишко, 
канцелярій Лидскаго у%зднаго предводителя дворянства 
Генрихъ-Иванъ Станкевич, земскихъ судовъ: Диенен- 
Скаго:Станиславъ Вертынсмй и Виленскаго Ипполитъ- 
хаилъ Тышко. 


ВЪСТНИКТЪ. | 


1иркулярг г. министра внутренниха дтло о состав- 
ленш уставных грамота 66 имљніях2, по которымз онь 
не будуто представлены 66 срока самими владљльцамц. 


На основаніи ст. 21, 29, 60 и 62 „Upas. о прив. въ дъйст. полоҗ. 
о крест. ,,, составлеше уставныхъ грамотъ по тъмъ им®Ънїямъ, 
по коимъ OHB He будутъ представлены въ положенный срокъ Cà- 
мими влаҳъльцами, возлогается на облзанность мировыхъ посред- 
никовъ. : 

Принимая въ осоображеніе скорое истеченіе времени, назна- 
ченнаго для подачи уставныхъ грамотъ самими владфльцами, счи- 
таю долгомъ обратить на этоть важный предметъ особенное. BHH- 
manie вашего превосходительства H губернскаго ириеутетвїя, на 
обязанности котораго, согласно 1 п. 129 ст. „Полож. объ учреж- 
ден. по крест. дъл. ‚,, лежитъ установленіе нсЪхъ подробностей, 
относящихся до приведешя въ дъйствіе ;;Цоложеній“ о крестья- 
нахъ. ? 

Не желал стфенять MBCTHBIX'b распоряженйй, я тъмъ не менфе 
полагаю нелишнимъ, въ видахъ соглашенія дъйствій, разныхъ 
губернекихъ присутствій, высказать нЪкоторыя мои соображенія 
по сему предмету. р 5 

Едва ли подлежить сомнънію, что при устацовленіи по каждо- 
му мировому участку очереди им%ній, въ которой послъдователь- 
но должно приступить къ составленію уставныхъ грамотъ, пер- 
выя мъЪста надлежитъ представить им%ніям?, rab поспышнъйшее 
введені окончательнаго поземельнаго устройства. окажется необ- 
ходимымъ для прекращенія или предупреждешя волненія кре- 
стьянъ, а также тъмъ сельскимъ обществамъ, которыя, съ вве- 
деніемъ грамотъ, получать значительное облегченіе въ повинно- 
стяхъ. Затъмъ слёдовало бы обращаться къ имфшямъ, отъ BAA- 

дъльцевъ которыхъ, по отеутстию ихъ или по другимъ причи- 
намъ, нельзя ожидать непосредственнаго участія въ составлеши 
уставныхъ трамотъ. Наконецъ, къ послъдней очереди полезно 
было бы причислять имея владфльцевъ, которые не исполнили 
своей обязанности по какимъ либо случайнымъ обстолтельствамъ, 
съ тъмъ, дабы предоставить имъ возможность, къ назначенной 
для mix» очереди, самимъ окончить составлен! грамотъ, MTA- 
кимъ образомъ, совершенно или отчасти, избавиться отъ опредъ- 
леннаго въ положеши денежнаго взыскашя. Вообще весьма же- 
лательно, чтобы въ распоряженіяхъ тг. мировыхъ посредниковъ 
по сему предмету лено усматривалоеь, что они руководствуются 
сознаріемъ лежащей на нихъ обязанности исполнить законъ и pa- 
ціональными основаніями въ порлдк1; исполнепія, облегчая BCA- 
чески .владъльцамъ имћъніи средства къ припятію непосредетвен- 
наго въ составлеши грамотъ участія. 

Непосредственное участіе владфльцевъ въ составлеши грамоть, 
конечно; послужить значительным облегченіемъ для мировыхь 
посредпиковъ, но тъмъ не менфе необходимо пригласить къ заня- 
тілмъ по сему предмету всЪхъ кандидатовъ къ мировымъ поеред- 
никамъ. Губернское присутствїс и мировые съфзды не оставять 
также предварительно озаботиться пріисканіемъ достаточнаго 
числа межевыхъ чиновъ и переписчиков», сообразно объему пред- 
стоящей по каждому участку работы. 

Что касается до опредфлешя. расходовъ по составлению устав- 
ныхъ грамотъ, то расходы сіп, согласно ст. 30 "Прав. о прив. въ 
дъйот, MOROA. ,,, исчисляются по каждому имфн!ю особо для взы- 
сканіл Cb владъльца онаго, Присемъ губернское присутствіе, ко- 
нечно, озаботитея о сокращнніи оныхъ по возмнжности, во избъ- 
жан!6 излишнихъ жалобъ со стороны владъльцевъ имъній., Само 
собою разумфется, что по тъмъ имЪнілмъ, владъльцы которыхъ 
представятъ грамоты до означенной для нихъ очереди, игдъ 
представленныя ими грамоты будутъ утверждены въ установлен- 
помъ порядкЪ, никакого взыскания не производится, такъ какъ не 
будетъ самыхъ расходовъ по составленію грамотъ. ` 

Сообщая о семъ вашему превосходительству, покориъйше про- 
шу не замедлить увфдомлешемъ меня о тЪхъ распоряженіяхъ, ка- 
kia будутъ сдъланы губерискимъ прпсутствіемъ для обезпечешя 
успъшнаго хода дћла по составленио уставныхъ грамотъ. 


В b офФищальной газот Царства Польскаго: ‚,Всеоб- 
щій Дневникъ“ напечатано: / 

„На основан Высочайшаго повелвнія, no распоря- 
xenio и. д. памвстника Царства Польскаго, 2 (14) октяб- 
ря 1801 r., объ объявлеши Царства Пользкаго на, воен- 
помъ положеніи, между прочим постановлено: - 

„Военные начальники уполномочены везхъ подозри- 
тельныхъ людей; кои обнаружили безпокойное состояніе 
ума или прежде замбчены были въ безпорядкахъ, содер- 
жать подъ арестомъ впредь до дальнвйшаго распоряже- 
пія объ нихъ наместника.“ 

Нын% ис. д. намветника, имя въ виду, что со време- 
ни объявленія военнаго положенія прошло уже 4 мвсяца, 
и что въ последнее время общественное спокойств!е HH- 
какимъ болве замъчательнымъ безпорядкомъ нарушено 


не было, изволилъ постановить: 

1) Что съ этого времени, за дъйствія, совершенныя 
до объявленія военнаго положенїл.пикто не долженъ быть 
арестованъ и не должны. быть назначаемы CABĄCTBIA 
и военные суды для обнаружешя таковыхъ дъйств)й, 
исключая единственно только т®хъ, коихъ д®йствїлми,со- 
вершенными уже посл 2 (14) октября 1861, данъ будетъ 
къ этому поводъ; | 

2) Въ особенно важныхъ и доказанныхъ преступле- 
ніяхъ, совершенныхъ до 2 (14) октября 1861 r., предва- 
рительно испрашивать разрвшеніе намфетника; 

3) Поспвшить окончанемъ начатыхъ уже дълъ и въ 
сколь можно кратчайшемъ времени представить ихъ на, 
разрвшеніе намстника, и наконецъ 

4) Beakaro рода преступленія и проступки, поел 
объявленія военнаго положенія совершенные, либо кои 
совершены будутъ, должны быть преслъдуемы по всей 
строгости законовъ, согласно съ правилами о воённомъ 
положеніи. 

О точномъ исполнен таќоваго распоряжевія пред- 
писано BCBMb военнымъ начальникам. 


RKURJER 


cego sądu powiatowego Juljan-Aleksander Herberski i 
lie 2 Kd wyborów Wilejskiego sądu powiatowego 
Stanisław Rodziewicz i kurator wiejskich magazynów zbo- 
żowych powiatu Wileńskiego, obecnie sekretarz Wileń- 
skićj kommisji kwaterniczćj Edmund Szulc; radcami ho- 
norowymi—sekretarze kollegjalni: sekretarz Oszmiańskićj 
opieki szlacheckićj Fulgencjusz Okuszko, sądów powiato- 
wych—assesorowie od.wyborów: Wilejskiego Jan Mikul- 
ski i Święciańskiego Kazimierz Bortkiewicz i Lidzkiego 
sędzia Tomasz Szukiewicz, assesor stanowy powiatu Wi- 
lejskiego Kazimierz Rojewski, kuratorowie wiejskich ma- 
gazynów zbożowych powiatów: Wileńskiego— Bolesław 
Mokrzecki, Tadeusz Pietkiewicz, Konstanty Baliński, Ka- 
jetan Chlebiński, Ludwik Pisanko 1 Jan-Wincenty Jankow- 
ski, Oszmiańskiego Jarosław-Marcin Paszkiewicz, Lidzkie- 
go Franciszek Sikorski, Święciańskiego: Ignacy Czecho- 
wicz, Bolesław Polkowski i Ignacy Kurkowski, assesor 
przemytniczy powiatu Dziśnieńskiego Adam Teresani, asse- 
sorowie stanowi powiatów— Wileńskiego Alojzy Mance- 
wicz i Wilejskiego Heronim Paszkowski, rządu gubernjal- 
nego: pomocnik starszego sekretarza (zarazem naczelnik 
stołu rewizyjnego) Gabrjel-Wincenty Jundzitł, naczelnik 
stołu Konstanty Jegierszieć 1 sekretarz Teofil Komar, 
assesor częściowy Wileńskićj policji miejskićj Feliks 
Krzywobłocki, byli—kurator magazynów powiatu Wileń- 
skiego Emanuel Borowski i assesor stanowy powiatu Wi- 
leńskiego, obecnie urzędnik kancellaryjny kancellarji na- 
czelnika gubernii Antoeni-Bonifacy Tołoczko; sekretarzami 
kollegjalnymi-sekretarze gubernjalni: капсећагјі naczel- 
nika gubernji—młódszy pomocnik rządcy kaneellarji Wła- 
dysław Mancewicz i tłómacz Wacław  Bułharouski, 
rządu gubernjalnego: pomocnicy—stołonaczelnika Dionizy 
Terajewicz i regestratora Franciszek Syrewicz, sekretarz 
Święciańskiego sądu ziemskiego Władysław Žomojtel, są- 
dów powiatowych: Wilejskiego pomocnik sekretarza Ab- 
don Hołownia, Wileńskiego sekretarz Kazimierz Orłowski 
i Swięciańskiego 255080г od wyborów Zbigniew  Swiętorze- 
cki, sekretarz Trockićj opieki szlacheckićj Władysław 
Gryfin, sekretarz kancellarji Trockiego marszałka powia- 
towego Henryk Pieczątkowski, assesorowie stanowi ро- 
wiatów— Wilejskiego Aleksander Massalski i Wileńskiego 
Andrzćj Dobrowolski, stołonacz. Wileńskićj policji miejskićj 
Demencjusz Stankiewicz, kurator wiejskich magazynów 
zbożowych powiatu Wileńskiego Józef Dauksza i urzędni- 
cy kancellaryjni: kancellarji naczelnika gubernji—Symon 
Kitowski, Mikołaj Jankowski, Euzebjusz Zabohoński i Igna- 
cy Małnowski, rządu gubernialnego: Adolf-Ignaey Mas- 
salski, Edward Anasiński, Piotr Markiewicz, Marcin Ba- 
rancewicz, Michał Westenholc, Henryk Kiersnowski, Feli- 
cjan-Teodozjusz Żuk i Rafał Tomaszewski i kamery pro- 
kurora gubernjalnego Józef Siedłecki;— sekretarzami gu- 
bernjalnymi—sekretarze prowincjalni: urzędnicy kantel- 
larji naczelnika gubernji Rajnold-Florjan Suchocki 1 
Oszmiańskiego sądu ziemskiego Kazimierz Jundziłł, rege- 
stratorowie kollegjalni: pomocnik stołonaczelnika. rządu 
gubernjalnego Franciszek Stankiewicz, stołonaczelnicy: 
Wileńskićj policji miejskicj Adam Terajewicz, Wileńskie- 
go sądu powiatowego Józef Drozdowicz, Dziśnieńskiego 

i sądu ziemskiego — Bohdan Szymański i Romuald Korsak, 
| sekretarz Wileńskićj policji miejskićj Juljan-Antoni-Mi- 
chał Maciejowski, assesor stanowy powiatu Trockiego 
Stanisław Makarski, sekretarz assesora stanowego powia- 
| tu Oszmiańskiego Antoni Suchocki, regestrator Wilen- 
| skiego magistratu miejskiego Alfons Zebrowski, kuratoro- 
wie wiejskich magazynów zbożowych powiatu Wilejskiego: 
Józef Hatko i Aleksander Wyszomirski, sekretarz Wileń- 
skiego zarządu medycznego Ignacy Eljaszewicz, assesor 
od wyborów Lidzkiego sądu powiatowego Baltazar Kole- 
siński, urzędnicy kancellaryjni—kancellarji naczelnika gu- 


Jan Rokicki, rządu gubernjalnego: Marcin Grochow- 
Е: Kamiński, "Tomasz Laudański, Sulejman Juno- 


wicz-Czaiński, Bolesław Mackiewicz i Edward Konopacki, 

| Wileńskiój policji miejskiej Wineenty Kudornoski, Lidz- 

i kiéj opieki szłacheckićj Jan-Wineenty Połoński, Wilen- 

skiego sądu powlatowego— Władysław Paszkowskii Ilde - 
fons Balukiewicz, Wileńskiego magistratu miejskiego Ale- 
ksander-Józef Sielicki, sądów powiatowych: Trockiego 
Hippolit Zajączkowski i Lidzkiego Bolesław Szukiewicz, 
ratusza Trockiego Cezary-Konstanty- Dominik 1 iotrowski, 
Lidzkiego magistratu miejskiego Tudwik Józef Tumelewicz, 
Wileńskićj opieki szlacheckićj Jan-Koronat Zapołski-Do- 
wnar i Tadeusz Szyszko, kancellarji Lidzkiego marszałka 
powiatowego Henryk-Jan Stankiewicz, sądów ziemskich: 
Dziśnieńskiego Stanisław Werżyński i Wileńskiego Hippo- 
lit(-Michał Tyszko. 
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Okolnik p. ministra spraw wewnętrznych względem „ułoże- 
nia listów nadawczych w majątkach, w których іе nie będą 
złożone w terminie przez dziedziców. 


Na zasadzie art. 21, 29, 60 i 62 przep. o przypr. do skutku ust. 
о włośc., ułożenie listów “т-м. PRA AA w których 
nie będą złożone w terminie naznaczonym przez samych dziedziców, 
wkłada się na obowiązek pośredników pojednawczych. 


Mając na wzg'ędzie prędkie upłynienie czasu do podania listów na- 
dawczych przez samych dziedziców naznaczonego, poczytuję za obo- 
wiązek zwrócić na ten ważny przedmiot szczególną uwagę jaśnie wiel- 
możnego pana i urzędu gubernjalnego, do którego obowiązków, sto- 
sownie do 1 p. 129 art. ust. 0 urządz. со do spraw włośc., należy usta- 
nowienie wszystkich szczegółów do przyprowadzenia do skutku ustaw 
o włościanach odnoszących się. 


Niechcąc ścieśniać rozporządzeń miejscowych, ше mnićj przeto 
poczytuję za rzecz niezbyteczną, W widokach ujednostajnienia czyn- 
ności różnych urzędów gubernjalnych, wypowiedzieć niektóre moje 
uwągi w tym przedmiocie. и : 

Nie ma wcale wątpliwości, że przy paznaczaniu W każdym ucząstku 
pośredniczym kolei majątków, w jakiéj należy kolejno przystępować 
do ułożenia listów nadawczych, najpierwsze miejsce trzeba dawać 
majątkom, w którym jak najrychlejsze zaprowadzenie ostatecznego 
uporządkowania gruntowego okaże się niezbędnóm w celu uspokojenia 
lub zapobieżenia zaburzeniom włościan, tudzież tym gromadom wiej- 
skim,które po wprowadzeniu listów nadawczych otrzymają znaczne ulgi 
w powinnościach swoich. Następnie należałoby przystępować do ша 
jątków, od których dziedziców dla nieobeeności lub innych przyczyn, 
nie można oczekiwać bezpośredniego udziała w układaniu listów na- 
dawczych. Nakoniec, do ostatnićj kolei pożytecznie byłoby zaliczać 
majątki właścicieli, którzy niewypełnili swojego obowiązku dla jakich- 
kolwiek okoliczności przypadkowych, w celu, ażeby podać im możność, 
by przed naznaczoną dla nich koleją mogli sami ukończyć ułożenie 
listów nadawczych, uwalniając się tym sposobem, całkowicie lub czę- 
&сіожіе, od naznaczonego w ustawie sztrafu pieniężnego. М ogól- 
ności życzyć należy, żeby w rozporządzeniach pp. pośredników po- 
jednawczych w tym przedmiocie jaśnie się przebijało, że są powodo- _ 
wani uczuciem swego obowiązku pełnienia przepisów prawa т że trzy- 
mając się zasad racjonalnych со do porządku wypełnienia, u м 
zawsze właścicielom majątków środki do przyjęcia w ułożeniu listów 
nadawczych bespośredniego udziału. 


Bezpośrednie uczęstuietwo właścicieli w ułożeniu listów nadaw- 
czych, posłuży nieochybnie znączaćm ułatwieniem dla pośredników 
pojednawczych, niemnićj atoli potrzeba wezwać do zajęcia się tym 
przedmiotem wszystkich zastępcow pośredników pojednawczych. Urzą 
gubernjalny i urzędy zjazdowe nie zaniechają także zająć się najprzo 
wyszukaniem dostatecznćj liczby mieraiczych i Kopjistów , stosownie 
do przewidywanćj w każdym ucząstku roboty. 


atków na ułożenie listów nadawczych, 
art. 30 przep. przypr. do skutku ust., 
wyliczają się na każdy majątek osóbno dla uzyskania z jego właści- 
cieła.Przyczóm urząd gubernjalny postara stę bez wątpienia o aszezup- 
lenie ich о ile można, dla unikoienia zbytecznych „skarg ze strony 
właścicieli majątków. Rozumie się samo przez się, że со do tych ma- 
jątków, których właściciele złożą listy nadawcze pierwićj nim nasta- 
pie kolej dla nich naznaczona, podane przez nich listy zostaną atyier= 
dzone w porządku przepisanym, żadne uzyskiwanie miejsca mieć ain 
może, gdyż samych rozchodów па ułożenie listów nadawczych nie bę- 
dzie. { A 
Komuńikując to jaśnie wielmożnemu panu, najuprzejmićj upra” 
szam o rychłe uwiadomienie о tych rozporządzeniach, „jakie urząd. A 
bernjalny poczyni ku zapewnieniu skutecznego postępu rzeczy со со 
ułożenia listów nadawczych. 


Co się tyczy oznaczenia wyd 
tedy rozchody te, stosownie do 


W gazecie urzędowćj Król. pol. „Dziennik powszechny* 

42 wydrukowano: 
A na mocy Najwyższego JEGO CE- 
SARSKO-KRÓLEWSKIEJ MOŚCI rozkazu, przez p. 0. 
Namiestnika Królestwa w dniu 2 (14) października 1861 r. 
wydanem, Królestwo Polskie w stanie wojennym ogłasza- 
jącem. 
„Naczelnicy wojenni upoważnieni zostali, wszystkie 
osoby podejrzane, które okazały umysł niespokojny lub 
poprzednio notowane były w nieporządkach, „aresztować 
i do dalszego wyrzeczenia względem nich Namiestnika, 
pod aresztem zatrzymać.“ 

Obecnie JW. р. o. Namiestnika z uwagi, że od cza- 
su ogłoszenia stanu wojennego upłynęło Już 4-y mie- 
siące, i że w ostatnich czasach spokojność publiczna żad- 
nym ważniejszym nieporządkiem zakłóconą nie była ро- 
stanowić raczył: д 
` 4) Iż odtąd, za czyny przed datą ogłoszenia stanu wo- 
jenaego spełnione, nikt „resztowanym być nie ma i śledz- 
twa ani też sądy wojenne dla dochodzenia takowych wy- 
znaczane już być nie powinny, 2 wyjątkiem jedynie 
względem osób, któreby popełnionym po dacie MD 
października 1861 r. czynem do takowych dały pow Д 

2) W przedmiocie szczególnie ważnych PRIE 
przed d. 2 (14) października 1861 r. popełnionych, kto- 
reby ujawnionemi zostały, przedewszystkim do decyzji 
Namiestnika odnosić się; ; ыы 

3) Ukończenie rozpoczętych już spraw przyspieszy 
iw czasie ile być może najkrótszym do decyzji Namiest- 
nika przedstawić, i w końcu 

4) Wszelkie. przewinienia i przestępstwa po dacie 
ogłoszenia stanu wojennego, popełnione, lub popełnić się 
mogące, według całćj surowości praw, stosownie do prze- 
pisów о stanie wojennym, dochodzić. 

Postanowienie to dla ścisłego doń zastosowania się 
wszystkim Naczelnikom wojennym „przesłanem zostało. 


SIEROTA 


к CZYLI 
МШШ ЖЕШНЕН STARUSZKI. 
OPOWIADANIE Z CZASÓW 


STANISŁAWA AUGUSTA PONIATOWSKIEGO. 


przez 
MAKSYMILJANA WERESZCZYŃSKIEGO 


(Dalszy ciąg ob. N, 15.) 


ТУ. 
3 <: „Aj *BYSZEWSKA I DWÓR JEJ, 
rzeciągu jednej { i 

liśmy zone ies miespełna „doby ujecha- 
tylko, że wyjechawszy ро południu, ES 
nocować w pół drogi, u jednego баан dt 
ściankowych, któremi zasiedlona tamta okolica "Wiek, 
w którćj stanęliśmy na nocleg, nazywała się Siemio- 
rynki; wszyscy w nićj mieszkancy, których było do 
trzydziestu domów, byli spokrewnieni między sobą i 
nosili jedno nazwisko. Podanie o jéj założeniu, które 
nam opowiadał ten, u któregośmy nocowali, bardzo 
muie zajęło, muszę więc wspomnieć o niem w kilku 
słowach. 


Та panowania Bolesława Śmiałego, żona jednego 

z rycerzy, gdy wojsko z królem wracało z wyprawy 
„ilowskićj, urodziwszy razem aż siedmiu synów, а 
е się losu podobnych sobie, ponieważ był na woj- 
= lat trzy przeszło, —oddała potomstwo swoje 
Же abie, z prośbą aby je utopiła w rzece. Wy- 
yni tego barbarzyńskiego czynu, spotkana 


|w drodze przez męża położnicy i zapytana co nie- 
sie? ze strachu wyznała całą prawdę. Król przy- 
tomny temu, odebrał od nićj dzieci, i biorąc ich na 
swe wychowanie, zakazał rycerzowi prześladować 
żonę а nawet wspominać jéj o tém. Dopiero po u- 
pływie długiego czasu król wezwawszy występną, га- 
zem. z mężem ва ucztę, którą wyprawiał dla rycer- 
stwa zapytała jéj: „Czego warta matka, zabójczyni 
własnych dzieci?“—, Smierci najokropnićjszćj, najja- 
śniejszy panie!* była jéj odpowiedź. Król wtedy po- 
kazał jéj siedmiu synów żywych i zdrowych, matkę 
podług ówczesnego zwyczaju tracenia zbójców, roz- 
kazał natychmiast rozerwać kopytami końskiemi а 
młodzieńcom pobudowawszy domy i nadawszy grunta, 
kazał osadę Siemiorynkami nazwać, na pamiątkę ich 
urodzenia. Potomkowie tych siedmiu braci z czasem 
rozmnożyli się tak licznie, iż w. pospolitych Tusze- 
niach tworzyli zwykle całą chorągiew, któréj dowódcą 
był zawsze głowa ich rodu. 

Po przybyciu na miejsce, poczciwy Grzegorz za- 
prowadził mnie do pałacu, w oficynie którego mie- 
| зака pan rządca. Był to człowiek lat sześćdziesię- 
ciu, otyły, średniego wzrostu, 2 czupryną gęstą, jak 
śnieg białą, podgoloną. Wąs zawiesisty, zakręcony 
za uszy, nadawał twarzy jego wyraz Srogości, która 
mnie przejmowała strachem. Odziany był w szaracz- 
kową kapotę, podpasany czarnym lakierowanym pa- 
sem spiętym srćbrną klamrą. Zastaliśmy go przy 
stoliku zajętego pisaniem; czekaliśmy w milczeniu 
minut kilka póki się nieobrócił, a postrzegłszy Grze- 
gorza odezwał się do niego: 


— A! ią ty Grzegorzu, „Jakże mi się masz méj 
stary? 1 002: czy przywiozłeś nam ową sierotę, o któ- 
[rój tyle nam nagadałeś? Moja jejmość niecierpliwi 


się, pokoju mi po całych dniach nie daje tak, że ju- 
tro już chciałem nawet umyślnego do ciebie wy- 
prawić. 

— Przywiozłem ją wielmożny „panie! i oto przed- 
stawiam odpowiedział Grzegorz. odsuwając się ista- 
wiąc mnie na pierwszym planie. Рап Jeziorowski 
silnie się we mnie wpatrywać zaczął, ukłoniłam mu 
się nizko a drżałam ze strachu jak liść osikowy. 
Po chwili rzekł do mnie: e 

— Przybliż się no tutaj do mnie, moje dziecię, a 
nie drżyj-że tak jak gdyby cię febra tercjanna trzęsła. 


Wszakzem ja moja panno nie wilk, a tyś nie Кота. — 


Per Deum immortalem! (przez Boga nieśmiertelnego) 
nie połknę cię. 


rych tak wcześnie straciłaś. 


opływała we wszystko jak pączek w maśle. 


— Ach, łaskawy panie—przerwał mu Grzegorz—t0 


jest Anioł wcielony, ona się tylko boi, by znowa nie 
natrafiła na drugiego So...kę, na samo wspomnienie 
którego krew jéj krzepnie w żyłach. AE i 
` yiv 

—0һо! co w tym względzie, to per реш, okojną 
(przez Boga żywego) możesz być zupóć ў mam 
moja mała! Wszak jestem chrześcijagi tę gram 
sumienie, conscientiam piran И nasi oj- 
(sumienie czyste i nienaruszone) ја ашат! jak żył 
cowie jezuici; a ten по даз ; yi, 
bo skonał w nocy trzymają" wi 4 | 
skrzyni, stojącéj u je80 wezgłowia, a nikt do godzi- 


No, ne, chodź no tutaj bliżćj je- 
szcze, а bądź nadewszystko śmiałą. Wiem już o wszy- 
stkich twoich nieszczęściach z opowiadania Grzegorza, a 
potrafię może zastąpić tobie miejsce rodziców, któ- 
| Od ciebie zależeć bę- 
dzie, aby ci było tutaj jak w гаји. Bądź tylko nade- 
wszystko dobrą i posłuszną a obaczysz, że będziesz 


ny dziesiątćj nazajutrz o tćm niewiedział. Wreszci” 
gdy drzwi wyłamano, wystawele sobie przeca 

przytomnych, kiedy spostrzegli przebrzydłego 5 cego 
z wytrzeszezonemi szklannemi oczami, trzymają Śr 
w martwym uścisku ów zaklęty kufer, W którym” . 

wał to, co było bogiem jego za życia 7 py oddartćj 
śniętemi, między któremi sterczał kawał $ ołknąć swo- 
od kufra. Рег Deumimmortalem! сту Фо wa Sodalisów, 
je skarby? Niech mnie zachowa dobnéj jemu je- 
Częstochowska cudowna Магда» © zkieh, snać dla przy- 
ши śmierci! W okolnikach wojew ogłoszono nam owo 
kładu drugim podobnym 9 4 


straszne zdarzenie. p { zaczęłam, słuchając tego 


‚45 dr 
Jeszcze bardzićj © rządca T 
р үс fa strzegłszy przestrach i po 
opowiadania, З ус Мааш ja chusta, ci 


gnal ар m Sodalis Marianus (jak jestem Sodalis 
"rady 2 1004 moja panno dać jak widzę nie 
Marji): jeszcze moze i zemdleć mi tu zechcesz. No, 
poczekaj trochę duszko, Magdusia moja może 
w tej mierze będzię szezęśliwszą i do przytomności 
prędzćj przywróci. 
— Jćjmość, jójmość!—zawołał na będącą w przy- 
ległym pokoju żonę:—Chodź no asindźka tutaj, а 
р гейге) tylko, bo per Deum vivum! niewiem co Ро”, 
стас. Przywieziono tobie kurezątko, nad którćm, Je- 
żeli zechcesz, będziesz mogła roztoczyć skrzydła swo 
}е}- macierzyńskićj pieczołowitości. 6 
- N (Dalszy сїў nastąpi) 


8 z 
się Za zelazne antaby 4 -~ 
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Dział nienrzędowy. | 


а т Zza graniczne 
POGLĄD OGOLNY. 


Musimy wrócić do przerwanego w przeszłym nu- 
merze Kurjera posiedzenia senatu dnia 20 lutego. 
Hrabia de Ségur d'Aguesseau, jak to sobie czytelnicy 
przypomną, oświadczył: że odrzuca adres z dwóch 
powodów, i z tego eo się w nim znajduje i z tego cze- 
go w nim nie ma; dalćj zaś tak rzecz swoją ciągnie: 

„ Widzę aaprzód, że komissja nazywa postępowanie 
Piemontu uniesieniem i nieumiarkowa ne- 
mi roszczeniami. Zaprawdę, to określenie jest 
aż nadto umiarkowanćm, po tém wszystkićm 
cośmy w dokumentach dyplomatycznych czytali, po 
tych okropnych czynnościach, przeciw którym statecz- 
nie protestowano, o których sąd wolny sobie zastrze- 
gano; po uniesieniach, które doprowadziły aż do żąda- 
nia głowy człowieka, ku któremu powzięto nienawiść! 
Rozumiem prześwietny senacie, że nazywać to rosz- 
czeniami nieumiarkowanemi jest posawać 
słabość do ostatecznych jćj granic. 

„(Co powiedzielibyśmy o człowieku, któryby nazwał 
nieumiarkowanóm roszczenie m, wymaga- 
nie okrutnika, chcącego nam ściąć głowę? (Lekkie szem- 
ranie). Zaiste taki sędzia dowiódłby niesłychane- 
go względem nas lekceważenia, Porównanie jest 
zupełnie słuszne, bo Piemontczycy dla zawładania 
stolicą, dogodną dla ich nowego królestwa, chcą ро 
prostu, ze użyję słów dostojnego i nieszczęśliwego 
hrabiego Rossi, uciąć głowę chrześcijań- 
stwu! А 

„A nadto wówczas, kiedy użyto określenia tak 
umiarkowanego, na tak olbrzymie roszczenia; 
jakze komissja określa postępowanie ojca $.? Nazywa 
]е орогеш inieruchomością. 7 
‚  „Oporem! І cóż dziwnego, że ojciec 5. opiera się 
żądania wejścia w polubowny układ z tym, со go odarł, 
co nietylko wyzuł go z trzech czwartych jego państw, 
ale który wszędzie głośno oświadcza, że i pozostałość 
ich zagarnie. 

‚ »Przypuszezam, jak to tylko co uczyniłem, że znaj- 
dzie się człowiek dość zuchwały i uczyni nam podo- 
bne przełożenie, abyśmy weszli w układ, z tym co nas 
wezoraj odarł, i że to przełożenie udzielone nam zo- 
stało przez człowieka, który oświadczył się być na- 
Szym opiekunem i który nie chciał, aby ktokolwiek 
podzielał z nim tę opiekę! Jeżeli ktokolwiek przyszedł 
z takiem przełożeniem, któż z nas chciałby z zimną 
krwią go słuchać? со do mnie nie ręczę za cierpliwość 
i może kazałbym mu wyjść za drzwi, jeśliby nie wolał 
wyskoczyć oknem. (Smiechy na niektórych ławach). 

„Tymezasem nie co innego przekładano ojcu 8. 
ądano, powtarzam, aby rokował, umawiał się z wro- 

giem, którego, w spełnienia swego świętego urzędu, 
musiał ogłosić przed światem katolickim та wyr o- 
dnego syna, co zwrócił przeciw niemu ojeobój- 
czy oręż. Ach! mości panowie, mówię to, a mó- 
wię zawsze najszezerzćj, bo służy mi to prawo, bo jest 
to moją powinnością względem cesarza: rumienię 
się >а rząd mojego kraju! I boli mię to 
głęboko, bo uczucia, jakiemi rząd duszę moją napeł- 
niał, były dotąd tak pocieszające; boli mię, że p. mi- 
nister spraw zagranicznych zapomniał o tém sławnem 
poruczeniu, jakie pierwszy konsul dał panu Cacault, 
posłowi-francuzkiemu, aby tak postępował z papieżem, 
jak gdyby posiadał 200,000 żołnierza... О gdyby 
miał on 200,000 wojska, nie czynionoby podobnych 
przełożeń. 

„Nie dosyć па tém, kommissja objąwszy we wspól-- 
пеј naganie i prawowity, szlachetny opór najczeigod- 
niejszego papieża, 110, со tak pobłażliwie nazywa u nie- 
sienieminieumiarkowanemiroszczenia- 
mi jego wroga, postawiwszy ich w jednym rzędzie, wy- 
nurzywszy też same żale, dodała jeszcze jedno słowo o 
nieruchomości głowy kościoła. Oczywiście, nie 
chodzi tu o nieruchomość we względzie układów 2 kró- 
lem piemonckim, bo wówczas ten wyraz byłby równo- 
znacznym z wyrazem opór. 14216 więc o ten wieczny 
i niesprawiedliwy zarzut, wymierzony przeciw ojcu Ś., 
że jest niezdolnym dokonać, niezdolnym nawet ehcieć 
ulepszeń! À 

»Po najsumienniejszém, przez dwa latą badaniu téj 
sprawy, zawsze mię oburzały te fałszywe zarzuty prze- 
ciw ojcu $., przeciw niemu, którego władza świecka, 
tak jak to wyrzekł mój znakomity krewny, Cesare Bal- 
bo, była niewątpliwie nasieniem wielkie- 
go narodowego włoskiego ruchu. Przy- 
patrzcie się dodajetemu ruchowi,we wszy- 
stkich możliwych przejawach, a zawsze 
znajdziecie, 26 Miał swój początek we 
władzy świeckićj Papieżó w. 

„Ale widzimy że 1 Sam Cesarz, jeszcze jako prezy- 
dent rzeczypospolitój w 1849 rokwoddawał, podobnąż 
sprawiedliwość ojcu $. я 

‚ »Zbliżmy się do czasów, W których żyjemy, Znaj- 
dziemy sprawozdanie arcy ciekawe 1 zajmujące, jednego 
z naszych najznakomitszych agentów dyplomatycznych, 
jeduego z naszych ambassadorów najwYŻćJ PoWażąnych, 
który na nieszczęście Francji przedwcześnie Zginął, a na 
którego grobie hr. Walewski wyrzekł najczulszą po- 
chwałę. Owoż odczytajcie sprawozdanie 14 mają 
1856, odczytajcie je, а ujrzycie sprawiedliwość przez 
tego enotliwego męża, którego uczciwość wyrówny- 
wała zdolnościom, oddaną szczerym usiłowaniom ojca 

świętego. 


„Wyłożywszy w tém sprawozdaniu wszystkie ule- | 


pszenią municypalne, administracyjne i skarbowe doko- 
папе Z roz ‘ата papieża, hr. de Rayneval mówi: W in- 
nychczasachiw każdyminny m raju ро- 
dobne reformy, podobne ustawy okryłyby 
chwałąichtwóreę. 

„I dalćj, mówiąc о zarzutach nadużyć, machinalnie 


KURJRR WILEŃSKI 


„Nie przestaję badać osoby donoszące mi na d uzy- 
cia rządu papieskiego. Ten wyraz, zapominać о tém 
nie należy, jest uświęcony i nieuległy najmniejszemu 
sporowi; jast to jakby słowo Ewangelji. Ale 
со stanowi te nadużycia? Тего jeszeze aż dotąd od- 
kryć nie mogłem. Najwięcćj jeżeli, zdarzenia tak nazy- 
wane, przypisaćby można niedoskonałości ludzkićj natu- 
ry, bo nie podobna obarczać rządu odpowiedzialnością 
za popełnione zboczenia przez niektórych podrzędnych 
jego agentów.* 

„W ten sposób, z mocą i dokładnością wyraża się 
hr. de Rayneval, powtarzam, jeden z naszych najzna- 
komitszych ambassadorów, a wyraża się w piśmie je- 
szezć tak świeżem. Świadectwa złożone przez naj- 
jaśniejszego panai przez Cesara Balbo sięgają 1849 ro- 
ku. Możnaby więc powiedzieć, że nieruchomość 
poczęła się w owym czasie; ależ sprawozdanie uczynio- 
ne zostało w 1856 na trzy lata tylko przed wojną włos- 
ką; wypracowane było na rozkaz ministra spraw za- 
granieznych, z powodu wyrazów wyrzeczonych na kon- 
gresie. paryskim. Ambassador zgłębił przedmiot 
z przenikliwością i sumiennością, jakie go odznaczały, 
a szłyszeliśmy co powiedział otym nieruchomym 
papieżu. 

„„Wytłamaczenie tćj zagadki jest bardzo łatwe; hr. 
Cavour odkrył jéj słowo w swojóm bolońskićm m e m 0- 
randum. Mówiono o sekularyzacji, służy опа za 
hasło tak jak słowo reforma, jest ona hasłem nie tylko 
we Włoszech, ale wszędzie. Było to zawsze takiem 
hasłem, jak dawnićj okrzyk: Niech żyje kon- 
stytucja! > 

„Br. Cavour więc twierdził: że papież nie może 
udzielić prawdziwćj sekularyzacji; nie polega bowiem 
ona na przypuszczeniu pewućj liczby ludzi świeckich 
do urzędów państwa, ale na wprowadzeniu ducha no- 
woczesnego do wszystkich instytucij, owoż ten duch 
nigdy pogodzić sięnie da z rządem klerykalnym.* 

„Jakież jest drugie hasło od roku 1849? Znajdzie- 
my je w tych słowach. Jakiekolwiek reformy na- 
da ojciec $., wnet ich użyjemy do obalenia jego 
władzy! 

Czyż przystoi senatowi, w obec dokumentu, który 
przytoczyłem, a który dopóty pozostanie w swćj mocy, 
dopóki jego prawdziwość zaprzeczoną nie będzie, boli 
mię nie pomału, że dokument tćj wagi doszedt nas 
przez dzienniki angielskie. Rzeczony dokument nigdy nie 
był апі na jaw wydany, ani przytoczony przez żadnego 
z ministrów bez wydziału. Troskliwie odezytałem 
przeszłoroczne rozprawy a mianowicie toczone w izbie 
prawodawezćj, w ciągu którćj, p. Billault powiedział że 
gdyby wojska francuzkiego w Rzymie nie było, rząd ој- 
са 5. zginąłby, nie w burzy ludowćj, bo władza najbar- 
dzićj ukochana może zginąć w ludowych burzach, ale 
rząd papieski upadiby w burzach swojćjniepo- 
pularności. Minister francuzki twierdził, że wła- 
dza ojca $. była niepopularną i w dalszym ciągu swój 
mowy, rozwijał tę ideę w sposób najdotkfiwszy. 

„Zapytuję powtórnie, czy podobna, aby senat zosta- 
wił w adresie zarzut oporu i nieruchomości, 
zarzut przesiękły tém większą goryczą, że czyniony jest 
ojcu $: w chwili, w którćj tron papieski zdaje się upadać 
pod ciosami potężnemi wszystkich nienawiści piekielnych, 
sprzymierzonych przeciw niemu, nienawiści demago- 
gicznych Włoch, nienawiści ambitnych Piemontu, niena- 
wiści nieubłaganych i fanatycznych Anglji! Сту? przy- 
stoi, aby senat i swoją garść dorzucił do tych nienawiści, 
senat tego wielkiega narodu, którego było zawsze naj- 
większym zaszczytem nazywać się starszym synem koś- 
cioła! Nie, mości panowie, nie możecie, nie zechcecie te- 
go uczynić ite dwa wyrazy zostaną z adresu wykreś- 
lone. 


„Zostawcie wasz żal i wasze zarzuty zaprawione 
największą goryczą „dla uniesień, dla nieumiarkowa - 
nych roszczeń*, chcących obalić władzę, Którą pragnie- 
cie utrzymać i wspierać, sięgających po tę głowę katoli- 
cyzmu, którćj jesteście obrońcami i strażnikami; zacho- 
wajcie całą waszą surowość dla nich; ale dla ојеа $., o! 
mości panowie, milczenie najmnićj i uszanow anie! 


„Rozpamiętywam ciągle to co znajduje się w pro- 
jekcie i widzę w nim te slowa: Naj większe dzieła nie 
mogą obejść się bez spokoju i umiarkowania. Jest to 
wielka prawda; ale wnet ujrzycie co ро {т następuje i 
sądzę, że po raz pierwszy zjawia się żądanie, aby senat 
uznał, że dzieło Piemontu jest dziełem wielkie m. 
Uważcie, że tém wielkićm dziełem jest jednota politycz- 
na całych Włoch. Oto jest wielkie dzieło Piemontu! 
Owoż to wielkie dzieło urzeczywistnić się może tylko 
przez wytępienie wszystkich innych rządów; a więc przez 
zupełne zniszczenie państw ojca $., wszakże nie przesz- 
kodziło to kommissji wyrzec nieco niżćj, że sprawa ojca 
$. jest sprawą najsprawiedliwszą. 

„Jeżeli jest najsprawiedliwszą, dzieło więc, które ją 
obala i niszczy nie może być dziełem wielkiem, bo nie 
pojmuję, jak może być wielkićm to, со gnębi i zabija 
sprawiedliwość! 

„1 drugićj strony, jeżeli rzeczywiście sprawa ojca 
5. jest najsprawiedliwszą, а wszyscy zgadzamy się па 
to i zaiste nie zaprzeczy temu pan minister spraw zagra- 
nieznych, bo sam w depeszach swoich do pana Mon i 
książęcia  Motternicha z dnia 14 czerwca 1860, wyra- 
ził, że z tą godną uwielbienia sprawą łączą się naj- 
ważniejsze potrzeby społeczne; wówczas, 
powtarzam, jeżeli jest najsprawiedliwszą, nie mówcie 
© wielkiem dziele Piemontu, który ją chce zabić! A nad- 

9, Czyż przystoi, aby senat nazywał w swym adresie 
wielkiem dziełem tę robotę Piemontu, to jest zjednoczenie 
Włoch, którego pomysł jest pomysłem angielskim i 
ruskim. Dowiódł tego najoczywiścićj w roku przesz- 
{үш pan prezydent Barthe, a inny znakomity mówca 
w izbie prawodawezćj okazał z dokumentami w ręku, że 
wspomniana Jedność jest ideałem Józefa Mazzini.“ 

Jeszcze гат przychodzi nam, dla braku miejsca przer- 
wać sprawozdanie posiedzenią 20 lutego i zwrócić 
uwagę czytelników na 10, Co zaszło w senacie na posiedze- 


hez świadomości rzeczy, powtarzanych, napisał ten pa- | niu we trzy dni później. Książe Napoleon dał powód 


miętny ustęp: 


do najburzliwszćj, do najnieprzyzwoitszćj rozprawy, ja- 


kićj przykładu nie było od czasu ustalenia drugiego 
cesarstwa. Zdarzenie to jest tćm boleśniejsze, że nie 
było wywołane przez żadne z tych wielkich pytań, od 
których dola państw zależeć zwykła. Książe Napoleon 
rzucił się w obszary teorji i chciał dowieść, że rewo- 
lucja jest arką przymierza Francji, że nieograniczona 
wolność druku jest jćj węgielnym kamieniem. Gdybyż 
jeszcze nie schodził z pola czystego rozumowania! Ale 
w uniesieniu, którego nic nie usprawiedliwia, najdo- 
tkliwićj zadrasnął namiętności, obraził nie tylko oso- 
by, ale całe stany francuzkićj społeczności. Nie podobna 
zarzucić książęciu, aby to wszystko co powiedział było 
nieprawdą i owszem, najpoważniejsze świadectwa dzie- 
jopisów stwierdzają jego twierdzenia; tylko ich nie- 
wczesność senat oburzyła. Wielka liczba sena- 
torów zastosowała do siebie zarzuty zdrady i dla 
tego, nie mogąc pohamować  zapalezywości, cią- 
głem przerywaniem mowy, najobraźliwszemi przy- 
mówkami coraz bardzićj zbijała książęcia z toru. Ма- 
wet sędziwy prezes senatu okazał się nadzwyczaj suro- 
wym i chociaż w pełnćj doświadczenia wprawie kiero- 
wania obradami, znalazł Środek ukojenia izby, przecież 
wyrazy nagany, które zastosował do księcia Napoleona 
słusznie i wewnątrz i za obrębami senatu wszystkich 
zdziwiły. Co sądzić о tym postępku? Książę Napoleon 
urodzony 9-go września 1822 roku, ma lat 40. Mło- 
dzieńcze wzburzenia już umilknąć musiały ; zdolności 
jego są niezaprzeczone; nauka i obcowanie z najzna- 
komitszymi ludźmi pod względem umysłowym, musiały 
wpłynąć na dójrzałość jego sądu, eóż więc mogło być 
pobadką do podobnych uniesień. Trudno przypuścić, 
aby książę lekceważył zdanie cesarza! Jakże pogodzić 
z tém wszystkiem ten np. ustęp jego mowy, w którym 
wyrażnie twierdzi, że według istotnego ducha zasady 
powszechnego głosowania, lud francuzki nie ma obo- 
wiązku szanować praw dziedzietwa w rodzie cesarza, 
jeśliby bliższy lub dalszy jego następca, wyrzekł się 
zasad rewolucyjnych. Wprawdzie jedną z tajemnie 
rządowych (arcana imperii) było prawidło, aby książę 
najbliższy stojący tronu, wyznawał inną wiarę poli- 
tyczną od 44), jakićj zwykł trzymać się sam panujący, 
by w razie niespodzianej burzy $ nadzieje ludu mogły 
па kim spocząć i nawę kraju od rozbicia ocalić ; ше- 
podobna atoli podejrzewać Napoleona III o tak głęboką 
dwuznaczność, niepodobna też znanemu ze szlachetności 
książęciu przypisywać chęci do prowadzenia gry tak 
podstępnćj i niebezpiecznćj. Dziennikarstwo wyzwolone 
francuzkie sprzyja swojemu obrońcy, wszystkie niemal 
czasopisma tego odcienia podniosły głos na jego uspra- 
wiedliwienie, a dziennik Mniemanie narodowe 
z taką żywością , że hrabia de Persigny rozumiał, iż po- 
winien był przesłać mu pierwsze ostrzeżenie za obelgi 
rzucone na senat. $ 

Cokolwiek bądż, książe Napoleon zapowiedział, że 
przy rozbiorze paragrafów projektu adresu zabierze głos 
w sprawie włoskićj. Ја? według ostatnich wiadomoś- 
ci telegraficznych dnia 28 Jutego, rzeczony paragraf za- 
jat całe posiedzenie senatu. Znany autor rozgłośnćj 
broszury Papieżi Kongres wice-hrabia de la Guć- 
ronnićre wystąpił w obronie udzielności pozostałych 
posiadłości kościelnych. Zapewne w następnym nume- 
rze Kurjera będziemy mogli uwiadomić czytelników 
owypadku obrad senatu, lubo z góry należy być pew- 
nym, że zawiłość sprawy rzymskićj jeszcze nie zostanie 
rozwiązaną. 

[nne europejskie zadania postępują, ale nader powol- 
nie. > Powstanie greckie zdaje się, że najprędzej weżmie 
koniec; słowiańskie, jeśli wierzyć dziś umieszezonćj 
telegraficznój depeszy, dogorywa. Lukasz Wukałowicz 
głowa hereegowińskich patrjotów, za stopień jenerała 
w tureckiem wojsku i przywiązaną do niego płacę, ma 
skłonić spółziomków swoich do uderzenia czołem j a s- 
пеј Porcie. Między Francją a Prusami traktat han- 
dlowy już stanął; Austrja zlękła się zerwania z Wilhel- 
mem Ii, przychylając się do jego poglądu na sprawę 
duńską і heską, pragnie umysł jego przejednać i od- 
wrócić powzięty już zamiar przyznania królestwa włos- 
kiego. ' 

Mimo pozorną acz niespokojną ciszę, podziemna dy- 
plomatyczna robota nie ustaje. Bogdajby na dobro ludz- 
kości! 

Włochy. 

Turyn 22 lutego. Zły przykład uczyniony przez wy- 
dawców listów hrabiego Cavour, stał się zaraźliwym. Mar- 
grabia de Villamarina były minister króla Sardyńskiego 
w Paryżu, zadraśnięty kilku wyrazami jakiegoś tam czaso- 
pisma, ogłosił w dzienniku Constiluzione urywki listów hr. 
Cavour, na dowód, że zawsze posiadał ufność tego wiel- 
kiego męża. Kiedy margrabia Villamarina zagadnął baro- 
na Ricasoli w senacie о sprawie rzymskićj i oświadczywszy, 
że jako człowiek rzemiosta (Uomo dei maesteria) na krót- 
kiém objaśnieniu przestanie, zdaje się, że zupełnie usprawie- 
dliwił przypisywaną sobie nazwę; bo człowiek zajmujący 
podobne stanowisko, niepowinien był wydawać na jaw listów 
zupełnie poufnych, w których, jak inaczćj być niemogło, Са- 
vour mówił o polityce z tą otwartością, jakićj dozwala pe- 
wność dotrzymania tajemnicy. 

Chwycono się złój drogi, dwory obce a mianowicie 
Francja, będą miały w podejrzeniu mężów stanu Wło- 
skich. Oto, naprzód lord Clarendon zaprotestował przeciw 
temu со hr. Cavour pisał o nim i o gabinecie londyńskim, 
a mianowicie, że Aoglja gotowa była wspierać Piemont, na- 
wet orężem przeciw Austrji. Aby dowieść, że hr. Cavour 
powiedział prawdę, należałoby ogłosić inne listy, lub do- 
kumenta, to jest dodać nową nieroztropność, do mnogich 
jakie już popełniono. Jenerał Garibaldi, w skutek podróży 
do Caprera panów Mordini i Crispi, pochwalił zjazd kómi- 
tetu Provvedimento mający odbyć się w Genui. Na tèm 0- 
gólném zgromadzenia roztrząsans będzie zadanie Rzymskie, 
to jest zapadnie uchwała, czy należy wspierać ministrów 
w przyjętćj przez nich polityce oczekiwania lub działać 
bez nich. Już sam krok zjazdu w celu tak ważnym po- 
winienby zwrócić uwagę nietylko ministrów, ale wszyst- 
kich zwolenników sprawy wioskićj. = 

Hr. Bastoggi, minister skarbu, Wrócił dziś z Livorny, 
dokąd jeździł na wesele jednój ze swych synowie. 

Izba odroczy się па dwa tygodaie i wzaowi swoje pra- 
ce na początku postu. Znajduje się teraz w rozbiorze > 
wo zabraniające posiadania kilku urzędów razem A. 
noby rozciągnąć do Neapoiu i Sycylji ustawę - „se JĄ- 
cą już od lat dziesięciu w Piemoncie, То prawitio mo- 
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ralności publicznój wielce jest potrzebne w prowincjach po- 
łudniowych, gdzie nadużycie zajmowania wielu posad ra- 
zem doszło pod Burbonami do niesłychanego stopnia. Dla 
tego też posel de Dondes Reggio, którego wszyscy kre- 
wni znajdnją się w tćm położeniu, niepozwoli przejść prawu 
bez walki. 

Minister robót publicznych przedstawił potrzebę zapro- 
wadzenia w prowincjach południowych dziewięciu nowych 
linij telegraficznych. Рап Peruzzi doskonale zrozumiał, 
że najwłaściwsze środki cywilizacji, drogi żelazne i tele- 
grafy powinny być w jego ręku. Ujednostajnienie zarządu 
potrzebują tego wielkiego środka, bez którego jéj za- 
stosowanie byloby nadzwyczaj trudne. Nowy dowód, że 
gabinet niemyśli oustępstwie wyspy Sardynji, znajduje 
się w projekcie do prawa oddającym do rozporządzenia mi- 
nistra spraw publicznych więcćj 13 miljonów dla uzupeł- 
nienia systematu drożnego tćj prowincji. Trudno wyobrazić 
sobie w jakie bogactwa wszelkiego rodzaju uposażona 
jest Surdynja; lecz aby te skarby uczynić pożytecznemi, 
drogi są koniecznie potrzebne i rząd niepożałuje wydanych 
pieniędzy. Wieśniacy w niektórych ‘wioskach tak są od- 
dzieleni od społeczności ludzkićj, tak ciemni, że w razie do- 
znanćj krzywdy , grożą zaniesieniem skargi do Madrytu na 
wyroki sądów miejscowych. . 

Kopalnie miedzi, ołowiu, żelaza, zboże, oliwa, drzewo 
budowlowe; konie, owce, wyśmienite wina, wszystko 
mieć można pod tém ognistóm niebem, potrzeba tylko dróg 
i pobicia kanałów, aby spuścić wody tworzące dotąd bagni- 
ska, których wyziewy są niezdrowsze niż malaria okolic 
Rzymskich. | 

Współcześnie wniesiono na izbę projekt zniesienia mnó- 
stwa opiat nałożonych na towary raz przywiezione i znowu 
wyprowadzone z portów Messyńskiego i Brindizyjskiego. 

Robota jest olbrzymia, ale rząd pracuje z zapatem. 

— Turyn 22 lutego. Wiadomości z Grecji, żywo po- 
ruszyły naszych mężów politycznych. Jeżeli ruch Helleń- 
ski, jeżeli pronunciamiento (rokosz) wojsku, jest iskrą ma- 
Jącą ze ezterech rogów zapalić cesarstwo tureckie, za pręd- 
ko wybuchnął. Żadae z państw nie jest w tój chwili przy- 
gotowane do wydobycia z pochew miecza, Włochy mnićj 
jeszcze niż inne; Wfochy, którym tyleby zależało па ziszcze- 
niu planu książęcia Eagenjusza sabaudzkiego i hrabiego 
Balbo, to jest na powiększeniu Austrji nad Dunajem, aby 
mieć prawo uzupełnić się nad Padem i Adrjatykiem, nie są 
gotowe i tak prędko przygotować się nie mogą. 

Р. Kalergi, poseł grecki przy dworach paryzkim i turyń- 
skim, znajdujący się teraz w Turynie, rozumie, że powstanie 
nie ma znamienia narodowego; sądzi оп, że skrajne gmino- 
władne stronnictwo wystąpiło teraz do działania. Jeżeli to 
Jest prawdą, ani wątpić, że mocarstwa, które podpisały tra- 
ktat utworzenia królestwa greckiego, wpłyną całą swą 
przewagą na powstrzymanie tego ruchu. 

Pleban Chiadoński, w obwodzie Bergamskim, który 
kazaniami swojemi wywołał zaburzenie, został uwięziony; 
biskup zaś odpowiedział, na udzieloną sobie przez mini- 
strów radę, aby przerwał swoją” biskupią wizytę, że bez 
żadnćj trudności usłucha i że czekać będzie dla dokończe- 
nia swego objazdu, dopóki umysły nie wrócą do spokoju. 
Opór wysokiego duchowieństwa dochodzi aż do ostatnich 
granic prawności, gdzie roztropnie zatrzymuje się. 

W Mediolanie zaszedł nowy gorszący wypadek, Z po- 
wodu pogrzebu feldmarszałka porucznika w służbie austry- 
jackićj, barona Voccani. 

Archiprezhiter katedralny niechciał pozwolić wnieść 
trumay przez- wielkie drzwi kościelne; bez wdania się kil- 
ku osób znanych z uczuć patryotycznych i pojednawczych, 
zaszłyby nowe nieporządki. Trudno zrozumieć celn oppo- 
zycji archiprezbitera. Feldmarszałek-porucznik Уоссатя 
był w służbie austryjackićj i nigdy nie wynurzał się z bar- 
dzo wyzwolonemi przekonaniami; człowiek uczony, zna- 
komity oficer wojska włoskiego w Hiszpanji, żył raczój ze 
swojemi księgami i z nauką, niż z postępem wieku. 

Kraj jego rodzinny nie kochał go jak patryotę, ale po- 
ważał jak uczonego, który orężem i dziełami przynosił za- 
szczyt ojczyznie. 

Z wielką niecierpliwością oczekiwane są rozprawy 86- 
natu francuzkiego. Telegraf przesłał nam kilka drobnych 
urywków mowy książęcia Napoleona, ale najgtównićj Wło- 
chy obchodzi to, со pan Biilault powiedział w imieniu rządu 
o sprawie rzymskićj. o 

Rozprawy nad ustawą prowincjonalną i gminową, będą 
polem bitwy, na któróm odnowi się walka między gabine- 
tem i oppozycją; ta walka będzie bardzo żwawą, Ważność 
przedmiotu a równie obecny stan polityczny, usprawiedli- 
wiają tę żwawość. Zadanie poruszone przez ustawę pro- 
winejonalną i gminową, bezsprzecznie góruje nad wszyst- 
kiemi; czy w tym pierwszym okresie potrzeba będzie Z0- 
stawić rządowi bardżo rozległą władzę, albo największą 
jej część zostawić prowincji i gminom? Czy jeden, lub dru- 
gi z tych systematów może być żastosowany do wszystkich 
prowincij? Łatwo stąd widzieć, że mniéj lub "сб SZCZĘ- 
śliwe rozwiązanie tego zagadnienia, będzie miało wielki 
wpływ na urządzenie Włoch. Оңой niema апі jednego 
z mężów stanu, stojących kiedykolwiek na'czele wy- 
działu spraw wewnętrznych, któryby w tym przedmio- 
cie nie miał osobnego zdania. Р. Farini jest za systema- 
tem oddzielnych krajów, z dosyć widomą opieką nad niemi 
rządu; р. Minghetti, chciałby, aby kraje miały zupełną 
władzę z zostawieniem państwu tylko opieki z imienia, 1 0- 
skarża swych przeciwników, że strąchają się wolności. 

P. San-Martino nie przypuszcza istnienia osobnych 
krajów, ale dozwala tajwiększćj i najzupełniejszćj swobo- 
dy w gminach. Nakoniec p. Rattazzi zajmuje w tém wszy- 
stkiem stanowisko pośrednie i chciałby po wszystkich po- 
lach kłosować, Organizacja przezeń Lombardji, mierne 
dzielo pana Meiegari, byłego sekretarza pana Mazzini, te - 
гал professora prawa konstytucyjnego w uniwersytecie tu- 
ryńskim, nadzwyczaj mu zaszkodziła; ale doświadczenie 
choćby nawet nie zmieniło wyobrażeń pana Мейера, mu- 
siało wywrzeć niezmierny wpływ na umysł pana Rattazzi. 

Dziś wielki bal u dworu; pod koniec tygodnia bal ko- 
stiumowy u księżny de la Force, 


Francja. 
Paryż 24 lutego, Posiedzenia senatu i ciała prawo- 
dawczego, zostały z powodu mięsopustu wczoraj przerwa- 


| пе. List hrabiego Palikao do cesarza, jest przedmiotem 


wszystkich rozmów; odpowiedź cesarza sprawiła na depu- 
towanych silne wrażenie. РО raz pierwszy wola najwyż= 
sza znajduje się w wyraźnćj sprzeczności z zamiarami wiel- 
kiego politycznego ciała- Lud cisnął się wczoraj dla od- 
czytania mowy książęcia Napoleona, wywieszonćj jak i 
wzzystkie inne u drzwi merowstw і po ścianach gmachów 
aeg to prawda, jak utrzymują, że wkrótce rada mi- 
nistrów zajmie 516 rozwiązaniem pytania, czy wojska fran- 


cuzkie mają nadal pozostać w Rzymie, tudzież, że na 16} ' 


radzie ma być postanowionóm raz jeszcze wezwać stolicę 
świętą do ugody, a jeśli ta odrzutoną będzie, wówczas 20- 
stawić dwór rzymski wobec Włoch własnym siłom, stano- 
wisko cesarza stanie się zupełnie jasném. Те pogłoski 
trwożą przyjaciół hrabiego de Segur d Aguesseau і margr. 
de la Rochejacquelein. Bardzo wątpić należy, żeby w ra- 
zie powzięcia stanowczego kroku przez cesarza, chwycił 


|? 
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819 on ich strony. Wiele osób żałuje, że książe Napoleon 
wdał się w tak gwałtowne rozprawy z niektórymi senato- 
rami, bo rozumieją, że winien był nawet w senacie utrzy- 
mać swe stanowisko książęcia krwi i uniknąć podobnych 
wymówek, jakie niektórzy z senatorów pozwolili sobie u- 
czynić. 

Dziś ciało prawodawcze rozstrząsa w kommisji projekt 
uposażenia hrabi Palikao; rozbior adresu rozpocznie się 
dopiero 27-go lutego. 


Margr. de la Rochejacquelein wydał mowę swoją w bro-- 


821126. ŻZauważano, że w niektórych seminarjach odczy- 
tywano tę mowę klerykom. Jakby to hałasowalj zwolen- 
nicy pana margrabiego, gdyby w zakładach naukowych 
tchnących innym duchem, zwierzchność kazała odczytywać 
przed uczniami mowy pana Pietri, albo książęcia Napoleona. 

Dzienniki ‹ oppozycyjne ogłaszają bardzo ciekawe 
dokumenta, ściągające się do przeszłości hrabiego de 
Ségur d'Aguesseau і margrabi de Ја Rochejacquelein, 
którzy obadwa byli mówcami prawowiłości. W niedaw- 
nym jeszcze czasie, сі sami mówcy, którzy dziś nie pojmu- 
ją zbawienia państwa tylko pod cesarstwem i pod сеѕаг- 
stwem bardzo mało wyzwolonćm, spisywali zupełnie inne 
wyznania wiary, w których niejednokrotnie powtarzały 
się wyrazy: precz z Bonupartyzmem! 

P. de Laprade ma w tych dniach wydać dwie satyry 
wierszem; jednę pod napisem: Niszczyciele, drugą pod na- 
pisem: Ach ten łotr Tucyt! Nazwy, które pewnie zacieka- 
wią czytelników. _Wzburzenie umysłów jest wszędzie. Na 
łonie zgromadzeń politycznych w uniwersytecie między pro- 
fessorami zrugowanymi 2 posad, któż ośmieli się powiedzieć, 
że Francja nie myśli o sobie? р 

— Dziennik Konsżytucjonisia następnie wyraża się 0 
mowie książęcia Napoleona, wyrzeczonćj w senacie: 

„Zacznijmy od tego, że posiedzenie 22 lutego w sena- 
cie było pełne wrzawy i nadzwyczaj burzliwe. Musimy je 
przytoczyć jako dowód niezaprzeczony wielkićj nieprzy- 
zwoitości, kiedy poważne zgromadzenie pozwala umysłom 
gwałtownym, nadwerężać zwykły obyczaj umiarkowania i 
spokoju. Wzburzenie na niektórych ławach senatu, w chwi- 
li kiedy mówił książe Napoleon, było tak silne, że dostojny 
mówca przerywany był co chwila, a słuchacze nietylko 
Ме mogli schwycić szeregu myśli, ale niedochodziło ich 
Nawet prawdziwe brzmienie wyrazów. Tak książe Napo- 
leon powiedział, że po powrócie Napoleona I z wyspy Elby, 

ud przyjął go z okrzykami, w liczbie których powtarzał: 

precz ze zdrajcami (4 bas les traitres). Senat widocznie 
Wzburzony słyszał: precz z księżą (á bas les pretres). Stąd 
wynikło długie i naganne nieporozumienie, za które odpo- 
wiedzialność spadać powinna na tych, którzy od początku 
rozpraw znamiętnili јо aż do tego stopnia. 

Książe Napoleon powiedział: precz ze zdrajeami! nie 
ulega to najmniejszemu sporowi; ale gdyby nawet wymó- 
wii іілпу wyraz, należało słuchać cierpliwie jak mówca 
4216} myśl swoją rozwinie. Wyrazy mają znaczenie ze- 
wnętrzne | znaczenie filozoficzne: senat bez wątpienia wie 
to lepićj od nas; jesteśmy przekonani, że zachowując zim” 
ną krew і zwykły spokój, nieprzyjąłby gwałtownością i 
obelgami następnych dosłownych przytoczeń z Histor)? kon- 
sulalu i cesarstwa: „Jadąc w otwartym powozie, mówi р. 
Thiers wtomie XIX str. 143 i niemogąc jechać inaczćj 
jak krok 'za krokiem, z powodu napływu ludności, pochód 
z Grenobli do Lyonu, w pośród wieśniaków, nabywców po 
większój części dóbr narodowych, а ciekawych widzieć te- 
go nadzwyczajnego człowieka, ten pochód był rodzajem 
tryumfu. zewsząd rozlegały się okrzyki: Niech żyje ce- 
surz! przez z szlachtą, precz z księźą. 

P. Thiers mówi dalćj na stronicy 156-6): 
;,77»Przyjęto go w Macon z niesłychanćm uniesieniem; lud 
biegł zmięszany z wojskiem, które opuszczało swych wo- 
dzów, lub ciągaęloich za sobą. Precz ze szlachtą! precz 
z księżą! precz z Burbonami! niech żyje cesarz! były to 
okrzyki 46) ludności złożonćj z wieśniaków, z żołnierzy, 
z marynarzy saońskich i ożywionój wszystkiemi uczuciami 
narodowemi, które Burbonowie najnierostropnićj rozdra- 
і.“ 

Tak przemawiają dzieje. 
okrzyki około bohaterskiego jeńca wyspy Elby, 
nego znowu na ludowój pawęży? Czyż-znaczą, 
niechciał, ami szlachty, ani księży? Bynajmnićj, 


Góż znaczą same w sobie te 
podniesio- 
że lud już 

w oczach 


` dziejopisa i uważnego myśliciela znaczą, że lud niechciał 


dawnych praw feodalnych, dawnych roszczeń klerykalnych, 
których powrótu lękał się z Burbonami. Precz ze szlachtą! 
precz z księżą! należy tłómaczyć: precz z przywilejami, 
z dziesięciną, z dawnym rządem! Taka jest prawdziwa 
myśl tych okrzyków, zupełnie usprawiedliwionych w ustach 
ludu, który szanował jednak wyższości społeczne i w głębi 
serca kochał religję: 


— Monitor powszechny umieścił następne listy: 


b Paryż 22 lutego. 
] Naj. panie, а 

Kiedy w. с. mość rozkazałeś przedstawić ciału prawo- 
dawczemu projekt do prawa, zmierzającego do udzielenia 
naczelnemu jenerałowi wyprawy francuzkićj w Chinach, 
рты. / Narodowćj, musiałeś wierzyć, że to ciało polity- 
nie REA się z myślą pragnącą przypomnieć zdarze- 
Stało si edla Francji, skwapliwie przyjmie ten projekt, 
rzy ии na posiedzeniu d. 19 lutego, niektó- 
sarza, i śmiem wi awali się protestować przeciw myśli ce- 

werzyć, przeciw myśli narodu. 

W tym stanie rzeczy naj. ; dit 
szanowaniem błagać w. panie, pozwalam sobie, 
cofnąć projekt 5 =. ©. mość, abyś raczył rozkazać 
nie - мї а i s Prawa, mającego mi zapewnić uposaże- 
kiego a mo mierność mojego majątku, doznałbym glębo- 
wojska >" +: i эттей нүз myśl cesarza i sława 
i Pokiatym. Sonia ozbiór, z powodu, który jest 

es a “ 
stem naj. panie z najgłębszóm uszanowaniem 
Май 2826) сев. mości, > 
ajniższym i naiwi А 
jwierniejszym poddanym 

usin МА dywizji, senator, ° 

Cesarż odpowiedział: onłauban, hrabia Palikgo. 


Paryż 29 
х l 
Kochany mój jenerale, «lego 1862 roku. 
enia, wypływa z u- 


ka о cofnienie ирет: uposaż 
czucia, któróm cieszę się Widzieć ciebie оў р 

cofnę projektu. Ciało prawodawcze może, jeśli Gy „бш 
znajdować godnym wyjątkowćj nagrody wodzą бышы bo. 
hatćrskich żołnierzy, którzy wśród trudności 1 niebespie- 
czeństw zapomnianych nazajutrz ро zwycięztwie, poszli na 
koniec świata utkwić chorągiew Francji w stolicy 200-ty 
miljonowego cesarstwa; wodza, który utrzymując godność 
i niezależność swego zarządu, umiał zachować 2 waszymi 
sprzymierzaniami najpożyteczniejsze b onajprzyjada дао 
stosunki. 

Zostawuję wolność sądu każdemu; со do mnie praguę, 
aby kraj i wojsko wiedziały, że jako sędzia Z obowiązku, 
politycznych i wojennych zasług, chciałem darem narodo- 
Wym uczcić przedsięwzięcie nie mające przykładu. Bo wiel- 
kie dzieła tam się najłatwićj krzewią, gdzie są najlepićj ce- 
nione, і tylko wyrodne ludy targują się 0 dowody publi- 
cznéj wdzięczności. 

* Przyjmij kochany jenerale zapewnienie mojćj przyja- 

. Napolecn. 


— Posiedzenie senatu d. 22 lutego. 

Prezes. Przed udzieleniem głosu panu prezesowi rady 
stanu, proszę, aby mi senat pozwolił uczynić jedną uwagę. 
Dwa ostatnie posiedzenia obudziły tyle wzruszeń, że gdy- 
by powtarzały się w następnych, musiałyby koniecznie ska- 
zić prawdziwy ruch tego poważnego i dostojnego zgroma- 
dzenia. 

Aż nadto trudne pytania są przedmiotem naszego roz- 
biora. Nienależy zbyt żwawemi rozprawami powiększać 
ich „wikłań. Najlepsza droga okazania mocy swych prze- 
konań, polega na zachowaniu spokoju; władza senatu po- 
winna zachować w swych rozprawach najwyższe umiarko- 
wanie. Odwołuję się do sądu wszystkich naszych towa- 
rzyszów; mam nadzieję, że ta przestroga przypisana będzie 
żywój chęci utrzymania na саієј wysokości powagi senatu. 
(Łewsząd: bardzo dobrze, bardzo dobrze). 

P. Prezes rady stanu ma głos. 

Р. Baroche, minister bez wydziału. Streściwszy у kil- 
ku wyrazach wczorajszą mowę margrabiego de la Rochejac- 
quelein, zwraca uwagę, że wnioski zawarte na końcu téj 
mowy, dążą do uchylenia prawa ostrzeżeń dozwolonego 
rządowi, w razie nadużyć dziennikarstwa. Магог. de la 
Rochejacquelein chce, aby poruezono sądom poskramianie 
nadużyć, popełnionych w drodze druku. Niech mi wolno 
będzie przełożyć niektóre uwagi. 

Nie potrzebuję przypominac, że dzięki Bogu, nie mamy 
cenzury; cieszę się z tego i zapewne nikt jéj ta nie żałuje. 
W obec prawa:cenzury, gdyby jeszcze: istniała, przyznaję 
że: rząd byłby odpowiedzialnym w obrębach określonych 
przez margrabię.de la Rochejacquelein, byłby odpowiedzial- 
nym za wszystko, coby ogłoszono, lub przemilczano. Lecz 
cenzura nie istnieje; dekret 17 lutego 1852-50 w następny 
sposób urządził prassę: 

Poskromienie sądowe trwa w całćj sile i pełności, wy- 
jąwszy zmianę samego sądownictwa. Wszystkie dawne 
prawa moc swoją zachowały. Przewidziano nowe wykro- 
czenia, lecz ich poskramianie ulega prawu ogólnemu. 

Zmieniono więc tylko sądownictwa. Wykroczenia dru- 
ku nie sądzą się przed trybunałami królewskiemi, jąk za re- 
stauracji; nie przed sądami przysięgłych, jak pod panowa- 
niem Ludwika-Filipa; ale przed sądami poprawcezemi, 
2 prawem appelacji. 

Najważniejsze wznowienie па tém polega, że po dwóch 
ostrzeżeniach, dziennik może być zawieszony na czas, al- 
bo w drodze bespieczeństwa ogólnego, zupełnie zakazany. 
Lecz rząd używa prawa ostrzeżeń nadzwyczaj oględnie. 

Margr. de la Rochejacquelein pragnie wolności druku, 
uchylenia o:trzeżeń i odesłania przed sądy wszelkich zbo- 
czeń prassy. Owoż oświadczam, rząd nie myśli wyzuć 
się ze służącego sobie prawa ostrzeżeń; bo dla czegoż miał- 
by to czynie? Margr. de la Rochejacquelein wyrzuca mu 
że nie dosyć go używał, czyż to powód, aby mu odjąć prawo 
używania go na przyszłość? Twierdzi on, że prassa niebyła 
nigdy swawolniejszą, nawet w latach 1848 i 1849-m. Na- 
przód tak niejest, a gdyby nawet tak było, czyż to zarą- 
dzi złemu, kiedy rząd wyrzecze słę właśnie najdzielniejszćj 
i najskuteczniejszćj broni, którą opatrzyło go prawodaw- 
stwo. 

Nikt zapewne nie może oczekiwać, abym ja, który tak 
długo byłem adwokatem, który późnićj spełniałem urzędy 
sądowe iz tego powodu dokładnie obeznany jestem z rze- 
czą, miał zaprzeczać skuteczności przewodów sądowych. 
Wiem na jak wysoką ufność zasługują nasze sądownictwa, 
jakićm uszanowaniem są otoczone, nie tylko u nas, ale na 
całym świecie zazdroszczącym nam ich doskonałego urzą- 
dzenia. 

Zapytam jednak tych со mię słuchają, czy te sądowe 
poskromienią obok wielkich korzyści niemiały i wielkich 
niedogodności? Każdy pamięta i za restauracji i pod króle- 


stwem lipcowóm, do jakiego stopnia sądy Ьу} iążo. 
tego rodzaju sprawami. ман REMORS 


Ioaczéj miały się rzeczy, kiedy wykroczenia druku 
przeszły pod wyroki sądów przysięgłych. Sprawy pomno- 
żyły się do tego stopnia, że szereg lat więzienia począł się 
liczyć na wieki, a grzywien na miljony. Sam rozgłos prze- 
wodów prawnych wywoływał wykroczenia. 

Największe rozjątrzenie w dziennikarstwie, wypływa 
ze sprawy rzymskićj; rząd niechciał z tego powodu pocią- 
gać do odpowiedzialności dzienników, bo spodziewał się, 
że ta sprawa załatwi się w drodze polubownćj; wolał wigs 
być umiarkowanym i wyrozumiałym, równie dla dzienni- 
ków postępowych jak i dia wstecznych. 

Mowa pana Baroche zawiera wiele ważnych szczegó- 
łów tyczących się druku, ale ponieważ mowa książęcia 
Napoleona zwróciła na siebie baczność Francji i Europy, 
musimy więc podać ją w możliwćj rozciągłości naszym czy- 
telnikom. 

Кзі ѓе Napoleon. Nie myślałem zabierać głosu nad p1- 
ragrafem adresu ściągającym się do spraw wewnętrznych; 
ale mowa margrabiego de la Rochejacquelein, zmusza mię 
wejść na mównicę. To eo powiedział p. minister Baroche 
ułatwia moje zadanie; tylko że p. minister roztrząsał przed- 
miot pod względem sądowym i rządowym, eo do mnie, pra- 
gnę bronić nie tylko rząd, ale nadewszystko nowoczesną 
społeczność. Dziękuję naprzód margrabi de la Rochejac- 
quelein za jego-otwartość. Czas zaiste, aby zasłony spa” 
diy, aby się serca otworzyły i mniemania rozwinęły na świa- 
tlo. Margr. de la Rochejacqueleia wypowiedział program- 
mat kontrrewolucji, z powodu użytku, jaki rząd czyni z pra- 
wodawstwa druku; ja z kolei chcę bronić rewolucji. 


„W jednóm tylko zgodzę się z margr. de la Rochejacque- | 


lein, a mianowicie, że należy udzielić prassie więcćj swo- 
body; lecz różnimy się najzupełnićj w zasadach. W moich 
oczach ustalenie cesarstwa ma swą przyczynę bytu tylko 
w dobrze zrozumianóm zastosowaniu zasad rewolucji. 

Nie pójdę za margrabią de la Rochejacquelein w przy- 
toczeniach, do których sądził, że powinien był odwoływać 
się; bo zresztą nic w nich nie widzę, prócz wzażemoie 
miotanych obelg. Chciałbym, jeśli mi wyrazić się tak 
wolno, podnieść rozprawy do wysokości zasady, nie zaś 
zniżać się do szczegółów. н 

Ale jest jedno tylko przytoczenie, - które pragnąłbym 
uczynić. 5 ; 

Margrabia de la Rochejacquelein, w chęci napastowania 
rządu, nie przestał ла przytaczaniu dzienników francuz- 
kich; rzucił się, no 9 j 
zbieranie nawet plotek ро dziennikach obcych i ubocznie 
zwalił na ministra spraw wewnętrznych odpowiedzialność 
za artykuły umieszczane w dzienniku Ialia. Nie użyję 
podobnéj broni, nie będę wyszukiwał w dziennikach obcych, 
obelg jakie mogą zawierać przeciw mojćj osobie ; gardzę 
obelgami, a mój zacny przyjaciel hr. de Persigny odda mi 
tę sprawiedliwość, że nigdy w 24406} okoliczności nie od- 
woływałem się do surowości nad dziennikami, które mię 
napastowały. Staram się być umiarkowanym w obec 
wolności, bo kocham wolność. Wy pragniecie także swo- 


body, ale tylko na korzyść waszych namiętności, a skoro | 


ж, necie) ‚ że surowość lepićj usłaży waszćj zawzię- 
sa” chcielibyście już swobedy.  Powiedzieliści 
dosyć wyraźnie. У ) : у edzieliście to 
Maryr. de Rochejącquelein. Ja? 
ks. Napoleon. Tak jest, taka jest przynajmnićj myśl 


pańskić] mowy» bo wyrzucasz rządowi, żę źle używa prawa, | mnieniami są objawy, kt 
że nie dość silnie gromi pańskich przeciwników. Ija jeste ści, powrótowi towarzyszyły: 


| książe powiedział precz z księżmi. Zwawy wybuch szem- 
niech mi wolno będzie to powiedzieć, па; rania przerywa mówcę). 


WILENSKI. 


ale przez uszanowanie dla wolności, ni- ; 

gdy nie upomnę się, ani 0 broń przeciw moim przeciwni- 

kom, ani o przywileje dla moich przyjaciół. (Bardzo dobrze). 
Wracam do przytoczenia. 

_ Та mówca czyta znany z Kurjera artykuł dziennika 
Werońskiego, wydawanego pod cenzurą austryjacką, 
w którym odkrywa Się cała myśl kontr-rewolucji. W tym 
artykule, będącym prawdziwym programmatem Austrji, 
łatwo widzieć, że to państwo myśli gotować się do walki, 
że mówi o wytępieniu wszystkich swych wrogów i że kró- 
lestwo włoskie zostało w nim potępione, że nasz wielki 
rząd obejmuje tąż samą pogardą, że ironicznie nazywa go 
rządem 2-g0 grudnia. е 

Hrabia de Bourqueney. W Austrji cenzury niema, 
prassa jest tam swobodniejszą niż we Francji. 

Ks. Napoleon. O, nie, ргазза w Weronie ше jest wolną, 
mogę złożyć па to dowody. Powiem, i proszę „hr. de 
Bourqueney sprawdzić co mówię, powiem, że redaktor 
który pisał powyższe słowa, mieszka w jednćj z kazamat 
werobskich obok gubernatora, bo to jest Włoch wyrodny 
tak dalece, że należało przy drzwiach jego mieszkania 
straż postawić, aby g0 zasłonić od zemsty oburzonych jego 
spółziomków. в 

W obec tój urzędowćj opieki, kiedy. cesarz austryjacki 
znajdował się w Weronie, czyż powiecie, że ten art ykui 
aż do pewnego stopnia nie naraża Austrji? Nie wdaję się 
tu w dyplomację, powinienem jasno i otwarcie wynurzyć 
moje zdanie. Owoż, twierdzę, że do pewnego stopnia, 
rząd austryjacki jest odpowiedzialnym za podobne napaści. 

Najwięcej mię uderza w słowach panów de Segur 
d'Aguesseau i de la Rochejacquelein, upor w napaściach, 
któremi prześladują zacnego mojego przyjaciela ministra 
spraw wewnętrznych. | 
Winienem wyznać, że nie zawsze podzielam zdanie 
hrabiego de Persigny. Kocham więcćj niż on wolność, 
albo raczój nie, kocha 00 Ја tyle ile ja sam ją kocham; ale 
więcćj od niego mam w nićj ufności, i może żywićj niż-on, 
całem sercem pragnę zasklepienia budowy. Ale czy wiecie 
dla czego tak jest napastowanym * Oto, że jest dworakiem 
nieszczęścia; poświęcił krew swoją i wolność za sprawę, 
która uchodziła wówczas za marzenia w oczach wielkićj 
liczby osób со mię słuchają ; oto, że miał instynkt, uczucie 
idei wyzwolonego Napoleonizmu, zasad gminowładnych, 
stanowiących jego chwałę. 

Jeden głos. Wybornie! 

Ks. Napoleon. Złożone objaśnienia przez pana prezesa 
rady stanu 0 uczcie gminowładnćj, bo tak ją nazywają, 
przyjmuję tę nazwę, czynią uwagi moje w tym względzie 
zbyteczaemi; jednakże chcę przypomnieć słowa wyrzeczone 
na początku mowy p. Ratazzi. . А 

Oświadczając wdzięczność gospodarzom uczty, zaczął 
od tych wyrazów: Pierwsza myśl moja zwraca się ku 
cesarzowi Francuzów , najdostojniejszćej głowie waszego 
zacnego rodu. 6 

Książę Napoleon ро uwadze, że przezdrowie dla cesarza 
w ustach pana Ratazzi było właściwszóm niż w ustach 
któregokolwiek redaktorów dziennikarstwa francuzkiego, 
tak 4216) mówił: шагат. de la Rochejacquelein, który tak 
dobrze wie wszystko, powinien był przypomnieć sobie, że 
popiersie cesarza znajdowało się w sali godowćj. Może 
chcecie wiedzieć, gdzie toż popiersie było znieważone i 
strzaskane? Oto w wojsku papieskiem. (Hałas). 

Ponieważ przyjaciel pański, jen. de Goyon dostarczył 
panu objaśnień, poproś go, aby opisał scenę, która zaszła 
między nim a księdzem de Merode, naczelnikiem wojsk 
papieskich; —powie оп, że gdyby nie uszanowanie dla sukni 
tego księdza, niegodnego tćj nazwy, nie znalazłby może 
nad sobą panowania, aby nie dopuścił się ostateczności, 
słysząc wyrazy jakich używał ksiądz Merode, mówiąc о 
rządzie cesarskim. Tam to szukać należy nienawiści dla 
imienia Napoleona i dla Francji, nie zaś w prassie gmino- 
władnój, zapewne dopuszczającćj się niekiedy uniesień, 
nad któremi boleję,—szkodzą one bowiem wielkićj sprawie 
której obrona jest jéj powołaniem. 


Co do pytania dziedzictwa, margr. de la Rochejacquelein 
dopuścił się zmącenia, którego przemilczeć nie chcę, mię- 
dzy dziedzictwem sprawiedliwóm, mającóm na celu większe 
utrwalenie ustanowień krajowych, a innego rodzaju dzie- 
dzictwem. Mam na sercu okazanie między niemi różnicy: 
dziedzictwo którego bronię, jest to, jakie wprowadzono do 
zastosowania wielkich zasad rewolucji, nie zaś owe dzie- 
dzietwo prawa boskiego, pojmowane w takiem znaczeniu 
w jakiem je pojmują ci, których pan kochałeś aż do 1852 
roku, aż do chwili w którój margrabio de la Rochejacquelein 
wszedłeś do senatu; hcićj pan wierzyć, że to nie jest 
żadnym wyrzutem. 

Rozróżniam ja stanowczo te dwa rodzaje dziedzictwa, 
i niech mi wolno będzie przy téj zręczności powtórzyć tu 
słowa wiekopomnego założyciela naszój dynastji, kiedy 
w 1804 r. przyjmował cesartwo dziedziczne. Odpowie- 
dział on następnie senatowi, który ma przyniósł swą u- 
chwałę: „Wszystko co przyczynić się może do dobra ој- 
czyzny jest ściśle związanem z mojem szczęściem. 

„Przyjmuję nazwę, którą poczytujecie za pożyteczną 
dla narodu. 

„Spodziewam się, że Francja nie pożałuje nigdy zasz- 
czytów, któremi otoczy moją rodzinę. 

„W każdym razie duch mój odstąpi mych potomków, 
skoro przestaną zasługiwać na miłość i zaufanie wielkie- 
go narodu.“ 

Tak, mości pp., cesarz Napoleon pojmował dziedzictwo 
w swoim rodzie. (poruszenie). 

Późaićj po nieszczęściach, których przypominać niechcę, 
czyż mam powtarzać te wymówae słowa, jakie zwracał do 
ludu i żołnierzy w swoich odezwach ? 

Książe przytoczył niektóre wyrazy odezw, gdzie Napo- 
leon I przypominał, że jego prawa, dobro i chwała nieby- 
ły różne od praw, dobra i chwały francuzkiego ludu i tak 
dalćj mówi: 

А. wiecież śród jakich okrzyków przebywał Francję, od 
zatoki Juan aż na dziedziniec żużleryjski, oto przy okrzy- 
i кас precz z emigrantami, precz ze szlachtą, precz ze 
 zdrajcami... (największa liczba członków senatu myśli, że 


czułym na obelgi, 


_ Margrabia de la Rochejacquelein. Dobrze jest zapa- 
miętać to wyznanie. 


Pan Barthe. Czyż to jest symb ji, jak ją ksią- 
pomoże yż to jest symbol rewolucji, jak ją ksią 


Hr de Ségur d'Aguesseau. Przytoczenie jest szczęśli- 


jeśli to podobna... 


przypomina i przywodzi wyrazy 

Napoleona III w 1856 do senatu, 
w rodzie cesarskim. „jest 
odroślą jednego rodu ale całego kraju, a głowa panującćj 
rodziny, jest pierwszym obywatelem ojczyzny.. 
dzenie). 


‘cami kraju; 
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‚ Jeneral Margrabia de Lewoestine. Rzeczywiście nale- 
2у unikać dwuznaczników. 

Książe de la Force. Powiedziałeś mości książe, Że 
PY wrócił z wyspy Elby wśród okrzyków: precz z księ- 
mi! precz ze szlachtą! precz z emigrantami. Tak nie było. 

Książe Napoleon. Książe de la Force niema głosu. 

Książe de la Force. Zabieram go, niech będę przywo- 
łany do porządku, jeśli tak być powinno ale pytam, czy 
kraj nie składa się ze szlachty, ludu..... (przerwa). 

Baron de Lacrosse. Proszę o głos. 

Murgrabia de la Rochejacgquelein. Pozwólcie mówić pa- 
nu de Lacrosse: on był obecnym przy powrócie cesarza. 

Książe Napoleon. Przytoczyłem tylko zdarzenie rze- 
czywiste (nowa przerwa). 

Liczne głosy. Przytoczenie jest niedokładne. 

Hr. de Lamarre. Byłem tam wówczas, a tego nie mó- 
wiono, wołano: niech żyje cesarz ! 

Jenerał de Lewoestine.  Styszałem co w owym czasie 
opowiadano: protestuję. и 

Baron de Lacrosse. Towarzyszyłem cesarzowi przez 
część jego tryumfalnego pochodu, nigdyby on nie pozwolił, 
ażeby w obec niego odzywano się 2 tak anarchicznemi, 
tak przeciwnemi zasadom krzykami... (bardzo dobrze). 

Książe Napoleon. Czy pan sekretarz ma głos? (с02- 
maite szemrania). 

Prezes. Zabrał go z mojego upoważnienia. 

Rozmaite głosy. I dobrze się stało. i 

Hr. de Segur @'Ади‹звеаи. Ta scena jest bardzo 


pożyteczna. 


Książe Napoleon chce daléj mówić śród hałasu. 
Liczne głosy. Do porządku! do porządku ! 
Książe Napoleon. Nie objawilem mego sądu, ale przy- 


toczyłem zdarzenie... 


Baron de Lacrosse. Nie potrzeba, aby okrzyki: precz 


ze szlachtą! precz z księżmi! wychodziły 2 obrębu sena- 
tu pod pozorem przytoczeń historycznych. 


Pan Barthe, powstając i zwracając się do książęcia. 


W takim razie należałoby naprzód głośno oswiadczyć obu- 
rzenie przeciw temu, co wasza książęca mość zdawałeś 


się uwielbiać. 


Liczne głosy. Zapewne! zapewne! 
Książe Napoleon. Wracam do rozpraw spokojnych, 


Hr. de Segur-D'Ajesseau. To 04 książęcia zależy. 

Książe Nupoleon. I od was także. 

Mówca, wracając do rozbioru, rzekł, że mówiąc 0 rewo- 
шей, rozumie to, со w nićj jest mądrego i pożytecznego; 
wyrzeczone przez сев. 

z powodu dziedzictwa 


„Dziedzice, mówił cesarz, nie jest 


#4 (potwier- 


To co innego! Bardzo dobrze! 
Margr. de la Rochejacquelein. Brawo! wybornie! 
Ks. Napoleon. Jeżeli tak pojmujecie, że dziedzictwo 
stanowi prawo dla dziedzica tronu, wówczas tylko, kiedy 
stoi na czele wyobrażeń postępowych, zgadzamy się na 


Rozmaite głosy. 


jedno, jeżeli przeciwnie, widać, że się nie zrozumiemy. 


Pozwólcie mi teraz m. panowie senatorowie, w wiel- › 
kich rzutach odwzorować cesarstwo, tak jak je pojmuję 
itak jak je ze swojćj strony, spodziewam Się, pojmuje 
margrabia de la Rochejacquelein. и 3 

Dla mnie, cesarstwo jest to chwała Francji za granie 
zniesienie traktatów 1815-до roku, W grani- 
cach sil i zasobów Francji; jedaość Włoch, do których 
wyzwolenia przyczyniliśmy się, jedność utrwalona i urzą- 
dzona. 

Wewnątrz, porządek konieczny, porządek bez którego 
nie nie jest możliwe, ale razem całość swobód rozumnych 
i szczerych, „w liczbie których swoboda druku; oświece- 
nie ludowe bez granic, bez zgromadzeń zakonnych i bez 
tych wszystkich ustanowień, które chciałyby narzucić za- 
bobonność średnich wieków... (¿wa va przerwa). 

Kardynał Donneil. Któż chce wam je narzacić ? Kto ? 
Niepozwolilibyście na to! 

raj Sa Bd de la Hitte, do mówcy. Ależ książe 
nie nie mówisz o adresie ! 

Кз. Napoleon. Jeszcze uczynię jedno przytoczenie, 
którego nieodrzucicie. Mówca powtarza kilka zdań pana 
Cousin z 1851-go roku, w których ten autor między lane” 
mi mówi: że w XIX wieku Francja nie widziała rządów 
obalonych, ale tylko takie co się same W otchłań rzuciły- 

Czy zacny pan de la 'Rochejacqaelein chce, abym г02- 
trząsal wnioski jego mowy? Wnet to uczynię: Polityka 
pana de la Rochejacquelein opiera się па przymierzu 2 AU- 
strją... (bałas). 

Margr de la Rochjacquelein. 
wie wszak odpowiem. 1 

Ks. Napoleon. Na zniszczeniu jedności włoskićj, na 
wskrzeszeniu władzy świeckićj papieża w całćj rozciągło- 
ści. Wewnątrz pan de la Rochejacquelein pragnie, aby 
wszystkie dzienniki, od Wieku aż do Rozpraw nie wyłą- 
czając Konstytucjonisty, który. jak wczoraj mówiono jest 
najgorszym ze wszystkich, p. da la Rochejacquelein ерее, 
aby wszystkie dzienniki gminowładne zostały zakazane. < 

А na tćj wielkićj stu-głowój ofierze, cóż ostoi Się 
Ach, ostoi się Guzetu Francji, Jedność, Swiat, Рт} рн 
Religji, a może nawe i tea ostatni dzienik nie zasłuży је 
przebaczenie, z powodu niektórych świeżych zmian o ш 
w nim zaszły. Oto jest obraz społeczności ро | o którćj 
pana de la Rochejacquelein, oto jest przyszło 
dla nas marzy. tijg 26 użyłem 

Słowem m. m. panowie ten systemat.. 290086 WYZY- 
w 6) rozprawie niejakićj żywości, ale g mości рр. со 
wa namiętność... Ten systemat Czy VA gudzoziemskiemi 
znaczy?... Jest to zgroza biała эра. ту i mieć go шо 
bagnetami! tego systematu nie 
będziemy. miała mieć powodzenie, jeśli- 

Jeśliby podobna polityka jącyjne miały być do szezętu 
by kiedykolwiek zasady "о zgalazłoby już przyczyny bytu, 
wytępione, — cesarstwo” srąło, prócz przywołania książę- 

i wówczas nic by ше) na tronie miejsce Napoleona Ш-0 . 
cia Bordeaux, ачы, 
(bałaśne porusza się o wielki rząd mojego kraju! Wrosł 

Ale nie н. 1 Dopóki nie przestanie przedstawiać za 
on w p narodowości, dopóki wewnątrz zachowa 
granic? sunek z uczuciami ogółu, będzie mógł śmiało wy- 
ciągly * „ystkie usiłowania klerykalnych. Wówczas do- 
trwożę się o Napoleona III, kiedy nastąpi rozbrat 


Pozwólcie mości рапо- 


Р gdzy nim а ludem, 


we: pełne przeczucia "Hr. Clary. Ależ krai ` 
з 4 A з : r da dwóch kategorij 
le Książę de la Force. Czemu nie krzyczeć precz ze spo” | „pywatelskich. aj ше posiada н 
cznością ! (wrzawa). -| Liczne głosy. Dajci А z jest komu odpo- 
Baron de Heeckeren. Wiadomo, że książe żałuje 126 | wiądać. у. Dajcie mówić, wszak jes 


czypospolitćj. Nikomu to nie tajno. 
Prezes. Mości książe przywodzisz Sm 
- nia, niewierzę nawet, aby były zgodne 2 bis 
Książe Napoleon. Nie przyjmuję teg? 5em wspomnie- 
porządku. To eo niektórzy nazywają p przeczenia). 
niem, jest chwałą naszego kraji mać ° Smutnemi wspo- 


А ) arza Je 
Prezes. Powrót ces сас wedłag 


шаю 80010116" 


tora, łania do 


м la Rochejacquelein i ja, ale bardzo różnym 8 
bo też wychodzimy z różnych stanowisk, nie 
nam zdybywać się z sobą. 


stwo, i margt- 
posobem; 


dozwałający ch 


ję cofało, my 
idź ciągle za 


Ks. Napoleon. Obadwa wspieramy cesar 


Margrabia, chce aby cesarstwo wstecz 8 


. stawimy je na naszóm czele 1 mówimy: i b, . 
słów waszćj ks. mo- | иес. idź dla dobra tego ludu co tobie ufa, ©0 ср 


| wielbi! 


różne... bo i nasze dawniejsze życie jest tak do siebie nie- 
podobne! Kiedy twoi przodkowie, słuchając swych zasad 
i swego sumienia szarpal łono ojczyzny w okrucieństwach 
domowćj wojny, nasi upadali pod Waterloo od kul kontr- 
rewolucji (żywe poruszenie na wszystkich ławach). 

Margr. de la Rochejacquelein, powstając. Cesarz Napo- 
leon I powiedział, że nasi przodkowie byli ludem olbrzy- 
mów ! (bardzo dobrze — hałas). 

Ks. Napoleon. Nie chcę jątrzyć rozpraw; pragnę ow- 
szem zachować im spokój, jakiego każdy rozbiór potrzebu- 
je... (usmiechy). . 

Chciejcie mi pozwolić odwołać się do przypomnienia 
osobistego. W zgromadzeniu, w którćm zasiadałem, w któ- 
rém namiętności bywały niekiedy najgęwałtownićj spotę- 
gowane, marszałek: Bugeaud wstąpił raz na mównicę, aby 
zalecić spokój swym towarzyszom, bo większość winna być 
zawsze umiarkowańsza od mniejszości. Owóż mości pa- 
nowie, powinnibyście iść za mądrą radą, daną wówczas 
przez marszałka Bugeaud (śmiech i hałas). 

Prezes. Rada jest zapewne dobra, ale mniejszość jest 
również obowiązana do umiarkowania jak większość, któ- 
re powinno być prawidłem dla wszystkich (potwierdzenie). 

+ Hr. de Persigny zbliża się do książęcia 1 mówi kilka 
słów. 

Ks. Napoleon. Mój przyjaciel hr. de Persigny ostrze- 
ga mię, że na wszystkich ławach senatu rozumiano: że po- 
wiedziałem precz z księżmi! То dowodzi tylko, jak te 
wszystkie burze są godne pożałowania, kiedy nawet nie 
pozwalają dobrze słyszeć słów wymówionych... powiedzia- 
tem precz ze zdrajcami! nie zaś precz 7 księżą ! (oh! oh! 
z wielu stron zaprzeczenia, każdy twierdzi, że dobrze sły- 
szał). 

Prezes. 
nia. 

Ks. Napoleon. Nie jest w moim zwyczaju*cofać się 
z objawem mego zdania. Może zbytek otwartości jest mo- 
im błędem. Będę miał zręczność w dalszym rozbiorze a- 
dresu, mówienia nie przeciw księżom, ale przeciw najazdo- 
wi ducha klerykalnego. 

A wówczas jeżeli zechcecie położyć granice temu mło- 
dzieńczemu wrzeniu (śmiech), przyznacie, że staram się 
o wielką otwartość i o wielką prawość w wyrażeniu moich 
przekonań. А 

Nie dla własnćj przyjemności głos zabrałem mm. pp., 
powiedziałem, że tłómaczenie, jakie margr. de la Rochejac- 
quelein dawał cesarstwu, było szkodliwe, chciałem oka- 
таё со sam rozumiery o posłannietwie cesarstwa i cesarza. 
— Mówca dla przedstawienia treści swćj własnćj polityki, 
kończy przytoczeniem jednego zdania pana Thiersa, który 
twierdzi, że ile razy gdziekolwiek w Europie wynurza się 
wolność, zawsze Francja znajduje w nićj nową śprzymie- 
rzenkę. Dia tego też oświadcza, że wszędzie i zawsze 
będzie zwolennikiem rewolucji. О ile można, należy sta- 
rać się, aby pozostała w ręku umiarkowanych; lecz choćby 
wpadła pod kierunek radykalistów, pan Thiers i wówczas 
nie odstąpi rewolucji. (Długie poruszenie nastąpiło po tój 
mowie. Posiedzenie przez kwadrans zostaje zawieszonem). 

Po wznowieniu posiedzenia, margrabia de la Rochejac- 
quelein wstępuje na mównicę. 

Książe Napoleon wyszedł był na chwilę. Już mówca 
miał zaniechać odpowiedzi, gdy książe wrócił i zajął swoje 
miejsce; wnet więc margrabia zaczął w następnych sło- 
wach: 

Nie pójdę za moim przeciwnikiem we wszystkich czę- 
ściach jego mowy; ale są rzeczy wypowiedziane, których 
niepodobna pominąć milczeniem.“ Kiedy na wezwanie ce- 
sarza przynosimy tu rady i zdania natchnione nam przez 
sumienie, zarzucają nam, że przedstawiamy programmat 
kontr-rewolucji! mówią nam: jesteście kontr-rewolucją, 
ја zaś jestem rewolucją ! 

Ks. Napoleon. Tak jest, nasze polityki, ale nie osoby. 
Nie wy panie margrabio, ale rady, które sądzisz iż powi- 
nieneś dawać. 

Margr. de la Rochejacquelein. Ależ wówczas w oczach 
książęcia, senat, cały senat, jest kontr-rewolucyjny — sam 
cesarz jest kontr-rewolucyjnym ! 

Ks. Napoleon. Kraj osądzi. 

Jeden z głosów. Co książe rozumie przez kraj ? 

Margr. de la Rochejacquelein. Rzeczywiście przeświet- 
ny senacie, jest boleśaćm, po rewolucji, która miała oku- 
pić się strumieniami krwi, która miała wtrącić nas znowu. 
w najzgubnićjszą epokę naszych dziejów, gdy tylu ludzi, 
wyszedłszy z rozmaitych stanowisk, zebrało się ku obro- 
nie, ku usłudze cesarstwu pod chorągwią powszechnego 
głosowania, rzeczywiście, jest boleśnóm widzieć się oskar- 
żonymi w tem zgromadzeniu, że jesteśmy sprzysiężeńcami 
i to jeszcze najniegodziwszymi i najohydniejszymi sprzy- 
siężeńcami. Powiedziałeś nam książe, że jesteśmy Au- 
stryjakami! , 


Ks. Napoleon. Powiedziałem, że bronicie polityki au- 
stryjackićj. Aż nadto często przerywano mi mowę, abym 
mial myśleć о sprostowaniu przypisywanych mi wyrażeń. 

Margr. de la Rochejacquelein. — Powiedziałeś. mości 
książę, że klerykalni, zewnętrzni austryjaccy i senatorscy 
podali sobie ręce do podkopania zasad, będących podstawą 
cesarskiego rządu. Jakto ? mieliżby.w 16] izbie. znajdować 
się sprzymierzeńcy Austrji! Dla Boga wymień ich ksią- 
że! Przypuszczam, że mię wymieniłeś, zapewne nie umy- 
51016, w skutek wniesienia mówczego. Nie przyjmuję do 
siebie podobnych napaści.: Nie dotykają mię :опе. Nikt 
nigdy nie pomyśli, abym chciał zdradzać kraj i łamać przy- 
sięgę cesarzowi. а 

Ks. Napoleon. A ani słowa z tego wszystkiego ше 
wyrzekłem. - 7 

Магу. de la Rochejacquelein, wrówiłeś książe, że nasz 
programmat wymaga PrZYWrócenią papieżowi całości jego 
praw, kontr-rewolucji we Włoszęch | przymierza. z-.Au- 
вија, Potóm co odczytałeś książe w senacie: z Dziennika 

Werońskiego... „bę | 

Кз. Napoleon. Nie więcój jesteś Danię margrabio. 0d- 
powiedzialnym zą myśli wyrażone W Dzienniku Werońs 
skim, jak ja nie jestem odpowiedzialny Za zboczęnia, уу któ- 
re może dać się unieść Garibaldi. А prócz tego nię oskar- 
żałem pańskich zamiarów, ШУ! 

Prezes. Mości książe, proszę zaniechać tych przery_ 
жай; przedłużają one rozprawy bez pożytku; a nawet:ezy- 
nią je niemoóżliwemi. 

„Hr. de Sćgur-d Aguesseau zwracając się ku mówcy. Nie 
wchodź w szczegóły panie margrabio, 

Liczne głosy. Zamknięcie! zamknięcie! (hałas — 
przerwa). ca 

Jen. margr. de Lewoestine, do mówcy. Senat przyjmu- 
je na swój rachunek miotane na рапа oskarżęnie. 

Ks. Napoleon. Ale ja nie oskarżałem! 

Ks. de la Force, mówiąc w pośród wrzawy tzwraca jąc 
się do margr. de la Rochejacquelein. - Lecz jeżeli będziesz 
pan'odpowiadał, każdy z nas będzie musiał głos zabrąć, bo 
wszystkich паз oskarżono. 

Wielka liczba głosów. . Zamknięcie ! zamknięcie ! 

Prezes. Ponieważ zamknięcie jest wymagane, natych- 
miast poradzę się senatu, jeżeli pan Billault nie zażąda 
mówićz 


Przyjmijcie sprostowanie zamiast zaprzecza- 


Мату". de la Rochejacguelein, Czuję z samój żywości 


Ach, margrabio de la Rochejacquelein, nasze zasady są ; 


mych wrażeń, że nie potrafię panować nad słowami. Ale 
spodziewam się, że jutro wolno mi będzie... (poruszenie). 


Prezes. Senat Życzy słuchać pana Billault. Minister 


ma głos. 


Р. ВШаий. Так jest, rząd wyszedł z rewolucji, lecz 


jest jej rozkrzewicielem, kierownikiem i uspokoicielem 
(bardzo dobrze, bardzo dobrze). 


Kiedy Francja nazajutrz po rewolucji rzuciła. się w rę- 
ce cesarza, pierwszćm jéj pragnieniem było, ażeby znowu 
wprowadził w szranki to, co niepowinno było ich przekra- 
czać Табу znowu osadził na podstawie piramidę, którą 


wielu chciało oprzeć na ostrzu. 


Kiedy cesarz brał w rękę berło, przypominające рода- 


nia porządku, potęgi i sławy, uczymił to dla przedłużenia 


tych podań i w 16] pracy znalazł, że religja była mu po- 


mocną. 


Natrafił na mnogie przeszkody, na mnogie trudności, 
na mnogie zawody; ate jego wielka dusza. nie narazi dla 
tego, celu, do jakiego dojść zamierzył, to jest nie zaniecha 


dóbr jakie ma w swój opiece. 


Wie on dobrze, że niewdzięczność, zapomnienie i nie- 
sprawiedliwość, muszą być w części jego udziałem; ale re- 
ligja jest jedną z podstaw społeczności i tego cesarz nie 


zapozna (nowe i żywe potwierdzenie). р 
Kiedy objął władzę, znalazł zaburzenia, walki, kłótnie 
stronnietw i rzekł do siebie: Potrzebny jest pokój, potrze- 


ba ukojeń, będących warunkami porządku, potęgi i sławy 


(doskonale !) 


Skutkiem czego, w moc prawodawstwa 1852, nakazał 


milczenie wichrzycielom, przesądom przeszłości i szaleń- 
stwom przyszłości (poruszenie i potwierdzenie). Pozosta- 
nie on wiernym zasadom, które go na tron wyniosły i po- 
trafi zapewnić im tryumf. 
cierpliwości, mocy, i odepchnie dążenia mnićj lub więcćj 


bezładne, któreby podkopały jego dzieło; odrzuci jak to już 
powiedziałem i przesądy przeszłości i szaleństwa przyszło- 


ści (bardzo dobrze). 


Kończąc, prosić chcę senatu, aby odepchnął te wzbu- 
rzenia innego czasu, odepchnął te зрогу osobiste, aby przy- 


stąpił do rzeczy poważnych, w których cesarz oczekuje 
spółdziałania senatu iaby nie ustępował zawichrzeniom, 
które samemu senatowi i wielkim sprawom, jakie ma do 
roztrząsania, byłyby szkodliwemi (ze wszystkich stron: 
bardzo dobrze! bardzo dobrze! głosowanie! zamknięcie!) 
Н». de 8ёуш" Ф Aguesseau. Panie prezesie, 
o głos z powodu tyczącego się mnie osobiście. 
Liczne głosy. Głosowanie ! głosowanie ! 
Margr. de la Rochejacquelein, 
tego zajscia. 
Zamknięcie zajścia zostało wyrzeczone, mimo ¿wawe 


naleganie hrabiego de Sćgur-d Aguesseau, dopominającego 


się o głos z powodu osobistego. 


Austrja. 
— Piszą 2 Belgradu 12 lutego do dziennika Pąźnik: ` 
„Dowiadujemy się z dobrego zrzódła, że d. 7 bież. mie- 
siąca, celnicy serbscy Rajudaccy, zwiedzając holownik 
(to jest statek parowy ciągnący w górę rzeki zwyczajne 


barki) dla przekonania się czy nie wiózł bydła dotkniętego 


zarazą, odkryli 500 kwintalów prochu i bomby przezna- 
czone do twierdzy tureckićj w Belgradzie. Pozwołono 
płynąć dalćj holownikowi. Rzeczony ładunek został prze- 
wieziony do małćj twierdzy Fetislam na Dunaju. Dwa 
inne holowniki, również napełnione zapasami wojennemi, 
zostały niżój na Dunaju i nie mogły dopłynąć w górę aż do 
Belgradu, dla nagłego pokrycia się lodem rzeki. Rzecz 
prosta, że rząd serbski został uwiadomiony о tych przygo- 
waniach odbywanych na jego ziemi. 

Wiedeń 20 lutego. Dzienniki bardzo zajmują się przy- 
szłością prassy, w skutek obrótu, jaki weźmie, w izbie po- 
selskićj, rozbiór tego ważnego pytania. Aby czytelaicy 
nast łatwićj ocenili szczegóły, powinniśmy uczynić uwagę, 
że od samego początku objawiła się stanowcza” różnica, 
między sposobem widzenia: rządu i komitetu izby roztrzą- 
sającego prawo о druku. Wówczas bowiem, gdy rząd ze- 
brał w jeden kodeks wszystko co tylko odnosić się może 
do druku, komitet postanowił zredagować i roztrząsnąć 
oddzielnie osobno kodeks postępowania karnego w tym- 
że przedmiocie, . kodeks wprowadzający sąd przysięgłych, 
wówczas kiedy ta instytucja uchyloną jest 2 ogólnego ko- 
deksu karnego, jaki dziś obowiązuje. Podczas rozpraw 
w izbie, p. Schmerling oświadczył w sposób nieodzowny, że 
gabinet nie będzie mógł przedstawić na potwierdzenie ko- 
rony, wprowadzenia wyjątkowego sądu przysięgłych, więk- 
szość zaś komitetu nie ustępuje i dopomina się o wprowa- 
dzenie tój instytucji. Owoż ściągające Się do tego przed- 
miotu rozprawy przedstawiły ten ciekawy szczegół, że 
najwyzwoleńsi prawoznawcy i najgorętsi zwolennicy in- 
stytucji sądu przysięgłych dotąd w ogólności łączyli się ze 
zdaniem rządu, któie zapewne zostanie przyjęte. Kiedy 
Gazeta dunajska i Zwiastun (Botschafter) oświadczając 
się, iż są stronnikami sądu przysięgłych, łączą się jednak 
z panem Schmerlingiem, dziennik Najnówsze wiadomotci, 
gromi bardzo surowo odłam zresztą nieliczny posłów wy- 
zwolonych skrajnych, którzy, występując w obronie zasa- 
dy sądu przysięgłych, przeszkadzają jednak praktycznemu 
zastosowaniu tćj instytucji. y 

Dziennik Ojczyzna (Vaterland) ogłasza projekt rozjem- 
stwa francuzkiego; którego ojciec święty nawet wysłuchać 
niecheiał. "Tenże dziennik wymienia jedno opuszczenie 
w żółtćj księdze francuzkićj, w odpowiedzi kardynała An- 
tonellego danćj na przełożenia margrabi de Lavalette. То 
opuszczenie ściąga się do groźby uezynionćj przez Fran- 
cję, wyprowadzenia wojsk swoich, tudzież do oświadcze- 
nia Ojca świętego,że w rażie pewnych następstw wyjedzie 
z Rzymu. Podług Ojczyzny pominiono też w depeszy mar- 
grabi de Lavalette miejsce, w którem opowiada jakie wra- 
żenie sprawiła na nim ta odpowiedź. | 

— Donoszą z Peschiera, że rząd austryjacki zakazał 
wyprowadzenia 4-ch koni przysłanych w darze z Aleksan- 
drji przez wice-króla egipskiego Wiktorowi- Emmanue- 
lowi. у 

„ Dnia 20 lutego. Izba poselska ciągnęła dalćj rozpra- 
wy nad rozpoczętym wczoraj projektem do prawa druku. 
Powiedziano już, że kommisja doradzała' zaprowadzenie 
sądu przysięgłych, za przekroczenia prassy, rząd zaś 0- 
świadczył, że się temu sprzeciwia. Na początkiu dzisiej- 
szego posiedzenia, gdy pierwszy mówca pan Zyblikiewicz 
chciał głos zabrać, minister, pan Lasser oznajmił, że pra- 
nie raz jeszcze przełożyć mniemanie rządu. Rzekł: że 

niesprzeciwia się w zasadzie *zaprówadzeniu: sądu 
Przysięgłych, lecz, że ich zaprowadzenie we wszystkich 
prowincjach. jest niemożliwe; rząd. więc'zachowuje sobie 
władzę wybrania stosownój do tego сїйї. W` każdym 
razie należy wysłąchać pierwiój co sejmy prowincjonalne 
w tej mierze powiedzą. Co się zaś ściąga do zaprowadze- 
nia cząstkowych sądów przysięgłych, wyłącznie na spra- 
wy druku, 174d sprzeciwiać się temu musi, wzywa więc 
izbę, aby tego prawa nieuehwaląła. ; 

Pan Zyblikiewicz powstał i z największym spokojem 


| жуген następną mowę, która wywołała піеорівапе wra- 
| enie. 


= 


„Jeżeli przychylam się do sprawozdanią kommisji, nie- 
czynię tego z powodu, żebym w zasadzie zgadzał się 7 16 
„mpiemaniem, ani dla tego, że jeden ze znakomitych na- 


RURJER WILENSKI 


Nie tajno mu, ile to wymaga 


prosiłem 


Tak, zamknięcie со do 
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szych mówców wyczerpał wczoraj już przedmiot; ale, że 
powtarzanie zarzutów było anachronizmem. Wielu po- 
wstaje na wnioski kommisji z pobudek ich niewczesności; 
wielu mówi: Codzienna prassa niejest w niebezpieczeństwie 
przy teraźniejszgch sądach, wielu odwołuje się do wyka- 
zów statystycznych, dodając, że prassa znajduje się pod 
opieką mniemania powszechnego. 

Zazdroszczę krajom, gdzie to wszystko jest prawdą; na 
nieszczęście niemogę tego powiedzieć o moim kraju. Wła- 
śnie stan sądownictwa w tym kraju zmusza mię do obszer- 
niejszego przedstawienia tego przedmiotu. % 

Zacznę od roztrząśnienia liczb statystycznych. Jeden 
z mówców powiedział, że od roku 1852 to jest od dziewię- 
ciu lat wyroki zapadłe w sądzie Wiedeńskim na wykro. 
czenia druku, wyniosły tylko 170 dni więzienia i 480 zł. r- 
kary pieniężnćj. 

W Galicji, mości panowie, te wyroki nie liczą się dnia- 
mi, ale latami ciężkich robót; strata kaucji, nie secinami 
ale tysiącami złotych; a te zastraszające wypadki nie są 
wypadkiem wielu lat, ale jednego roku ito pićrwszego 
roku rządu konstytucyjnego! 

A przecież cała Galicja nieliczy tyle dzienników ile 
jeden Wiedeń; dziś wychodzą: tam tylko dwa dzienniki 
niezależne; w roku przeszłym wychodził jeszcze trzeci. 

Możnaby wnosić, że ten stan rzeczy wypływa raczćj 
z winy prassy, nie zaś z urządzenia sądownictw. Dajmy 
głos faktom. i 

Straż zatrzymuje żebraka; ten zdaje się być głuchonie- 
mym. Naczelnik powiatu podejrzewa go o udawanie, 
każe go więc bić kijami, aby zmusić do mówienia—gdy to 
riepomogło, sędzia wpada na myśl barbarzyńską zmusze- 
nia więźnia do mówienia, uderzając go rozpalonym do czer- 
woności żelazem w piersi. Zebrak nie odpowiada, sędzia 
po dwakroć i po trzykroć ponawia toż samo okrucieństwo; 
rzecz stała się głośną. Wytoczono badania przeciw sę- 
dziemu, uznano, że niebył winnym, przeniesiono go tylko 
do innego miasta. 

Krzyki. Kiedy się to stało ? 

Pan Zyblikiewicz w 1856 lub 1857. 

Ten sędzia zowie się Allexa. Lecz przywodzę inny 
przykład, cechu ący nasze sądy. 

Aż do bardzo świeżego jeszcze czasu mieliśmy w Kra- 
kowie jeneralnego naczelriego prokurora (przy sądzie 
apellacyjnym), który, zrujnowany przez loterję, korzystał 
ze zwego urzędowego stanowiska do wyciskania pieniędzy 
od rozmaitych osób. Dawano mu је 2 początku, ale sko- 
ro pokazało się, że był złym dłużnikiem, ujrzał się wkrót- 
ce zmuszonym do wymagania pieniędzy vd osób niemogą- 
cych mu odmówić pożyczki.  Pożyczał więc od ludzi, któ- 
rych późnićj pociągano jako świadków do sądu. Gdy i to 
Zródło wyczerpało się, wyciskał pieniądze na ludziach 
oskarżanych o zbrodnie przeciw rządowi. Ja, z powoła- 
nia mojego adwokata w Krakowie, drżałem o moich kli- 
entow. Dla pozbycia się tego czowieka, postanowiłem 
stracić znaczną. ilość pieniędzy. Wychwyciłem więc 
wexle przezeń podpisane, i zmusiłem go do podania się 
za niewypłatnego. Wówczas strwonił on swój cały ma- 
jątek ruchomy, ale pozostał na urzędzie; niema mieszka- 
nia, przeniósł się więc do biura, ale zostaje na urzędzie. 
Biuro swoje zamienił na kantor lichwiarski, z góry wydał 
kwit na pensję aż do maja 1862, sądy wiedzą o tém 
wszystkiem, ale ten człowiek zostaje jeneralnym naczel- 
nym prokurorem. Stawiono przed sądem przedawcę bi- 
letów loteryjnych, oskarżonego o przeniewierzenie się, 
ponieważ niemógł wnieść do kassy pewnéj sammy, którą 
jeneralny prokuror był mu dłużhym; przedawcę potępiono, 
ale jeneralny prokuror zostaje na urzędzie. 

Niech izba nie sądzi, aby о tém wszystkiem niewiedzia- 
no w Wiedniu; ministrowie zostali zawiadomieni, bo pa- 
miętam, że na jednem z posiedzeń komitetowych sam o tém 
mówiłem ministrowi. Tymczasem człowiek, o którym mo- 


osób.  Najprawdopodobnićj, 80 tysięcy zł. r. wpłynie do 
kassy. Wszystkie wydatki balu książe Schwarzenberg 
bierze na siebie. 

Dnia 22 lutego. Powszechnie twierdzą, że nie baron 
Hübner, ale kardynał Rauscher, uda się do Rzymu w rze- 
czy przejrzenia konkordatu. Skorzysta razem z tój zręcz- 
ności, dla znajdowania się przy kanonizacji męczenników 
Japońskich. Со do Węgier, albo kardynał-prymas, albo 
arcy-biskup Lonowicz, jako jego delegat, weźmie udział 
w rzeczonych rokowaniach. 


DEPESZE TELEGRAFICZNE. 


ATENY, sobota 22 lutego. Król wrócił do sto- 
licy, Nauplja jest opasana od lądu i morza. Sześć- 
dziesięciu żołnierzy załogi przeszło na stronę wojska 
królewskiego.  Zaszły też objawy rewolucyjne w Tri- 
polica. Ateny są spokojne, ale kawiarnie pozamykane 
i ulice osadzone siłą zbrojną. 

PARYŻ, czwartek wieczorem 27 lutego. Dzien- 
nik Mniemanie powszechne otrzymał pier- 
wsze ostrzeżenie za obelgi i zniewagę przeciw se- 
natowi. 

DREZNO, czwartek wieczorem 27 lutego. Ror- 
respondencja wiedeńska Dziennika drezdeń- 
skiego, snać z natchnienia rządowego, zapewnia, że 
Austrja i Prusy wpadły zgodnie na środek tyczący się 
załatwienia konstytucji heskićj, oraz, że przeż rokowa- 
nia poufne, udało się już dozyskać ze strony innych 
rządów niemieckich przyzwolenie na ten środek. 

BRUXELLA, piątek 28 lutego. М№іерой1е- 
głość belgijska ogłasza list z Paryża, oznajmu- 
jacy, że uczniowie wystąpili z objawem w kolegjum 
francuzkiem na rzecz pana Renan, przy okrzykach 
precz zjezuitami. Tenże list utrzymuje, że ce- 
заг? odmówił wszelkiego układa pod względem upo- 
sażenia żądanego dla hrabi Pali-Kao; komissja zaś 
ciała prawodawczego, trwa w odmowie doradzania 
temu zgromadzeniu przyjęcia projektu do prawa. 

Niepodległość donosi także, że przesilenie 
gabinetu jest піепергоппе w Turynie. 

CASTELNUOVO, piątek 28 lutego. Dziś Łukasz 
Wukałowicz widział się z Omer-Paszą. Serdar poło- 
żył za ostateczny warunek Wukałowiczowi stopień je- 
nerała tureckiego i pensję, jeżeli Suttorina podda się 
władzy tureckićj. . W przeciwnym razie oświadczył, 
ze wnet rozpocznie wojenne działania. 

LONDYN, sobota 1 marca. Ма wezorajszem po- 
siedzenia izby lordów, hr. Russell oświadczył, że am- 
basador francuzki uwiadomił go, że dalsi przedstawi- 
ciele państw morskich, zapytają razem z Francją, ja- 
kiej drogi trzymać się będzie Anglja w rzeczy bloka- 
dy portów południowych amerykańskich. Lord Rus- 
sell odpowiedział na to pytanie, odsyłając do depeszy 
pisanćj przezeń do lorda Lyons; nadto dodał, że p. 
Seward uwiadomił tegoż lorda Lyons, iż zawalanie 
portów południowych kamieniami nie będzie miało na- 
dal miejsca. 

BERLIN, sobota £ marca. Gazeta narodo- 
wa donosi, że przełożenie wzywające rząd do przyzna. 
nia królestwa włoskiego, komissja izby poselskićj 
przyjęła większością wszystkich głosów przeciw je- 


Przegląd miejscowy, 


aa 


dnemu. 
C } | Rząd oświadczył komissji, że musi odmówić wzię= 
dze paw A „Kay Ал cia udziału № rozprawach, ponieważ przełożenie zmie- 
wiadomo jak smutny, aż do dziś dnia pobiera swą płacę. rza do wywierania wpływu na toczące się jeszcze za- 
Dowiodłszy w ten sposób, że AZ 997 do 1861 | dania polityki europejskićj. 
człowiek, który pierwszy powinien był być stawiony przed BRUXELLA, sobota 1 « List pi 
sądem, znajdował się na czele sprawiedliwości naszego kra- ктүү ik Ni Pore List pisany 2 Pa- 
Я = > Т. гору УХ „(ryza do dziennika Niepodległość Pefgiiska 
ju, poprzestaję na dwóch wyżćj wymienionych przykła or p. З. 
аб : oznajmuje, że p. 'Thouweneł, odpowiadając na uwagi 
Dla bliższego określenia sędziów galicyjskich, dla od- książęcia Metternicha ашраѕзайога austryjackiego, u- 
dania sprawiedliwości znakomitym mężom jacy w ich rzę- czone Z powodu ostatnićj mowy książęcia Napoleo- - 
dzie zasiadaja, winienem i to dodać, że rząd centralny па, oświadczył, że rząd francuzki oddala od siebie 
starał się ciągle wpływać na naszych sędziów w sposób wszelką za tę mowę odpowiedzialność. Przyrzekł 
godny pożałowania. Kiedy w roku 1849-m rząd pi zelożył | nadto, według słów tegoż listu, skorzystać z pierwszćj 
administracjom obwodowym, czy nie byłoby rzeczą właściwą |, КУНА З bli кере х дри we pierwszej 
aby zarząd majątków sierocych, powierzyć administracji | 27 ni i т pubiieznie objawić, ze najprzyjazniejsze 
długu narodowego, sędziowie, którzy oświadczyli się prze- | Stosunki istnieją między Francją i Austrją. 
w = наи рн swe У дет Z ул KONSTANTYNOPOL, piątek 28 lutego. Powsta- 
сом вац аре асујперо эу pociągnigly do odpowiedzialno- | nie stłumione najzupełnićj w Tripolicy. Władze zo- 
ści za to tylko, że objawił swoje zdanie, iż sędziowie nie а я p p 
powinni być zależnymi ód władz administracyjnych. sA PONY рее ORA 
Nadto z Wiedvia przysyłano często rozkazy, niestoso- | muje w сау ПЫР R 4 р parto z 
wania się do praw istniejących. W roku 1852-m wyszedł wielkiemi stratami. ząd stara się o przywrócenie 
rozkaz cesarski; odbywać przewody w sprawach kryminal- | porządku o ile można kosztem najmniejszych ofiar. 
nych wdała а туч Уш ынет sira | TURYN, niedziela 23 lutego. Gazeta urz ę- 
sprawa odbyła ві rządkiem, w ~i жоё ia 
wiedliwóści H ый rozkaz, prowadzenia wszystkiego | dow pe tow Air я ача podaną przę? 
w języku niemieckim. Dla uzupełnienia obrazu naszego | dzienni I turynskie жетш achu na zycie mar 
sądowego położenia odwołuję się do najwłaściwszćj powa- | grabiego de Lavalette w Rzymie. 
gi w tym przedmiocie, do рата ministra Lassera. Na 36-m 
posiedzeniu naszéj izby, zagadniono ministra z powodu 
sporów 0 własność ziemską, odpowiedział, że ludność znaj- 
duje się w ciągłćj trwodze we względzie własności wiej- 
skićj. О 07, toż samo ma miejsce со do własności domów, 
położenie bynajmnićj nie polepsza się, bo między gminem, 
szerzone jest mniemanie, że własność wszelkiego rodzaju, 
ma шейх podziałowi. .Sąd apelacyjny krakowski uwolnił Cóś ze wsi—0óŚ 2 miasta, 
od wszelkićj odpowiedzialności ludzi roznoszących tę po- Fauni ‚ 
głoskę. Wracając do zaprowadzenia sądu przysięgłych, Dobrze to jest, tak się срам urodzić, jak np. nasz 
słyszałem w tćj izbie zdanie, iż mniemanie powszechne | pogląd ogólny w Kurjerze. Ғаријасу i ministrowie, woj- 
opiekuje się dziennikarstwem. U nas tak nie jest; odwo- | ska 1 ludy, арине i finansiści, dróty е7 і 
łuję się ztego powodu do dwóch świeżych przykładów na- | а, Ь pracuje dla tego, ару 4; we wto- 
szego parlamentarnego życia. Sąd lwowski przy drzwiach | rek i piątek jA WJStĄDIĆ уа рк m m donje- 
zamkniętych roztrząsał sprawę dziennika Соз, a miesz- | SIeniem, że nic niema do doniesienia: Масд ртов ша 
kańcy krakowscy srodze byli ukarani za zamknięcie skle- | się z poglądem miejscowym, skromnym = faktó m cichćj 
pów, w dniu iiroczystym. Kiedy ministrów zagadnięto | chwili niewielkiego miasta. —Niemając | — godnych 
z tego powodu, niemogli odpowiedzieć w sposób jasny, bo | uwagi, aż się wstydzi, kiedy najni ubi р zebiedz wia- 
odpowiadali tylko, wedlug sprawozdań nadesłanych im | domości, które'podał wciągu ЧУГЕ cio 8:ych miesięcy 
przez władzę. Те sprawozdania były mylne, bo władze | szczęśliwie bieżącego roku: еге £ podało, cale nie- 
nie zawahały się dostarczyć ministrom odpowiedzi fałszy- | щи się сү mag. zaledwie posłużyć mo- 
wych. > i gło do czynienia postr? > 
! Jestem tego zdania, że nasza organizacja sądowa ро- | Ot. naprzykład ЕЕ" Nieprzeleciał weś сем, 
trzebuje radykalnćj reformy; ale ponieważ najwyższe po- | szalonym wirem żę Бы 28 ё przeszedł powa ra ro- 
sady centralne są ciągle Пыр Б уж którzy Ki p 5% ар. аа à м. 
zaprówadzili ten stan rzeczy, niepodobna Spodziewać się ! roku, czu, ; я а l т 
Aby ciż ludzie przygotować Hindi uczciwą reformę. Mu. | szej т еа = praz. рыть е она 
e НАМ aa ааай аел komisie lg в oynaga бууй поктен Иш И: 
У ; iehi: Јаска w plugawym bezładzie stroju, cego ро- 
Dnia 21 Ызы с. odwiedzi dzisiaj ШО kiedy t księgę аана > i badającego „co też tu będzie, 
ro: Жз А jeja: u za rok powrócę?,, 
Хоа оа КЕЕ ЙЕ ы”, bal = =. wieki zo owolm głęboko © ok Ра: 
| | ) о marca ра! | pielcem, z garścią pop m pr mnieniem 
w Кунмен нан ато 800 koscioła: „Proch jesteś, w k och się obrócisz!“ Post wielki, 
| biletów, po cenie stu złotych reńskich, Бе? żadnój różnicy ' umartwienie ciała, uroczystość ducha, strącenie materji 
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ali na poziom z oltarza cześci, na który już się mii- 
я SE wbićrając, strojna Ww ułudne sukienki, już się 
e „ew zabierała zająć miejsce ducha ofiary i 
si Wiosna zdaje się zbliżać statecznym krokiem. We 
torek zapustny, termometr po raz pierwszy podniosł się 
na cztery stopnie ро wyżéj zera, nazajutrz opadł pod zero 
ры! 5; zdaje się, że nim pójdzie postępowo w górę, na 
= е jakiś czas się pobłąka. Przy uśmiechniętóm 
5 p powitaliśmy pierwszy dzień postu, ziemia odpowie- 
к Е a usmiechem; bogdaj „to anielskie powitanie było do- 
а да л. ich wzajemnćj między sobą przyjaźni. 
strony, bo z jednej, wonią czystych kadzideł z drugićj 
гер; са rozpoczęły z sobą tajemniczy: rozhowor, 
Сагу ch cią ma być szczęście tej ludzkości, za którą 
zamieni asnie z pierwszemi dniami postu, ideę w czyn 
Р aJąc, idzie modlić się i cierpieć. 

01110, ŻE po krzepko jeszcze trwającej drodze, trans- 
porta są ułatwione, pomimo że na gościncach pełno zda- 
Је-516 być ruchu, drożyzna stosownie jest wielka. Żyto, 
owies i siano, niespuszczają 2 wysokości swćj ceny, kmio- 
tek więc zdaje się, że niepowinienby tak bardzo ubolewać 
na swą dolę. Tymczasem falalny przednówek  wcześnićj 
wypisuje swój szyld nieszczęśliwy na przyczołkach chat 
1 stodoł włościańskich i na butnych tak jeszcze niedawno, 
pańskich kieszeniach. Niepewność, co przyniesie przy- 
szły stan oczynszowania, zatrzymała w dziwnóm zawie- 
szeniu obie strony, które się w takiem względem siebie 
położeniu widzieć nieprzywykły. W okolicach Міра, 
najemnik dzienny nieprzeszedł jeszcze tak bardzo normal- 
p ceny, ale roczny parobek lub służąca, za służbę. do- 
Буе wątpliwćj gorliwości i pracy, niesłychane вишшу opła- 
ой саи każą. Trudność o robotnika, brak kapitału па 

przężaj 1 niezbędne już dzisiaj narzędzia rolnicze— 
przyprawia nie jednego 0 rozpacz, może już zanadto prze- 
raj I zbyteczna troskliwość o jutro i nasze wiekowe 
itewskie, „ot jakoś to ono będzie! są zarówno grzechami 
przeciw Dnchowi świętemu; do teologów należy wyrzec, 
czy większym jest grzechem ufność czy niewiara? Jeśliby 
do nas kompetentnie należało podawać radę w mało zna- 
omym przedmiocie, rzeklibyśmy: niewynośmy się do mia- 
pe ze wsi, niesprowadzajmy niemieckiej szarańczy, aby 
Ааа nam pola, lecz z wiarą w Boga i lud nasz uezci- 
У klepmy jak można przechodową biedę. „O ziemio ro- 
ее Ко! —галғоїа niejeden—ileż to trudów, ledwie że 
epowiem ofiar, potrzeba ponosić, aby ssać twe zdrowe 

mleko. Co tu potrzeba przycierpieć dla ciehie! 
kaz Tem lepiój-odpowiem—za to będziemy ją silnićj 
owad To, bądźmy pewni, nauczy dalszych obywatelskich 0- 
4zków 1, со najpożądańsza, nada nam ducha wytrwania, 

rego zawsze nam brakowało. 


Dziś podrożało macierzyńskie mleko, 
1 ojcowskiego kęs chleba; 
Bo bracisukowie—dziś starsi daleko, 
Przecięż i dla nich potrzeba! 
W. 


1. Syrokomla. 


PRZEGLĄD ROLNICZY. 


O dzierżawach, ich terminach, wyciągu intraty, 
‚ ді terminie ś-to Jahskim. 

m Jeżeli dotychczas systemat wydzierżawiania stanowił 
вро pz zechniejazy sposób administracji większych zwła- 
skich majątków, tak że przynajmnićj 1/; posiadlości ziem- 
„W dzierżawę była wypuszczaną; jeśli do tego spo- 

sobu ciągnięeiarintraty skłaniał dziedziców brak kapitałów 
pe: О ылды własnćj gospodarki, nieznajomość rze- 
сту, ле urządzenie własnych administracji it. p. okoliczno- 
ści,—to dziś przy zmianie stosunków włościańskich, a ztąd 
i zwiększonćj ilości kapitału obrótowego, do prowadzenia 
gospoidai ki niezbędnego, przy wymaganiu gruntownćj zna- 
jomości gospodarstwa czysto racjonalnego i rachunku, od 


czego teraz byt rolnictwa należy, przy koniecznćj obecnie | 


energicznój osobistćj pracy, systemat dzierżawczy stanie 
się jedynym środkiem otrzymania jakiegokolwiek dochodu 
z majątku i z małemi wyjątkami ogólnie przyjętym=i-na 
długo zastosowanym zostanie: 

Massa drobnych kapitalistów, a z nimi i ludzi. po- 
trzebujących ich lokaty i pracy , chwycą się dzierżawy, 
massą kapitałów dziś martwych zacznie cyrkulować i rol- 
e >: a z nim i produkcja krajowa znakomite odnieść może 

orzyści, jeśli tylko system dzierżawczy właściwie uorga- 
nizowany i zastosowany do obecnych potrzeb krajowego 
rolnictwa zostanie. 

Czómże to bowiem były u nas dotychczas dzierżawy?— 
Pomijając złą wolę i wynikające ztąd z obu stron nadu- 
życia, dzierżawy z samćj swćj zasady były systematycz- 
nym środkiem, wydiszczającym nasze pola i zubożającym 
Ogólne gospodarstwo krajowe. Опе to znaglały gospodarza 

Гас wszystko z gruntu a піс lub bardzo mało napowrót 
w, dawać; опе to wprowadziły nadmiar uprawy roślin 
dw хегрујасуећ siły ziemi a nic jej w zamian nie dają- 
mionował; to wyradzając w sercach kosmopolityzm, zna- 
dowli, ubys swe przejścia jak hordy tatarskie ruiną bu- 
dotknięciem ję jj, 1940, spustoszeniem pól i lasów. Pod 
dzące owoce, "орца скі znikły sady, wyschły drzewa го- 
lub gdzieś dò las бачу уй których pszczoły ТЕГЕ 
i te się w A orów pouciekały; nawet ryby, 

е w swych giębiach ostać А mogły. 
abym winił tu ludzi, nie, zk dzierżawy, ше myślcie 
m pan mody ri 
ych owoc ierżawe. >. 010 lg 
dusz od e о siebie 1 swój fun- 
ziedzie potrzebuje pieni d к maczéj postępować. 
pitału, ot i treść dzierż dzy, dzierżawca lokaty ka- 
najprostszy, przeciez u, aWałoby się, że układ 
dzi,—pierwszy..nije wie к» inaczćj w praktyce wycho- 
ile jego majątek czyni ub nie chce wiedzieć co ma, t. j 
1 na jaką stopę, procentow, 7262010742 intraty, drugi jak 
lub też cały interes. zależy okuje kapitał. Oba tu ryzykują, 
potrzeby i nieznajomości dziedzięy АЫ, dobrego humoru, 
czynszu dzierżawnego Z ilości morgów. 20 czyż wyliczanie 
względna i od tylu zawisła okoliczą аам których tak 
wysiewu, nareszcie wyliczanie intr: ег z. beczek. 
lub dusz, czyż miały jakąkolwiek nie już коз tug Alości chat 
zumową zasadę? czyż one nie były czystą ета ale ro- 

dla korzystania jednéj lub drugićj strony? Dodajmy а, 204 

inne warunki, wreszcie sam termin posessji, a przekonac ż 

się łatwo, że dzierżawy i dzierżawcy przy takićm em 
położeniu nie mogli inaczćj na ogół bogactwa krajowego 

oddziaływać. т 

Dziś gdy gospodarstwo ogólne kraju na inną Zaczyna 
wstępować drogę, gdy kapitał i praca w 080106) ekonomji 
właściwą odegrywać ma rolę, dziś nareszcie gdy W ręce 
dzierżawców przejdzie połowa przynajmnićj tutejszych ma- 
latków, a z nimi połowa produkcji i bogactwa kraju, dziś 

рен baczną zwrócić winien. na siebie uwagę I 

заро zostać tak uorganizowaną , aby dla dziedzica 
sosnę e dochód właściwy od kapitału, dzierżawcy sto- 
naruszałą jay z krajowi dając produkcją, nie tylko nie 
‚ wzrostu ich. Бан gruntowych, ale owszem do 
czyniać się mogla” ziwego krajowego bogactwa, przy 


rodkami Р 
Prodkanić zreformowania u nas dzierżawy i wprowa- 
ki 


mL LA 
= 


dzierżawy; 2) wyliczenie stosownćj do tychże warunków 
intraty; 3) naznaczenie długości odpowiednićj terminu 
dzierżawnego, co już z dwóch pierwszych zasad wypłynie. 


Mówiąc o obwarunkowaniu dzierżawy, nie mówimy tu 
o 6] zwyczajnój arendzie kontraktowćj, w którćj oprócz 
czczćj gadaniny, ustawicznych kontradykcij i kilku nie- 
zręcznych kruczków prawn;ch, nic zgoła więcój nie ma, 
ale chcemy tu. mówić о tych warunkacb, któreby wyświetla- 
jąc obecny stan gospodarstwa i jego potrzeby, wskazywały 
wyraźnie cel, do którego dążyć i środki jakich użyć ma 
dla dopięcia tego celu dzierżawca; określały cały plan go- 
spodarczy, а tém samóm dawały pewne stanowisko, pewne 
pole działania dla dzierżawcy, łącząc własny jego interes 
z interesem gospodarstwa i dziedzica majątku. Objaśnim 
to lepićj na przykładzie. : 

Mam majątek do wydzierżawienia zwyczajnie w takich 
warunkacb, w jakich ogół naszych gospodarstw zostaje, 
t.j. ziemia taka, jak ją sam Bóg stworzył, tyiko że nie 
w pierwszym jéj stanie odżywności, ale już zwyczajną 
dotychczasową grabieżną produkcją wyczerpnię'a; jest tro- 
chę łąk w części błotnych, w części zdziczałych, po krza- 
kach i zaroślach niby pastwisko, jakie takie budynki, ot 
i wszystko z czego mam mieć intratę:; intratę tę dotych- 
czas dawała pańszczyzna, t.j. ta odrobina produkcji są- 
cząca się z ostatnich soków ubogićj ziemi, ale zawsze 
tanio przychodząca;— dziś pańszczyzny niema, uprawa tego 
gruntu najemnikie › przy takim stanie gospodarstwa opła- 
cić się nie może, na zaprowadzenie gospodarstwa odpo- 
wiedniego stosownego kapitału niema, więc niema środka, 
trzeba majątek oddać w dzierżawę. fd. n.) 


PRZEGLĄD PISM CZASOWYCH, 


nia jéj na właściwą drogę, są: 1) obwarunkowanie 


X 


Dziennik powszechny. 

— W nrze 41 tego pisma p. Leon Rzeczuiowski za- 
mieścił bardzo pochlebny, a niemnićj przeto pełen słuszno- 
ści, rozbiór prac historycznych zasłużonego naszego peda- 
goga p. A. Zdanowicza. Najmoenićj przekonani doświad- 
czeniem własnóm i pilném odczytywaniem pism р. Zdano- 
wicza о całćj ich użyteczności i wysokićj wartości pedago- 
gicznój, przez wzgląd na małe upowszechnienie u nas 
„Dziennika,“ przedrukowujemy tu trafne uwagi p. Rzecz- 
niowskiego w całości, dodając ze swćj strony parę słów 0 
dziełach przezeń niewspomnianych. 


„Ze wszystkich znanych u nas nowszych historyj po- 
wszechnych, — mówi p. Rzeczniowski, — dla wykładu 
w szkołach, uważałbym za najodpowiedniejszą: Historję 
„powszechną w dwóch tomach Żdanowicza, i jako dopełnie- 


nie jéj: Rys chronologiczno-hisioryczny państw nowożyt- 


nych, w jednym obszernym tomie, tegoż samego autora. 
Nie zdarzyło mi się czytać szczegółowego rozbioru tych 
prac historycznych, pełnego nauki i pedagogicznych zdolno- 
сі profesora Zdanowicza. Gdyby nawet i był dawnićj po- 
dany ich rozbiór, sądzę, że i dziś nie tylko niezbytecznym 
będzie przegląd jego historji, ale okaże się bardzo na do- 
bie. Przystępujemy więc do tego. Metoda pragmatyczna, 
wskazująca przyczyny i skutki faktów, najwłaściwszą jest 
w dziełach historycznych przeznaczonych dla młodzieży. 
Те metodę widzimy bardzo starannie przeprowadzoną э hi- 
storji p. Zdanowicza. 


Wypadki główne w dziejach każdego państwa, w pano- 
waniach monarchów, w okresach mniejszych i większych 
obejmujących dzieje powszechne, odznacza оп wybitnie. 
Ogólne wypadki, które były wyrazem budzącego się i rozwi- 
jającego ducha w ludzkości, a razem cechą właściwą perjo- 
dów dziejowych, jak np.: wojny krzyżowe, odkrycia mor- 
skie, reformacja, znaczniejsze wojny pokazujące zmian 
systematów politycznych i rewolucja francuzka, wydobyte 

| 2 pozornego chaosu faktów i postawione we właściwóm 
świetle, W całym swym rozwoju z wykryciem przyczyn i 
 wykazaniem następstw, jak to widzimy w dziełach histo- 
| rycznych Zdanowicza, zostaną na zawsze w pamięci ucznia. 
| ` Му{у czyli podania ludów starożytnych, na tle których 
osnuta jest literatura grecka i rzymska, należycie są obja- 
śnione. Wewnętrzne urządzenie Grecji i Rzymu i ich pra- 
wodawstwo wprawdzie treściwie, ale z wielką jasnością i 
| logicznością są opracowane. Takim sposobem autor przy- 
chodzi wielce w pomoc wykładom innych nauk, a mianowi- 
cie języków starożytnych i ich literatury. 
Autor przedstawia fakta dziejowe bezstronnie, nie na- 
| kręca ich do tój lub owéj zasady, dochodzi 2 troskliwością 


sily i możność pozwalają, stara się odsłaniać prawdę. Z ta- 
kiego wiernego wypadków wykładu, z takiego, że tak po- 
wiem, dokładnego dagerotypowania przeszłości, uczący się 
poweźmie prawdziwe światło, a ше będzie w błąd wprowa- 
dzony, о co przedewszystkićm właściwa gruntowna nauka 
starać się powinna; wszelkie bowiem sztuczne naciągania 


faktów, wszelkie osobiste poglądy niezgodne z duchem dzie-. 


jowym, w nauce jak historja, tyle wpływu na przyszłe życie 
nietylko indywiduów, ale całych społeczeństw wywierają- 
cćj, są zgubne. 

Historja Zdanowicza nie jest to tómaczenie z żadnego 
obcego języka, ani kompilacja, ale praca samodzielna, ukła- 
du, jeśli się tak wyrazić można, rodzimego, nacechowanego 
znajomością rzeczy, prawdą i dobrze pojętym sposobem nau- 
czania młodzieży, dla którćj jest napisana. Wiadomo nam, 
żeśmy bardzo ubodzy we własne dzieła historyczne, że dla 
uczenia się historji jesteśmy zmuszeni używać obcych dzieł, 
lub przekładów częstokroć niedokładnych i tym sposobem 
karmimy się obcemi pojęciami. Każda więc rodzinna książ- 
ka naukowa, choćby pod względem dokładności niewyrówny- 
wała zagranicznym, jeżeli tylko napisana jest z gruntowną 
znajomością przedmiotu, z dobróm zrozumieniem potrzeb 
naszych umysłowych i w duchu prawdziwćj nauki, powinna 
nietylko dobre przyjęcie ale upowszechnienie znaleźć mię- 
dzy nami, a taką jest historja Zdanowicza. 


P. Zdanowicz w swojćj historji, trzyma się “wykładu 
etnograficznego, to jest przechodzi po kolei historję całych 
pojedyńczych państw. Wiómy, że nastaki- wykład. nie zga- 
dza się wiełu historyków, używających systema synchroni- 
stycznego; z tém wszystkiem, etnograficzny wykład, ma tę 
dobrą stronę, że pozwala za jednym razem, bez pomieszania 
faktów, zapoznać się z całkowitą historją pojedyńczych 
państw, Całość jednak na tém nietraci, gdyż zbiorowe 
fakta wyrażające rozwój powszechnych idei, jak już wyżćj 
powiedzieliśmy, wyłożył autor w ogólnych dziejowych waż- 
niejszych wypadkach. HASC. 

Р. Zdanowicz, jako wytrawny pedagog nie przedstawia 
oschłych faktów, ale je maluje, zajmującemi umysł barwa- 
mi. Nie jedna znakomita postać historyczna, nie jeden mąż 
wiekopomny, zatarłby się W pamięci uczącego się, gdyby 
akas historyczną anegdota, przywiązana do czynów jego, 


ty i w rysy. charakterystyczne, wrażające -się nietylko 

м wyobraźnię, ale.nawet iw samo serce одеал ауе 

historja Zdanowicza. Chronologja w nićj wszędzie ściśle 
zachowana. 

w dziełach jego wszędzie ład i logika. Uczeń ztakićj 

| książki podwójną odnosi korzyść, zbogącą umysł swój wia- 


Y|owić zawiązek bibljoteki historycznćj dla 


przyczyn, wykrywa sprężyny ważnych wydarzeń Ро Пе mu- 


[шеше się ше mało ich pilność i u 


nie uczyniła go baydzićj pamiętnym. W takie to ik | 


| energicznićj wystąpić: 


'domościami i rozwija go systematycznie; tego to ostatniego 
przymiotu najwięcćj domagamy się po dziełach pedagogicz- 
nych. Со nam po setkach i tysiącach stronic przedmiotu 
zagmatwanego, nielogicznie wyłożonego, który umysł nuży, 
czasu wiele zabiera, a w rezaltacie albo nic, albo bardzo 
mało pożytku przynosi. Gdzie tyle faktów, nazwisk, dat, 
jak w bistorji, tam systematyczność jest przymiotem naj- 
ważniejszym i najpotrzebniejszym, bez nićj wielka trudność 
układania sobie samemu przedmiotu, a większa jeszcze 
w zatrzymaniu go w pamięci. Systematycznością tą głów- 
nie zalecają się dzieła Zdanowicza. 

Szata myśli jest tu w zupełnćj zgodzie z duchem auto- 
ra. Język bowiem czysty a styl nader jasny i zrozumiały. 
Wićmy to wszyscy, że najprostszy przedmiot bywa nieprzy- 
stępnym, jeżeli zawile i niejasno jest wyłożony, najtrudniej- 
szy zaś staje się łatwym do pojęcia, jeżeli jasno i logicznie 
jest traktowany. Stąd to mieć będą zawsze wielką war- 
tość dzieła Sniadeckich. 

W naszych czasach postrzegać się często daje jakieś 
dziwne uganianie się za przesadą i górnością stylu; to by- 


najmnićj nie dowodzi wyrobienia myśli, bogactwa pojęć, a | 


jest oznaką kalectwa umysłowego, bujnćj może i fanastycz- 
nój wyobraźni, ale nigdy zdrowego sądu. Czytając książki 
i rozmaite pisma takim stylem pisane, zawsze mi się zdaje, 
że się spotykam Z trefnisiem salonowym lub widzę modne- 
go wychowanka, co układnością ciała, zręcznemi skokami, 
mową wymuszoną i paplaniem po francuzku, radby nagro- 
dzić całą próżnię swojego serca i umysłu. 

Pan Zdanowicz, gruntownie zna swój przedmiot, jest 
dobrym nauczycielem, dla tego to i styl jego odznacza się 
prostotą, jasnością i pięknością. 

Wszyscy nauczyciele historji pochwalają jednozgodnie 
dzieła jego. 

Iza obrębem szkoły, dla osób starszych, którzy nie 
studjowali historji, a wiedzeni budzącym się ogólnym popę- 
dem do nauk, chcieliby się z dziejami świata zapoznać, tak 
Historja powszechna w 2 tomach Zdanowicza jak i Rys chro- 
nologiczno-historyczny państw nowożytnych tegoż, dopeł- 
niający powyższe dzieło, mogą bardzo być przydatne. ` Po- 
ciągnięci jasnym i pięknym wykładem powezmną z wszelką 
pewnością zachętę do 46) tak bardzo potrzebnćj nauči, któ- 
rój znaczenie nie tylko umysłowe, ale i moralne jest nieza- 

rzeczone. Dla obeznanych już z historją, dzieła Zdanowi- 
cza stanowią wyborne kompendjum.* 

To, co mówi p. Rzeczniowski o dwutomowćj Historji 
powszechnej i Rysie chronologiczno-historycznym, da się 
też w całości zastosować do dwóch innych prac p. Zdano- 
wicza: Szkiców historji powszechnej i polskiej, które sta- 
nowią niezbędne uzupełnienie poprzednich. 

„Szkic historji powszechnéj (4861) ma na celu wstępne 
przygotowanie do téj nauki, a mianowicie obeznanie z głów- 
nemi zrębami dziejów i wrażenie w pamięć chronologji. Dla 
dopięcia tego celu służą tu tablice chronograficzne podług 
metody Jaźwińskiego i jak najprostsze treściwe opowiada- 
nie głównych zdarzen, wypełniające suchy szkielet еһгопо- 
logiczny. Jestto niezaprzeczenie najlepsze tćj treści pismo 
pedagogiczne w języku polskim. 

„баке historji polskićj* (1859) jest koniecznóm uzu- 
pełnieniem dwutomowćj Historji powszechnćj, w którćj 
dzieje Polski są opuszczone. Potrzeba traktowania obszer- 
nićj zdarzeń ojczystych, zniewoliła autora do napisania 16) 
osobnćj książki, która sposobem popularnego i najbardzićj 
do pojęć młodocianych zastosowanego wykładu, ściśle har- 


niemi najtrafnićj zastosowaną. 
Wszystkie te cztery razem wzięte prace, powinny sta- 
każdego, kto 
przystępuje do obeznania się z dziejami. Wdzięczność 
prawdziwa należy się p. Zdanowiczowi, że przez nie dał ko- 
rzystać ze swych talentów pedagogicznych nietylko szczę- 
śliwym swym uczniom, lecz całćj młodzieży polskićj. 
‚ Gazeta Warszawska (do 42): 


szczerbkiem, posyłać musieli do Piotrkowa lub Radomia, 
chcąc im dać choćby Średnie wykształcenie. Dziś, z po- 
wstaniem szkoły pięcio-klassowćj w Końskich, oświata dla 
dzieci tych rodzin przyjdzie 2 większą niezrównanie łatwo- 
ścią. Oceniając tę okoliczność Oraz pożytki, jakieby wy- 
płynęły dla miasta z nagromadzenia uczniów do szkół, dzie- 
dzie Końskich odpowiadając na zawezwanie władzy, ob- 
szerny dom w rynku na pomieszczenie szkoły przeznaczył. 
Dom ten wymaga restauracji, połowę więć sammy zaanszła- 
gowanćj dziedzie podejmuje się złożyć; drugą połowę przyj- 
muje ‘па siebie miasto i w tym celu ma zaciągnąć odpo- 
wiednią pożyczkę w Banku polskim. Nadto, miasto zobo- 
wiązało się przyjąć na siebie wszystkie ciężary utrzymania 
gmachu, reparację, oraz opłatę podatków skarbowych. 0 
ileśmy słyszeli, także mieszkańcy Końskich pragną się przy- 
łożyć dó kosztów” przewiezienia bibljoteki , przyrządów 
szkolnych po skasowanćj szkole w Radomiu. Zdaje się 
więe, że przy takićj gotowości mieszkańców, projekt umie- 
szczenia szkoły w Końskich przyjdzie do skutku, jak rów- 
nież z uwagi na istotną jéj potrzebę w okolicy górniczej, 
przeciętćj licznemi w mieście tém koncentrującemi się dro- 
gami i traktami. 

— Piszą z рой Hrubieszowa: Od sześciu niespełna 
miesięcy istnieje “szkółka wiejska w dobrach Podhorec, 
w powiecie Hrubieszowskim. Obowiązek nauczania w tej- 
że szkółce przyjęły na siebie córki szanownego dzierżawcy 
tych dóbr р. J- G., który ze swojćj strony nie chcąc tracić 
czasu na szukanie stosownego pomieszczenia, poświęcił na 
ten cel pokój jadalny we dworze. 2 początku, gdy liczba 
uczących się była małą, nauki odbywały się od 5-6] do 8-éj 
wieczorem, lecz gdy doszła do dwudziestu kilku, poczciwe 
nauczycielki uznały za potrzebne powiększyć liczbę godzin 


i zapowiedziały swoim uczniom i uczennicom, aby przycho= 
Nazajutrz tedy żlatują się poczeiwe |: 


dzili nadal i rano. 
dzieciaki о 4-ćj rano do dworu, a gdy się dowiedziały, że 


nauczycielki śpią jeszcze, biegną pod okna ich pokoju i] gy 


z dziecinną naiwnością pukają, wołają: „Panny czy WY się księgarni pp. Gebethnera i В. Wolfa, „Badania histo- 


spyta jeszcze?“ (lud tamtejszy składa się po większćj я: > 
1 Rusinów). Odtąd nauki odbywają się codziennie 06 рах 
dziny 5-6) do 8-6). rano i wieczór—dzieci robią M jego 
stępy, gdyż większa część dziś czyta już 400220,8 miłych 
nauczycielek. "To pokazuje jak nasz potzo му, 
rzy dobrój chęci . a silnój woli, z mac wsiach można, 
те się materjalnóm, ы zakładać Р) чер кз Od | 
< Piszą z Poznania р о oszóknia 

wiele lat już skarżą sie КИРИЛЛ о 
jące się żebractwo, i wielokro 


eżenia 
wiane, czyby 


7 му; 


monizuje z planem poprzednićj pracy. Jakkolwiek mamy 
spory szereg kompendjów historji polskićj, a w ich liczbie 
są wysokićj wartości Dzieje potoczne, książka р. Zdanowi- 
cza, do pierwiastkowego wykładu dla dzieci, jest pomiędzy 


— Piszą z Końskich 4. 11 b. m.ir. Wiadomo, iż 
rząd ma zamiar przywrócić miastu naszemu szkołę, która 
tu zwiniętą została przed kilkunasta laty. Na obeenćj za- 
robilibyśmy o jedną klassę więcój, со dla tutejszego miasta, 
przeszło cztery tysiące liczącego mieszkańców, oraz bardzo 
zamożnćj ludności fabrycznćj, jest niezmiernie ważną rze- 
czą. Przy fabrykach w okolicy istniejących, znajduje pomie- 
szezenie i utrzymanie mnóstwo rodzin średnićj zamożności, 
które dotychczag swych synów, z wielkim dla siebie u- 


ay, jk qp i skarbu koronnego, sporządzony ża Jana 
RAL „agićj 5 , Jak | 
nauki i zdolny jest ją przyjmować, oj m / tylko в bi — jakim przypadkiem w bibljo 
skićj. 
w księgozbiorze książąt Czartoryskich 1 
Jedna 2 tych kopij, porównana z oryg 
С na- | posłużyła do paryzkiego wy | 
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wać tylko żebrzących po ulicach, przeciw zaś żebrakom 
ŁAWA do domów i handlów nie istnieje żadne prawo. 
GGF Poka КЫ; Үзө рор а ше- 
з А pod jego pokrywką odbywają się liczne 
kradzieże, tak, że z wielu stron dało się słyszeć, iż chętnie- 
by na pewną miesięczną składkę przystano, byleby przez 
to żebractwu można Zapobiedz. Rachując na te przypu- 
Ате zebrało się Kilku obywateli tutejszych i umyśliło 
utworzyć dla miasta Poznania, „stowarzyszenie przeciw 
żebractwu.* Nasamprzód obywatele ci wywiedzieli się 0 
liczbie żebraków potrzebujących pomocy, która do tego cza- 
su 120 dochodzi, a następnie ułożyli statut do stowarzysze- 
nia, według którego, członkowie zamiast dawać żebrakom 
jałmużnę, obowiązują się dawać miesięczną składkę, która 
będzie udzielana rzeczywiście potrzebującym. Członkowie 
obowiązują się także nie udzielać żadnćj jałmużny żebra- 
kom; każdego jednak szukającego pomocy do właściwego 
cyrkułowego deputowanego posłać, który 0 moralności i 
potrzebie tegoż dowiedzieć się powinien. 

— Komitet twowskiego Towarzystwa rolniczego, 
w skutku decyzji ostatniego generalnego zgromadzenia, 
mianował komissję złożoną z pięciu członków do wypraco= 
wania projektu, obejmującego plan nauk dla seminarjum 
nauczycieli ludowych, plan taki dla skólek ladowych w mia- 
stach i wsiach z oznaczeniem wysokości uposażenia nau- 
czycieli i plan utworzenia władzy, mającćj kontrolować te 
zakłady. Komisarz rządowy wstrzymał wykonanie tego 
postanowienia. Prezydjum namiestnikowstwa potwierdziło 
wstrzymanie z powodu, że Towarzystwa rolnicze nie ma- 
ją upoważnienia do zakładania szkółek ludowych. ` „Dzien- 
z Polski“ donosi, że komitet apelował do namiestnikow- 
stwa. 
‚ — Donoszą z Poznania рой d. 17 lutego: Z pewnego 
źródła dowiadujemy się, iż zarząd centralny Towarzystwa 
rolniczego zamierza 4. 13 czerwca b. r. urządzić wystawę 
rolniczą. W tym celu, zarząd przedsięwziął już stosowne 
kroki u władzy policyjnćj i w magistracie miasta Poznania, 
a skoro tylko zezwolenie ze strony tych władz uzyska, 
czego spodziewać się należy, ogłosi zaraz proram wy- 
stawy. Е y 

— Dnia 1 (13) lutego b. г. zmarł w majętności swéj 

Sielcu, na Wołyniu, Feliks hr. Czacki, b. prezes ko- 
missji sądowćj edukacyjnéj wołyńskićj. Nieposzlakowanćj 
cnoty, mąż ten zasnął w Bogu tak spokojnie i po chrze- 
Ścijańsku, jak żywot jego był chrześcijański i sprawiedli- 
wy, zostawując w nieukojonym żalu rodzinę, przyjaciół, 
sług i znajomych. rodzony w r. 1789 z Michała Czac- 
kiego, Podczaszego Koronnego i Beaty z Potockich, dziec- 
kiem jeszcze był świadkiem wstrząśnień i wysileń zeszłe- 
go stulecia; — to też wrażenia wówczas doznane, wraże- 
nia młodociane skierowały go w późniejszym wieku do ba- 
dania wielkich wówczas powstałych zagadnień społecz- 
nych. Synowiec, wychowanek nieledwo Tadeusza Czac- 
kiego, który go nadzwyczajnie miłował, był uczęstnikiem 
prac tego wielkiego obywatela. Po założeniu w r. 1807 
Komissji sądowo-edukacyjnćj wołyńskićj, został jćj człon- 
kiem, a następnie prezesem, urząd ten aż do zamknięcia 
komissji sprawował. Opuściwszy niewdzięczne, a trosk 
pelne urzędowanie, namiętnie się zajął dziejami wielkićj 
rewolucji franeuzkićj z 1789. Praca ta, jak nieraz powia- 
dał, miała dlań od dzieciństwa urok niepojęty, a owocem 
starannych tych 1 mozolnych badań było dzieło: „Etudes 
historiques sur la Révolution française de 1789,“ wyszłe 
przed kilku laty w Paryżu a obecnie na nasz język przeło- 
żone. Nadto wyłączne stanowisko autora, może mu nie 
wszędzie dało ocenić jak należy epokę i wypadki, lecz za- 
wsze dzieło to jest płodem wielkićj znajomości historji i 
trzeźwego sądu. Zamiłowany w nauce, niezmordowany 
w pracy, zebrał liczny i bardzo dobrany księgozbiór ze 20 
tysięcy tomów zawierający. W піт to on się oddawał u- 
lubionćj зуб) rozrywce, pracy i rozmyślaniu, rzadko pod 
koniec życia na świat wyzierając. А nie był to bogacz co 
skarb swój dla siebie jedno chowa; przeciwnie, bibljoteka 
sielecka otwartą była dla każdego. Oprócz wspomnionćj 
wyżój historji Rewolucji francuzkićj, spisał z notat po oj- 
cu „Wspomnienia z sejmu czteroletniego“ niedawno w Po- 
znaniu drukowane i kilka mniejszych rękopismów zosta- 
wil. Z prac jego literackich wspomnieć jeszcze należy 
o recenzjach wyłącznie prawie teatralnych, które jako 
czlonek towarzystwa Ixów w Gazecie Warszawskićj Za- 
mieszczał. 

— W dniu 19 b. m. odbyło się w Warszawie przez bi- 
skupa Platera, poświęcenie kaplicy Grobu Chrystusowego 
urządzonćj przy kościele zgromadzenia kks. Karmelitów 
Bosych przy Krakówskićm-Przedmieściu, w którćj złożone” 
jest wyobrażenie Chrystusa spoczywającego w grobie, wy- 
konane po mistrzowsku z marmuru kararyjskiego, W natu- 
ralnćj wielkości, przez О. Sosnowskiego. х | 

— Komitet Towarzystwa zachęty sztuk pięknych za- 
wiadamia wszystkich członków, iż od dnia 19 lutego b. r. 
sodziennie od godziny 11-ćj do 3-6) w kancellarji Towarzy= 
stwa odbicia z obrazu: „Zgon królowćj Barbary“ zarzwró- - 
tem czerwonych biletów , interesantóm są wydawane | 
Tamże rzeczona litografja jest do nabycia, egzemplarz ро, 
rubli sr. 8. б” Р) 

| — W roku zeszłym, towarzystwo oświetlenia enie 
zajmowało się dalszćm zaprowadzaniem tegoż oświetle” 
na ulicach i placach w mieście Warszawie, tak web Jatarń 
na główniejszych ulicach i placach tegoż miasta jost з 

"opalanych gazem 886. 44 p, m. donosi, 

— Lwowski „Dziennik Polski,“ z dnia Lwa w para- 
że jego numer z d. 9 b. m. na zasadzie Pr ostał skonfisk0- 
grafie 58 prawa karnego zamieszczony? 
wany pod zarzutem zdrady stanu. сок. Wł. Wójcickie- 

— „Książka Zbiorowa,* ofiaro* и, sio zbieraniem pre- 
mu, Wyszła z druku. Osoby zajmóriawcy po odbiór żąda- 
numeraty, таста się zgło ла p. prenumeratorowie га- 
nych przez siebie едеш = pyęgarń i osób, u których 
czą się zgłaszać tylko Е spowodowa- 


złożyły przedpłatę: ЄР л 12-1 do 15-1u arkuszy 

Өш. Жай tém, że кеш, książka Жн АНН 
zapowiedzianych Pteratów przyłożyło się do jéj wzboga- 
stu. Piçédzio t ało w pięciu zakładach typograficznych: 
cenia. Odbita Taz y Polskićj, J. Ungra, К. Kowalewskie- 
S. Оте онй kiego. Jest do nabycia w redakcjach: Bi- 
p ш warszawskićj, Gazety Polskićj i Tygodnika Illu- 


(za + 


4 zawo dniach mają się ukazać ńa widok publiczny, 
w oddzielaćm wydaniu, nakładem gorliwie krzątającćj 


czne, mianowicje na polu.dziejów Polski XVII wieku,“ 


pas - К. Plebańskiego, zawierające charakterystyczne ży- 
go | ©!0ТУВУ Jana-Kazimierza.i Marji Ludwiki. i 


— W Paryżu ogłoszony został drukiem Inwentarz at- 
III, wro- 


: ита ajduje 

u 1672. Rękopism oryginalny tego at" „dst cz 
jedna w Rzymie, dwie 
i i jedna w Dzikowie. 
inałem watykanskim, 
tóróm, niemnićj jak 
łek, zajął się p. 
ządzonego w łacińskim 


Cztery są znane jego kopje: 


wydania, k 


5 
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Języku, dołączony jest spis aliabetyczny osób, których do- | wodu, że rezultat obrotów handlowych w zeszłym roku nie płaty, przypadające podczas obecnych kontraktów. Рр. | naszćj, rozmaitych stanów рісі i wieku. 


kumenta lub listy archiwum obejmowało, niemnićj miast i 
wsi w inwentarzu wspomnionych, nakoniec spis klejnotów 
znajdujących się w skarbcu krakowskim, sporządzony w r. 
1666. Między niemi najdroższym klejnotem narodowym 
był wśród insygniów królewskich, wymieniony pod nrem 13, 
„Mieczyk Bolesława albo „Szczerbiec.“ 


TREZETA НИЧТО TE aii 
IX—-_.OFLEISPONDENOJ A. 
KURJERA WILEŃSKIEGO. 


Z nad brzegów SANU, 74 lużego. 


Pisząc z tćj części dawnćj Polski, która obecnie zostaje 
pod rządem austryjackim, i zdając sprawę о ruchu i życiu 
społeczućm, można, się powodować różnemi pobudkami, i 
albo wszystko przeważnie w złćm albo w dobrém widzieć 
i przedstawiać świetle. Jednostronność wszelako wypa- 
cza istotę rzeczy i niczego nie naucza. W życiu prakty- 
cznóm dobre i zie, Świalo i cień idą na przemianę. Przy- 
jąłem za zasadę nie tyle wchodzić w rozpoznanie i kryty- 
kę spekulacyjuą przyczyn, nie zaciekać się zanadto w zgię- 
bianie donosuości zdarzeń i wypadków, ile raczéj podawać 
fakta, jak są. 

Jesliby zaś koniecznie trzeba coś powiedzieć o prze- 
ważającym wrodzonym póciągu zapatrywania się na 
ważne rzeczy i osoby; to wyznanie wiary streściłbym w tćj 
myśli głównićj, że pokładam większą nadzieję w kształ- 
ceniu i poprawie pierwszych niż drugich. Dia tego więc 
wolę donosić 1 kreslić fakta postępowe, niż dążności i usi- 
łowania wsteczne, tu i ówdzie się pojawiające. Wszędzie 
a tém bardzićj w anormalnych stosunkach społecznych 
trudności stawiane tak 2 góry jak z dołu rozwojowi ogól- 
nemu są wielkie, ale ważniejsze i ciekawsze są usiłowania 
a tóm bardziej rezultata otrzymane w jakićjkolwiek dzie- 
dzinie postępu, mimo przeszkody i zapory, które każdy or- 
ganizm społeczny na drodze kultury napotykał i po części 
do dziś dnia napotyka. » е 

Те wszystkich krajów koronnych, monarchję austryjac- 
ką składających, Galicja najbardzićj była przez.rząd zanie- 
dbaną. Rozwój umysłowy i materjalny systematycznie był 
podkopywany. Ileż to zabiegów w swoim czasie kosztowało, 
by otrzymać pozwolenie na założenie instytutu kredytowe- 
go w kraju! Jakie trudności stawiano prośbom stanów ga- 
iicyjskich о zregulowanie stosunków poddańczych, a to wle- 
dy, Kiedy o zniesieniu pańszczyzny w са16) шопагерјі nikt 

jeszcze nie myślał. Ruch postępowy о tyle tylko był tole- 
rowany, о ile się nie sprzeciwiał wyższym celom absorb- 
cyjuym, przez centralizację administracyjną wytkniętym... 

Muno tak nieprzyjazne okoliczności, życie społeczne 
nie skrzepło — owszem, powoli się rozgrzewa i byle wy- 
trwalości nie brakło, Galicja na drodze wszechstronnego 
rozwoju powoli postępować będzie, bo też ulepszenia idą 
wszędzie powoli. Ма dobrych chęciach wszelako nie zby- 
wa. Jeżeli gdzie, to do stosunku tego kraju zastosować 
można francuzkie przysłowie „Pomagaj sobie sam jak mo- 
żesz, a Bóg ci dopomoże“, ponieważ przeszkody dawne, 
przynajmnićj w takich jak downićj rozmiarach, teraz nie 
istnieją. A 

Ро tém ogólnóm określeniu sytuacji kraju naszego, 
przystępuję do sprawozdania szezegółowego. 

W pierwszym rzędzie kładnę utworzenie, i, ile mi się 
zdaje, ukonsolidowanie „Towarzystwa ubezpieczeń ognio- 
wych Galicyjskiego‘ Przed 16-tu czy 18-tu laty powstał 
był projekt oswobodzenia się od haraczu, jaki w znacz- 
nych summach, choć nieznacznie, kraj opłacał towarzyst- 
wom assekuracyjnym zagranicznym. Urzeczywistnieniem 
16] myśli głównie zajmował się obywatel Franciszek Trze- 
cieski, jego też żelaznćj wytrwaiości przypisać należy osta- 
tecznie pomyślay rezultat. Choć się stany Galicyjskie, 
Jako jedyny pod tę porę organ krajowy, wstawialy kilka- 
krotuie za tym projektem u władz wyższych i chociaż 
w skutek wiełorakich rozpoznań tćj sprawy, obiecywano 
dać копсеѕзје na utworzenie rzeczonego towarzystwa, nie- 
weszło to jednak w życie aż roku zeszłego, W skutek zmia- 
ny częściowój dawnego systematu. Iustytucja ledwie со 
urządzona, przyjętą zostala przez cały kraj z tą sympatją, 
na jaką zakład swojski, mający tylko dobro kraju na celu, 
zasługuje. Podlug statutów bowiem wszelkie zyski mo- 
żliwe, stają się własnością uczęstników, a z drugićj znowu 
strony ci obowiązani są w razie strat nieprzewidzianych 
takowe stosunkowo pokrywać. Bez pomocy kraju, zakład 
by się nie utrzymał, to pewna; jednak doświadczenie 
uczy, że większe interesa zbiorowe nie mogą jedynie зро- 
czywać na dobrych chęciach i poświęceniu, і że powiany 
mieć głównie zdrową podstawę przemysłową, t. j. opartą 
na praktycznóm wyrachowaniu. Owóż tedy ludzie prakty- 
czai obawiali się, czyli utrzymanie warunku jednego sta- 
tutów nie przyczyni się z czasem do zachwiania Towa- 
rzystwa, a tém bylo „wyłączenie miast i miasteczek 2 za- 
kres 1 działalności i opieki towarzystwa.“ Na postawienie 
tego warunku wplywała uwaga, że miasta w Galicji po 
Większćj części są źle pobudowane, domy skupione, środki 

ezpieczeństwa liche etc. ее. Lękliwość ta, że młoda in- 
stytucja zaraz z początku może być na szwank narażoną, 
usprawiedliwia się po części niedoświadczeniem i niezna- 
ЈОШ Зоја strony kupieckićj interesu, bo na całym świecie 
miasteczką i miasta najpochopniejsze są do zabezpieczenia 
swych posiadłości, jako tóż premja zawsze większe tam, 
zdzie większe niębezpieczeństwo. Najlepszym dowodem, 
że w zwykłych raząch niema się czego obawiać, jest po- 
chopaość Zagranicznych towarzystw assekuracyjnych do 
zabezpieczen 1080 rodzaju w Galicji. Szezęściem waru- 
nek ten zniesiono todtąd przyjmują zabezpieczenia na 
wszystkie realności. Trudności jednak nie wszystkie po- 
konane zostały; dawne bowiem towarzystwa ogniowe za- 
graniczne nie ustępują tak łatwo placu. Przestrzeń tak 
znaczna jak cały kraj, Die latwo gą się zastąpić inną 
iłatwą do wyzyskiwaala. Starają Się więc przez sta- 
wianie korzystnych premjów 1 ПУ warunków ubiedz 
krajowemu towarzystwu пе) 362, а Nawet ще brak na ró- 
żnych rozsiewanych pogłoskach. Szczęściem, coby się na 
zwykłćj drodze sprostowań nie dało uskutecznie, to parę 
wypadków ogniowych zrobiło; najzgrabnićj ułożoną rekla- 
ша nio zdołałaby zastąpić tego faktu, jaki poszkodowani 
zatwierdzili i do gazet podali: t.j. że delegoWADI twarzy. 
stwa assekuracyjnego Galicyjskiego zaraz, jak tylko dano 
im znać o szkodach ogniowych, zjechali na miejsce 1 po 
przekonaniu się 0 stanie rainy, bez ogródek poszkodowa- 
nym summę assekuracyjną wypłacili. 

Fakta te do utrwalenia bytu i rozwoju Tow. assek. Gal. 
najwięcćj się przyczyniają, bo trafiają do przekonania naj- 
większych sceptyków i zwiększają liczbę uczęstników. 

Takićm powodzeniem niemoże się poszczycić „Instytucja 

Domów Rolniczych.“ Tu i ówdzie naradzano się nad u- 
tworzeniem zakładów na wzór istniejących w Królestwie, 
wypracowano statuta,w niektórych stronach popodpisywano 
się na akcje, ale do rzeczy nie przyszło. Так mianowicie 
w Rzeszowie już było па ukończeniu; ale jeszcze pozwo- 
lenia rządowego nie mogli się członkowie doczekać i spół- 
ka rozwiązała się; jednak dodać trzeba, że jednocześnie 
doszła z sąsiednićj okolicy Sandomierza wiadomość 0 Zata- 
mowaniu działalności tamtejszćj spółki rolniczćj z tego po- 


Печатать позволяется. Вильно, 22 Февраля 1862 r. — Ценеоръ статсвій совётпикъ и казалеръ А. Мухина, 
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Ś. р. Leon 


odpowiedział oczekiwaniom. Znowu się sprawdza przy-| Troszczyński, Кеш, Jaczewski stoją równie najgorzćj. | Gedmin, o którym mówimy był tylko buchhalterem Wil. 


słowie, że exempla sunt odiosa, i okazuje się, że rutyny 


| Mączki cukrowćj wystawiono na sprzedaż bardzo dużo; 


i wytrwałości kupieckićj uczyć się nam potrzeba. Teraz | lecz kupujących na gotówkę niema, a na traty nikt da- 


głoszą o projekcie założenia domu rolniczego centralnego 
we Lwowie, jako tóż o zaprowadzeniu domu czysto komis- 
sowego w Nowóm Sączu (société en commandite), który 
ma być urządzony, jak każdy inny dom bankierski. Jeden 
ma przedstawiać szefa domu protokółowanego w izbie han- 
dlowćj, a wspólnicy mają uczęstniczyć w interesach domu 
јако „Stille Compagnons.“ Czy co z tego będzie, niewia- 
domo jeszcze; korzyść byłaby ta, że do takiego interesu 
nie potrzeba koncessji. (d. n.) 


Królewiec, 25-go lutego 1862 r. 


Przez cały miniony tydzień mieliśmy łagodne powietrze, 
które шешИа odwilż spowodowało. Poranki jednak są 
jeszcze dość mroźne. 

W Anglji handel zbożowy bez życia. Interesa robią 
się w nader szczupłćj liczbie, choć ceny nie uległy szcze- 
gólnćj zmianie. Transporta z рбіпоспєј Ameryki nad- 
chodzące z nieopisaną trudnością się umieszczają, a ko- 
nieczność ich zrealizowania wpływa na obniżenie się cen, 
tak, że redukcja 2 szylingów była przy podobnych tran- 
zakcjach powszechną: Usposobienie przeważającćj więk- 
kszości spekulantów bynajmnićj się nie zmieniło, kombi- 
nacje, że z napływem zboża z baltyckiego i niemieckiego 
morza, wartość jego się nie podniesie i handlu nie ożywi, 
zyskują coraz więcćj uznania. 

Francja na obecny czas dostatecznie swą konsumpcją 
zabezpieczyła, a dawne kolosalne dowozy 0 mało co się 
zmniejszyły. Na wszystkich głównych portowych i handlo- 
wych placach, zasoby zbożowe są tak znakomite, że z trud- 
nością jaka potrzeba weFrancji się okaże, coby była zdolną 
ważne podwyższenie wywołać. Prowincjonalne niektóre 
miejsca przedstawiają na małe partje niezły handel, który 
dla swój mierności wszelako na większe place jest bez zu- 
pełnego prawie wpływu. 

Holenderskie targi znajdowały się w pewném odrętwie- 
niu, a ciągle uchylanie się cen żyta odjęło wiele ducha do 
spekulacji. , 

Nasz plac, zapatrując się na słaby stan giełd zagra- 
nicznych, objawiał mało życia. Tranzakcje były ograni- 
czonemi i za ustępstwem dopiero dla sprzedających dość 
dotkliwóm, przychodziły zazwyczaj do skutku. Głównie 
odnosi się to do pszenicy, bo żyto z małą różnicą z przed- 
tygodnia po bieżących cenach łatwy znajduje odbyt. 

Jare zboże, oprócz grochu, który latwo się spienięża, 
w zupełnem zaniedbaniu. · - 


Płacono na giełdzie naszćj : 

za szefel pruski beczkę litewską 
z doliczeniem 18/9 agio. 
sbr. гиб. kp. rub. kp. 


funt. holl. 
126—130  91— 98, 24 25 24 66 


pszenicy jasnćj z wagą 126—130 


h ciemnéj ,, 127—130 88— 91 2% 43, 24: 20 
» czerwonćój  — —125 —— 82 — — 21 87 
żyta 1 10. 10. „0112—120 49 551, 13 5 15 81 
poety ТЫ 9 е ВА 127.0 бс (16.90 4607 
‚› па odst. wiosen. ,, — —120 m — 99 m — 45 „08 
na odst. w maju i 
а унш! ОБЕЩАЮ Ави ТР о: 4 
ОЎО, W ЛО. 70 — 73 241); 281, 6 52 7 60 
owsa na odst. wios. ‚, — — 70 —— 2814 — — 7 g 
grochu białego . y — —— —— 52 ү „15 3 
spirytusu z naczyniem 8000%/, Tralles (nominalnie) Tal. 175/6. 
Kursa zamian: Londyn 8 m. 2005/4; Amsterdam 71 dni 1015/4; Ham- 
burg 9 tyg. 45; Berlin 2 m. 99!/,; 3 m. 99. 
Rubel zamienia się po sbr. 28*/ь. ч 
Agencja Domu Nadniemeńskie„o J. GOSCICKI. 
аа 
WIADOMOŚCI BIEŻĄCE. 
— Niedawao „Tygodnik illustrowany* potrącił о AE”) 


stję nic nierobienia dla oświaty ludu w powiecie lidzkim. 


wać niechce. Zresztą cena mączki jeszcze się nieustatko- 
wała; sprzedający żądają na gotówkę od 4 r. 40 k. do 6 
rub. Cukier, którego cena również się chwieje, sprzeda- 
wano: z fabryki br. Branickiego piórwszy gatunek po 8 rub. 
drugi mniéj о 30 k., trzeci mnićj od ostatniego о 25 К.; 
z fabryk kscia Sanguszki, Łopuchina 1 innych po 7 r. 85 
k.; z fabryki Jachnenko i Simirenko po 8 r. 40k. Przy 
sprzedaży ryczałtowćj ustępuje się 30 Кор. od рада. 
Przyjezdne księgarnie z Warszawy Merzbacha i z Peters- 


|burga Isakowa przyłączyły się do szeregu istniejących 


w Kijowie Zawadzkiego, Idzikowskiego, Hussarowskiego, 
Barszczewskiego, które się także na czas jarmarku do 
placu kontraktowego przysunęły. Kupujących książki jest 
Sporo pomiędzy publicznością. Składy tymczasowe machin 
i narzędzi rolniczych są na jarmarku następujące: Ostrow- 
skiego z Warszawy, Menzela z Białćj Cerkwi, Simensa i 
Halske'go z Berlina, Męczyńskiego z Borówki, Sanguszki 
ze Sławuty. Prócz tego, niektóre inne fabryki mają tu 
swe kantory do przyjmowania zamówień. Szkoda, że 
między potrzebującymi grosza jest najwięcćj takich, co się 
nie znali „na szelągach.' 

— W drukarni p. f. Józefa Zawadzkiego opuściła pras- 
sę pićrwsza serja „Skarbczyka chronologicznego historji 
polskićj,* przez ks. U. В. W kilko lub kilkunasto-wier- 
szowych ustępach rymowanych autor przebiega tu co naj- 
glówniejsze wypadki do czasów Jana Sobieskiego; a pićr- 
wsze wyrazy każdego ustępu monogramem wskazują tych 
wypadków daty. Po wyjściu reszty powićmy coś więcćj 
0. tóm dziełku; teraz nadmieniamy tylko, że cena pićrw- 
816] serji złp. 1 gr. 10 za książeczkę о 132 stronicach na 
wcale dobrym papierze, czyni ją w zupełności dostępną dla 
szkółek i bibljoteczek wiejskich. 

— QOśmdziesiąty piórwszy zeszyt „Eacyklopedji po- 
wszechnój* przyniósł do Wilna na swćj, okładce, wia- 
domość, iż р. S. Orgelbrańd, idąc w pomoc ogólnćj dąź- 
ności ku oświeceniu ludu, niektóre książki wydane włas- 
nym nakładem, a oświatę ludu na celu mające, ofiaruje 
po cenach zupełnie nizkich.  Zauważyliśmy tu godne 
prawdziwie upowszechnienia dziela następujące: Żywot 
Chrystusa Paua przez ks. Rzewuskiego (2 zł.); Popularny 
wykład arytmetyki Barcińskiego (2 zł.); Kmiotek, wyd. 
przez Leśniewskiego (9 tomów 20 zł.) i t.d. Księgarnia 
p. S. Orgelbranda zamierza wydać cały szereg książek 
ludowych, po cenach dla ludu przystępnych. 

— Z listu z Warszawy pod dniem 20 b. m. ns. dowia- 
dujemy się, że druk przekładu Helmolda za parę tygodni 
miał być ukończony; a mappa Slowiańszczyzuy w w. XII 
już wówczas byłu w korrekcie. 

— W.nocy z dnia 19 na 20 lutego wszczęty przez nie- 
ostróżność służby pożar zniszczył w przeciągu kiłku godzin 
cały dom mieszkalny w Kojranach, majętności p. Ignacego 
Łopacińskiego i inne pomniejsze zabudowania. О ile sły- 
szeliśmy, bibljoteka, archiwum i inne sprzęty domowe 20- 
stały przy pomocy włościan miejscowych uratowane. Szko- 
dy jednak są znaczne i do kilku tysięcy rabli srebrem do- 
chodzą. 

— Codzień umierają ludzie, codziennie leją się łzy po 
stracie krewnych, dobroczyńców , znakomitych urzędni- 
ków lub mężów zasługi narodowćj. I my dnia wczbraj- 
szego zrosiliśmy łzą żalu prawdziwego świeżą mogiłę ci- 
chego pracownika.  Plakaliśmy rzewnie nad mogiłą czło- 
wieka, którzy nie był ani dygnitarzem, ani znakomito- 
ścią naukową lub narodową, nie miał ani jednego krew- 
nego a choć wiele robil dobrego, nie mógł być ze stano- 
wiska swego niczyim  dobroczyńcą. Ale był to dobry; 
prawy i zacny człowiek. Była to znakomitość prawdzi- 
wa, bo choć cichy pędził żywot, choć czyny jego niegłoś- 


Upoważnieni pismem p. A. LZ. D. 1 Dziśnieńskiego, musi- | ne, jednakże sumiennie wyznać możemy, że pod względem 
my taki sa n zarzut wytoczyć przeciwko pólnocno-wścho= | prawości, bezinteresowności, miłości prawdy i gorliwej 
dniemu krańcowi naszćj prowincji. Otoczony z dwóch | chęci robienia dobrze każdemu mógł stanąć na świeczni- 


stron posiadłościami, w których oświata ludu stałą się 
zadaniem myśli i pracy, 2 jedaćj Zmójdzią, gdzie już nie- 


które parafje liczą uczących się na seciny, z drugićj po- | ciągłą i najdrażliwszą styczność z tysiącami 


wiatem wilejskim, gdzie ostatniemi czasy elementarz 1 
książka szyoko poczęły obiegać wioski, powiat Dziśnieński 
wolał pozostać dalszym ciągiem Wileńskiego, W którym 
także zaraz 0 za rogatkami miasta już ustaje wszelka 
czynność w tym kierunku. Naturalnie, przy takićm ob- 
warunkowaniu, zgodzić się musimy Z korespondentem, 
że projekt powierzenia kramarzom funkcji Księgarstwa 
wędrownego, па niewiele, może na піс się nieprzyda dzi- 
siaj. „1 szelągów się, ше złota, ubodzy panoszą#: Czyż 
doprawdy ludowi w Dziśnieńskim długo Jeszcze przyjdzie 
czekać na drobny szeląg oświaty? Niepodzielamy w tóm 
smutnego widzenia p. А. Z. D., i sądzimy, że nieubłagana 
logika czasu, rychło a skutecznie upomni się o swoje. 

— Powstały w Warszawie projekt wysłania rzemieśl- 
ników na wystawę powszechną do Londynu za pomocą 
składek i fuaduszów cechowych, zaczyna się wcielać w 
rzeczywistość. Czytamy już w dziennikach warszawskich 
szereg imion szczęśliwych wybrańców, którzy na wzorach 
będą mogli śledzić postępy w wyrobach swego rzemiosła 
iosięgaą ztąd nieochybne korzyści dla wiasnego udosk0- 
nalenia. Rzemieślnicy naszego miasta, niemającego do- 
tąd ułatwionój kommunisacji z żadnym większym punktem 
przemysłowym, mimowóli musieli pozostać w tyle rozwoju 
rękodzielpictwa za granicą, bo niemieli możności przypa- 
trzenia się jego postępom. Tymczasem kolój żelazna, 
dwiema odnogami przez Warszawę i Kowno, łatwo mo 
że sprowadzić niebezpieczną konkurencję wyrobów zagra- 
nicznych па nasz rynek rękodzielaiczy. МУ takim stanie 
rzeczy ułatwienie rzemieślnikom Wileńskim oznajomie- 
nia się z postępem rękodzielnictwa za granicą, byloby 
prawdziwóm dobrodziejstwem i dla nich, i dla przemysłu 
krajowego w ogólności, i nawet dla kieszeni konsumen- 
tów. -Dla czegoż jedaak , kiedyśmy powtórzyli projekt 
urodzony w Warszawie, nikt u nas niepomyślał o jego 
urzeczywistnieniu? Niech na to odpowić sumienie tych, 
którzyby mogli coś zrobić, а nic nierobią. 

— Donoszą z Podola: Nareszcie i u nas w gubernji po- 
dolskićj rozpoczęło się wprowadzanie listów nadawczych 
na drodze dobrowolnój umowy właściciela ziemskiego 
z włościanami. Piórwsze zgodnie ułożone takie umowy 
weszły w wykonanie d. 22 grudnia w dobrach Dereszo- 
wćj, Skazińcach i Przekorzycach. Główną zasadą tych 
umów jest to, iż zaraz po wprowadzeniu listów nadaw- 
czych włościanie przechodzą na czynsz, a wnet potóm 
przystępują do wykupu gruntów na własność.  Właści- 
ciel rzeczonych posiadłości, p. Komar, zgodził się na wy- 
kup gruntów włościańskich i zaraz potém darował kmie- 
ciom 20% 2 Przypadającéj mu od nich summy indemni- 
zacyJDćJ. 

— 1 Kijowa donoszą, iż jarmark tameczny nieco się 
ożywił, jakkolwiek interesa bardzo trudno dają się zała- 
twiać. Dóbr ziemskich wystąwionych na sprzedaż jest 
massa; lecz nabywców najzupełnićj niema, tak, że może 
wszystkim przyjdzie pozostać przy gwyeh posiadłościach. 
Interesa cukrowarów ani na włos się niepolepszyły. Ogrom- 
ne zakłady braci Jachnenko i Simirenko zawiesiły wy- 


ku prawdziwćj zasługi. 
ności swojéj miał on jednak w przeciągu lat kilkunastu “ү 
ludzi gubernji Гб 


W szczupłym zakresie działal- 


, . 


НЮ 


izby skarbowćj, sekretarzem sądownictwa rekruckiego, 
posada która w dawnych czasach dawała możność robie- 
nia znacznych funduszów , a z którćj nieboszczyk zosta- 
wił całego majątku 7 rub. sr. Koledzy zanieśli drogie 
zwłoki na cmentarz 00. Bernardynów. Ze czcią religij- 
ną rzuciliśmy garść ziemi na trumnę i pożegnaliśmy pra- 
wego człowieka rzewnóm Anioł pański. Pokój zacnćj du- 
szy twojćj cichy pracownikul—oby pamięć cnót twoich 
była zawsze przykładem dla podobnych tobie ludzi, pracu- 


jących w ukryciu, bez nadziei nagrody i uznania w przy- 
szłości ! 


KURSA GIEŁDOWE. 
PETERSBURG , 16 (28) lutego. 


Pięcioprocentowe rossyjsk. 1-szój pożyczki. . . 97 
» » ró. ырл. ЭА НД.) 
„ 3-6] aj >. 9079 
99 n 4-éj U у; 96 %. 
” , 5-6] „ 


J ЙК, Бү, зе ACZ 
6-6) s» 1131 ‚ 114 a D ZAS 
" 00 з. w о 
Pięcioproc. bilety banku państwa—96*/4, ШУА 113%, 114 9, 
Czteroprocentowe, 2-6], 3-ćj 14-6] pozyczki 871, 870%, 
Akcje 'Towarz. ryzko-dynab. kołei żel. 101 r. 
Akcje głównego Tow. kolei żel. 114%/, 115, 114*/,, 115 proc. 
Obligacje 41/, proc. tegoż Towarz. 88, 851/4, 85у, 
Weksle (na 3 mies.) na Londyn 33/4, 7/49. te р.; 
zB ER na Amsterdam 1643/,, 1653/ с.; 
na Hamburg 2941/6, 15/46 52.5 
— a na Paryż 3471/,, 3/, с, 
WARSZAWA, 25 (13 lutego). 
Listy zastawne z bieżącym kuponem 15 r. 18/, k., 


Obligi skarbowe, pł > 94— 50 — ' 
Akcje drogi żel. warsz.-wiedeńskićj 66— — — 
— _warsz.-bydgoskićej 82. 50 — 


Weksle: na Berlin (2 mies.) za 100 tal. 106 r. 65 к. 


na Hamburg (2 mies.) za 300 m. 161 — 10 


— па Paryż (2 mies:) za 300 fr. 85 — 80 
— na Wiedeń (2 mies.) za 150 g. 78 — 30 _ 
— ma Londya (3 mies.) za 1 fst. 7 — 21 mej 
— na Petersburg (1 m.) za 100 r. 99 — 33 __ 
— na Moskwę (1 m.) za 100 r. „98 — 75 __ 
RYGA, 13 (25 lutego). 
Pięcioproc. 5-6}. pożycz. . . , 5: 887g 
Pięcioproc. bilety banku państwa 981/4, ША % 
Weksle: na Londyn. = 335/ р. ы 
— na Amsterdam 1642/, с.; 


— mna Hamburg. 
— na Paryż 


29 15/4 8 z 
АГЫ шы, 
ODESSA, 12 (24) lutego. х 


Weksle: па Londyn za 1 fs., ‚ 7r.194/5, _ 
— юа Paryż та. 1 r. ‚ 3573. ЕТ 
— ла Marsylję та 1 r. 3481/, с 
— па Genug za ir. . 3523/ 6, 

BERLIN, 13 (25 lutego), ы 

Rossyjskie 5-procentowe 5-6] рой. 851/40/,. 
пы к 6-6) poż. АУА 

Czteroproc. metall. bankowe bil. 931/200. 

Bilety kredytowe ross. za 90 rub. 841/ tal 

Polskie obligacje skarbowe oprócz kup. 80%/, r 
— listy zastawne OE): ы 33/4 r. 

— bilety bankowe. . . 841 r 


Złoto czyste 450 */ tal. za funt 1. 
Weksle: na Petersburg (3 mies.) za 100 rub. 947/, tal. 
— na Warszawę (krótki term.). . . 841/4 г. 

HAMBURG, 27 (15) lutego. 
Rossyjskie 5-ргос. 5-6) pożyczki 5 81 9/,. 
6-6] pożyczki . ... | EPA) 
Weksle na Petersburg (3 mies.) za 1r. . 29 sz b. 
Złoto za 1 т. kol. 4251/ m. b. Е E 
Disconto 2 3/, 9/0. - 
AMSTERDAM, 27 (15 lutego). 5 
Rossyjskie pięcioproc. 5-5] pożyczki. u 79 a Yo; 
= = 6-6] pożyczki. 92 3/, %. 
Weksle na Petersburg (3 mies.) za 1 r. 159 c. 
LONDYN, 27 (15) lutego. 


3-procentowe ang. konsolidy. 93 1 

жансар 5-ргос. 2-6} mie 3 102% 933, о). И 
Srebro w sztabach. AG: spocz АЕ ty, 

Weksle na Petersburg (3 mies.). . : БИЛА я р: 


Н РЕЦ 27 (15) lutego. 
enta 3-proe. '... „ .., 
Akcje kredytu ruchomego. ау: а м ADA F 
Akcje głównego towa. kol. żel. w Rossji. 402 fr. 
Weksle na Petersburg za 1 r. . . . 840 c. 


Г CENY TARGOWE W WILNIE. 


od 19 do 22 lutego. 


Żyta beczka 15 rub., pszeniey beczka 24 j 
11 rub., owsa beczka 7 ТЕЬ. 50 р. трећа be je aniis pasz 
| 


eczką 11 rub., siana pud 65 kop., sł : 
rub., masła рий 9 Tini 50 Kapo оту pud 30 kop., kartofli boczka 


w ogrodzie Malinowskiego. 


Powołując się na ogłoszenie podane w roku upłynionym, śpieszymy podać do wia- 
domości publiczności tutejszćj i zagranicznćj, iż od dnia dzisiejszego rozpocznie się 
sprzedaż wszystkich gatunków wód mineralnych, jako też WODY SODOWEJ i LI- 
MONADY GAZOWEJ. Powszechnie używane wody mineralne, których spis i ceny 
są wyrażone w naszym Cenniku, znajdować się u nas będą zawsze w znacznych ilo- 


ściach, a mnićj używane przy zamówieniu 


w jak najkrótszym czasie, a takoż wody przesycone kwasem węglowym, które każdo- 


najmnićj 25 butelek, będą przygotowane 


wi 


razowie z przepisu pp. lekarzy przyrządzać będziemy. | 
Rozpowszechnienie i zastosowanie użycia sztucznych mód mineralnych, które 


w ostatnich latach do tak. wysokiego doszło stopnia 1 


w skutek tego udoskonalone 


sposoby ich przyrządzania, ' które w krótkim przeciągu czasu na ogromną rozwinęły 
się skalę, mogą służyć niezaprzeczonym dowodem, że sztuczne wody mineralne naj- 
zupełnićj są w stanie zastąpić miejsce wód u źródeł naturalnych czerpanych. 

Przy urządzeniu naszego iastytutu nie szczędziliśmy znacznych nakładów, ażeby 
go zaopatrzyć w maszyny i apparaty, które dzięki zdobyczom nauki i przemysłu doszły 
do takiego stopnia udoskonalenia, o jakióm przy pierwszych próbach naśladowania 
Źródeł mineralnych, zaledwie w dalekićj przyszłości marzyć śmianó. Z drugićj strony 
powierzyliśmy kierownictwo naszego zakładu ludziom, Którzy już za granicą dali do- 
wody swojój znajomości i wprawy i złożyli najświetniejsze świadectwa swojego uzdol- 
nienla, tak że w ten sposób uposażony zakład nie tylko będzie mógł iść о lepsze 
w współzawodnictwie co do dobroci 1 wartości wyrobów swoich z krajowemi i z za- 


granicznemi zakładami, ale nadto wkrótce 
nych, jak to już ma miejsce za granicą. 


zniesie użycie naturalnych wód mineral- 


Mamy nadzieję, że publiczność przekonawszy się 0 dobroci naszych wyrobów, zą- 
szczycać będzie nasz zakład tóm zaufaniem, na jakie zawsze wszelkiemi siłami zasłu- 


giwać będziemy się starali. 


Razem z fabryką dla wygody publiczności połączyliśmy zakład do picia wód, w któ- 55 
` rym wody mineralne mogą być używane szklankami. Ма początku sezonu do picia nie · ў 
omieszkamy uwiadomić publiczności o szczegółach. Wilno 22 lutego 1862 r. 1. (94) 


ВИЛЕНСКИЙ ДНЕВНИКЪ. 
Пріфхавліе въ Вильно, съ 19-го по 22-0e Февраля. 


ГОСТИННИЦА НИШКОВОКИ. Пом.: Гейшторъ.—Шрушинеки' 
Инж. генер. Кербедзь.—Лопацински. —Малаховски.—Клачковски, 
Де Граве.—Ловенецки.—Совтовеки:— Энгельманъ. 

ВЪ Д. ПУЗЫНЫ : Пом. Коховски.—Эд. Плевинеки.— Генр. Bh- 
лински.— К. Стравински.— К. Домейко.—Ф. Неловицки.—В'Ъ Д. 
МЫШКОВСКАГО: Пом. Кар. Кублицки.—ВЪ Д. ГАУШТЕЙНА: 
Пом: Ал. Лембичъ.— Гр. Мих. Плятеръ. 


; l р 
Выфхавиие изъ Вильна, съ 19-го по 22-0е Февраля. 


Инж. ген. Кербедзь.—Тродковски.— Гейшторъ.—Ксендёъ Боя- 
ржински. — Адольфъь и ІосиФъ Шишко.— Жуковски.— Подполк- 
Вишневски. —Окушко.— Хмфлевски.— Кеневичь.— Вейсенгоч».— 
Бениславски.—Л%к. Данишевски.—Отст. поруч. Кїлковски.—ИГИ. 

островицки.—Вл. Малевски.—Пор. Ляндебергь.-—0. Шимборски. 
Фр. Гузе.—Полк Сорокинъ.—Лзк. Бол. Маркевичъ.— Штабеъ-кап, 
Пав. Крицки съ женою Натамею.— Пом. Onyw. Косеко- 


лен ва: 


W drukarni А. Н. Кігкога, 


DZIENNIK WILEŃSKI. 


Przyjechali do Wilna od 19-go do 22_go lutego. 


HOTEL NISZKOWSKI. Ob- Giejsztor.—Pruszyhski—Jeneral inż. 
Kierbedź.— Łopaciński. — Małac kowita A ZB RIAA: 
Łowieniecki.—Sontowski—Eogelman. 

W D. PUZYNY? Ob. Kochowski.— Fq, plewiński.—Hen. Bieliński, — 
ЯНЬ Kar. Ki omejko.— F. Nietowicki—W D. MYSZKOW- 
SKIEGO : Ob. Kar. Kublicki—W p, HAUSZTEJNA: Ob. Al. Lem- 
bicz.—-M. br. Plater. 


Wyjechali z Wilna, od 19-go do 22-50 lutego. 


Jeneral inżyn. Kierhedź.—Grodkowski.—Giejsztor.—Ksiądz Во; 
rzyński.—Adolf i Józef Szyszkowie.—Żukowski.—Podpółk, а 
ski.—Okuszko —Chmielewski.—Kieniewicz.—Wejsenhof. — Benisławo 
ski.—Lekaz Daniszewski-—Dym. porucz. Kijakowski. —]gn. Крд? 
wieki.—Vł. Malewski.—Chor. Landsberg.—0. Szymborski, ру, Guze 
Półk. Sorokin.—Lekarz Bol. Markiewicz.—Sztabs-kap, Paweł Krycki 
z żoną Natalją.-= Ob. Onufry Kossko. 


ид 
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